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महाराष्ट्र भामिनीविलास 


अथवा 


पण्डितजगन्नाथरायकुतभामिनीविलासाचें 
मराठी पद्यात्मक भाषान्तर. 


हा ia 


लक्ष्मण गणेशशाख्री लेले 


नासिककर 
मेघदूतकान्याचं KATA मराठी भाषांतर, पयमंजरी,. 
पद्यमंजूपा, इ० काव्यांचे कर्ते, 
यांनीं रचिला. 
तो 
पुणें येथे 
आर्यभूषण छापखान्यांत छापिला. 
oi 


( मापांतरकत्यानें सवं हक्क राखिले आहेत, ) 
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हें पुस्तक पुणें येथे आर्यभूपण. छापसान्यांत हरी नारायण 


गोखले यांनीं छापून रा. लक्ष्मण गणशशास्त्री लेले 
यांनीं प्रसिद्ध केलें. 
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विधिचिया नियमा अवमानिते | 
सहृदयान्तरिं मोदाचे निमिते । > 
जनिं अशी मिरवे कविभारती ! ॥१॥ 
र 
| 


नवरसीं नटली रुचिरारूती 
साधुवन्दन. 
पराचें साधाया हित निजहितातें दवडिती 
अभेदाची दृष्टी धरुनि सकलां तुल्य गणिती ! 
स्वभावे ओदार्यप्रभूति गुण ज्यांचे विकसती 
विभूती त्या, लोकी अतुल निजतेजें विलसती ॥२॥ 
जगनज्नाथप्रशंसा- 

जयाचे आलाप श्रवाणि पडतां फार मधुर 
न वाग्देवी प्रेम फिरवि निजवीणेवरि कर । 


कवीन्द्राच्या ऐशा ललितवचनांनीं न डुलती | 
जनां त्या मानावे मनुजपशु किंवा पशुपति ॥३॥ 
गुरुनामादिसंकीतन व अर्पण. 
ज्याचा तात असे गणेश सुरुती, माता यशोदा सती 
लेले हें कुल, नाम लक्ष्मण, जनस्थानीं जयाची स्थिती । 
त्यानें पयमयी नवीन रचिली भामाविलासावरी 
छाया भारत; ती करो सहदयस्वान्तातपातें दुरी ॥४॥ 
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प्रस्तावना. 
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जगन्नाथरायपंडित या कवीचें नांव ठाऊक नाहीं असा 
संस्रुतज्ञ मनुष्य विरळा. त्यार्ने रचिलेला भामिनीविलासनामक 
aq आणि विद्वन्मान्य ग्रंथ सुप्रसिद्ध आहे. प्रस्तुत पुस्तक ह 
त्यार्चे सराठी पद्यात्मक भाषान्तर आहे; ह्मणून त्याला महाराष्ट्र 
भामिनीविलास हैं नांव दिलें आहे. 

जगन्नाथाच्या कित्येक ग्रंथांत त्याने आपणाविषयीं कोर्ठे 
कोटे उललेख केला आहे त्यावरून त्याच्यासंबंधानें .थोडीशी 
विश्वसनीय माहिती उपलब्ध होते. ती अशीः- 

जगन्नाथ हा तैलंगकुलोत्पन्न बाह्मण होय, याच्या वडिलांचे 
नांव पेरुमैद्ट असें होतें. यांना पेरममंट्र असेंही हाणत. हे मोठे 
पण्डित होते. यांनीं काशीम्ये अध्ययन केलें, है ज्ञानेन्द्रस्वामी- 
जवळ वेदान्त शिकले; मह्ेंद्रपण्डितांपासून यांनीं न्यायवैशेपिक- 
दुशीनें संपादून केलीं; खण्डदेवांनी यांच्यावर पूर्वमीमांसे चा अनुप्रह 
केला; आणि दोषोपनामक्र पंडितांनी त्यांस महाभाष्य सांगितले. 

१ तेलंयान्वयमङ्कलालयमहालक्ष्मीद्यालालितः । ( प्राणाभरण ); तेलं- 
ुकुलावतंसेन पँडितजगन्नाथिनासफबिलासाख्पेयमाख्यायिका निरमीयत t 
सेयमनग्रहेण सहद्यानामचाविनम्रक्लासिता भवतात्‌ ( आसफविलास )« २ 
पाषाणादापे पीयूष स्यन्दृते यस्य लीलया ॥ ते वन्दे पेरुभट्टाख्यं लक्ष्मी- 
कान्तं महायुरुम'॥ (रसगंगाधर ). ३ श्रीमत्पेरमभट्टरनुरनिश विद्दक्ल- 
लाटंतपः। ( प्राणाभरण ). ४ अध्यगीष्ट स्मरहरनगरे ( रसगंगाधर ) 
» श्री मज्यज्ञोनन्द्रभिक्षोरधिगतसफलब्रह्मविद्याप्रपञ्चः । ( रसगंगाधर ) 
६ काणादीरक्षपादीरापे गहनगिरो यो महेन्द्रादवेदीत्‌ । ( रसगंगाधर ). ७ 
देवादेवाध्यगीष्ट स्मरहृरनगरे शासनं जेमिर्नायम् । ( रसगंगाधर ). ८ 
शेषाङ्कप्ाप्रशेषामलभणितिरश्रत्‌। ( रसगंगाधर ) 
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पेरुमदटांच्या कुटुंबाचे नांव लक्ष्मी असें होतें. तिच्यापासून त्यांना 
एक पुत्र झाला. त्याचें नांव जगन्नाथ. हाच पुढें जगन्नाथराय- 
पंडित या नांवानें प्रसिद्धीस आला. यानें सर्व शाखांचा अभ्यास 
प्रायः आपल्या वडिलांजवळ केला . तरुणपणी त्याचा दिल्लीद्रबा- 
रांत मवेश होऊन त्याचें तारुण्य सगळें तेथेच गेले. असामान्य 
विद्वत्ता, कुशाग्र बुद्धि, प्रशंसनीय व्यवहारचातुय, विलक्षण 
समापाण्डित्य आणि सरस . कवित्व या गुणांनी जगन्नाथराव 
झाहाजहान बाद्शहा प्रसन्न होऊन त्यानें जगन्नाथाला सन्मानार्थ 
पंडितराय ही पदवी दिली. उत्तरवयांत जगन्नाथ कांशी किवा 
थुरा येथें असावा असे दिसते. 


झाहाजहान बादशाहाने आपणास पंडितराज ही पदवी दिली, 
असे जगन्नाथानें आपल्या आसफवबिलासग्रंथांत लिहन ठेविलें 
त्यावरून तो सदर बादृशाहाच्या कारकीर्दीत होता यांत 
संशय नाहीं, याला दुसऱ्याही कांहीं गोरी पोषक आहेत. त्या एणें- 
ममाणें:-अबुलफञ्षलरूत ऐन-ई-अकबरी या ग्रंथाच्या ग्लेंडविन- 
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१ तं वन्दे पेरुमट्टाख्यं लक्ष्मीकान्तम्‌ । (रसगंगाधर). तैलंगान्वयमङ्गला- 
लयमहालक्ष्मीदूयालालितः । ( प्राणाभरण ), २ सा च प्रक्रियाप्रकाराक्कतां 
पःत्रराखलशाख्रमहाणवमन्याचला- (य) मानसा ( ना) मस्मद्रुरुप- 
ण्डितवीरेश्वराणां तनये KA स्त्रमतपरीक्षार्थं पुनरस्माभि िरीक्षयते । 
( मनोरमाकुचमर्दन ). यावरून पंडितत्ीरश्वर यांच्याजवळही जगन्नाथार्ने 
अध्ययन केले असें दिसतें. ३ दिल्लीबह्लभपाणिपल्नवतले नीतं नवीनं वयः | 
( भामिनीविलास ). ४ सार्वभीमश्रीशहाज हांप्रसादादाधिगतपण्डितराज- 
पद्वीविराजिनेन तेलंगकुलावतसेन पंडितजग्ाथेनासफबिलासाख्येय- 
माख्यायिका निरमीयत ( आसफबिलास ). ५ संप्रत्येधकशासनस्य नगरे 
तत्व परं चिन्त्यते. ( भामिनीविलास ). यायच पाठान्तर आहे ते असे:- 
सप्रत्युज्झतवासनं मधुपुरीमध्ये हरिः सेव्यते । अंधकशासननगर ह्मणजे 
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साहेबांनी केलेल्या इंग्रजी भापांतरामब्यें शहाजहान याने जगन्नाथ 
यास पंडितराज ही पदवी दिली असें लिहिलें असल्याचें समजते. 
जगन्नाथपॉडत व अणवचदीक्षित यांची. काशी येर्थे गांठ पडली 
होती अशाविषयीं आख्यायिका आहे; आणि अप्पयदीक्षित व 
रामदात यांची कावेरी नदीच्या तीरी आडवळें गांवीं इ. स. १६५५ 
सालीं मेट झाली असें काव्येतिहाससंग्रहांत आढळतें. बामनपंडित 
यांनी जगन्नाथरुत गंगालहरीस्तोचाचे मराठींत समश्लोकी 
आपान्तर केलें आहे. या स्तोत्राची पुष्कळ दिवस प्रसिद्धि व 
मान्यता असल्याशिवाय वामनासारख्या पंडिताने त्यास भाषां- 
तराचा मान दिला असेल असें वाटत नाहीं. बामनपंडित 
इ. स. १६७३ सालीं वांईजवळ पांडववाडी येथें निवर्तले. 
रामदास, वामनपंडित, आणि तुकाराम शिवाजीमहाराजांच्या 
वेळेस होते हैं इतिहासांत नमूद आहे. शिवाजीमहाराजांचें पूर्ववय 
झाहाजहानाच्या कारकीर्दीत आणि उत्तरवय औरंगजेबाच्या 
अमदानींत गेलें 
जगन्नाथाविषयीं कांहीं आख्यायिका प्रचालित आहेत. या 
अंथाच्या शेवटीं जोडलेल्या तिसऱ्या परिशिष्टात जगन्नाथार्चे 
चरित्र दिलें आहे त्यांत त्याच्या संबंधाच्या आख्यायिका आल्या 
आहेत. सदर आख्यायिकांत तो अकबराच्या कारकीर्दीत होता 
असें आहे. अकवर याची कारकीद्‌ इ. स. १५५६ पासून इ. स. 
१६०५ पर्यंत झाली. प्रसिद्ध वेयाकरणकेसरी भट्टोजिदीक्षित हे 
इ. स. १५७८ साली जन्मले. भद्दोजिदीक्षित आणि अण्पय- 
दीक्षित यांचा परमस्नेह असून भद्दोजिदीक्षितांनी सिद्भान्त- 
.कोमुदी, प्रौढमनोरमा, वेयाकरणमूषण, झाब्द्कोस्तुभ इत्यादि 
स्रुत ग्रंथांची आपल्या शिष्यप्रशिष्यमंडळीत व अन्यत्रही 
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असिड व प्रसार करण्याविषयी अप्पयदीक्षितांस प्रेमपूर्वक 
विनंति केली होती.' जगन्नाथपेडित आणि अप्पयदीक्षित 
यांची काशी येर्थे गांठ पडल्याचा मागें उल्लेख केला आहे. 
झेपोपाव्ह श्रीरुष्णपंडित हे भद्ोजिदीक्षितांचे गुहे. त्या पंडितांचे 
चिरंजीव वीरेश्वरैपंडित. हे जगन्नाथाचे गुरु होते. तेव्हां जगन्नाथ 
हा दीसितांच्या बरोबरचा किंवा थोडा धाकटा असावा असे 
Ral. चावरून जगन्नाथ आपल्या पंचविशीच्या सुमाराला 
अकबराच्या कारकांदीत असण्याचा संभव आहे. जगन्नाथाचे 
वय भट्ोणिदीक्षितांच्या बरोबरांचें होतें, आणि तो इ. स. 
१६५८ सालापर्यंत वांचला अशी कल्पना केली तर त्याचें वय 
मरणसमयी ऐशी वर्षीचे होतें असें होईल; आणि इतके दिवस 
वांचर्णे मुळींच असंभवनीय नाही. जगन्नाथाची ऐशी वर्षाची 
आयुर्मयौदा गृहीत धरली तर त्याची योवनावस्था अकबराच्या 
कारकीर्दीत येते; मध्य वय जहांगिराच्या अमदानींत जातें; 
आणि वार्धक्य झहाजहानाच्या काळाशी सुसंगत होतें, AFT- 
राच्या gin नांवाच्या तरुण कन्येच्या समागमात पंडितांचे 
तारुण्य जाणें, व परिणतवयांत विद्येचा परिपाक झाल्यावर 
त्यास शहाजहानाकडून पॅडितराय ही पदवी मिळणे यांत कांहीं 
विसंगतपणा नाहीं एवढेंच नव्हे, तर एक प्रकारे अनुरूपताही आहे. 
तेव्हां erm, जहांगीर आणि शहाजहान. या तिघांच्याही 
कारकीदीत जगन्नाथ होता असें मानण्यास कांही हरकत नाहीं. 
भद्योजिदीक्षित, अभयदाीक्षित आणि जगन्नाथ हे तिघेही 
महापाण्डित असून एकाच वेळेला होते असे दिसतें. दृक्षिर्णेत राम- 
दास, तुकाराम, वामनपाण्डित हे स्थूलमानाने जगन्नाथाचे सम- 
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कालीन होते असे वर दिलेल्या हकीकतीवरून लक्ष्यांत येइल. 
भट्टोनिदीक्ित आणि अप्पयदीक्षित यांच्याशी जगन्नाथाचा 
बिरोध होता असें दिसते. कारण भट्टोजिदीक्षितरुत सनोरमा- 
ग्रंथावर सनोरमाकुचमदून नांवाचा एक टीकाग्रंथ जगन्नाथानें 
केला. त्या ग्रंथांत त्यानें भट्रोजिदीक्षितांचें अनेक ठिकाणीं 
खण्डन केलें. अप्पयदीक्षित यांच्या चित्रमीमांसानामक 
ग्रंथावर जगन्नाथानें चिन्रमीमांसाखंडन या नांवाचा ग्रंथ 
लिहिला..यांत त्यानें दीक्षितांचे दोप अनेक स्थलीं व्यक्त केल. 
शिवाय रसगंगाधरग्रंथांतही जगन्नाथाने अण्पयदाक्षितांची 
मतें तिरस्कारपूर्वक खोडून टाकिलीं. अप्पयदीक्षित अत्यंत 
धर्मनिष्ठ व कर्मठ होते; व जगन्नाथ आचारश्रष्ट होता; शिवाय 
जगन्नाथाला यवनीसंसर्गदोपासंबंधानें बहिष्कार घालण्यांत 
anais बह्मवृदामध्ये अभयदूीक्षित पुढारी होते. या 
कारणामुळें जगन्नाथानें रागावून त्या पण्डिताचा आपल्या ग्रंथांत 
अनेक स्थलीं अधिक्षेप कला असें कित्येक जुन्या विद्वानांच्या 
तोंडून आही ऐकले आहे. अपयदाक्षितांचे वेदान्त, अलंकार, 
न्याय, YA इत्यादि शास्रीय विषयांवर अनेक ग्रंथ आहेत. त्यांत 
कुवलयानंदू आणि चित्रमीमांसा हे दोन अलंकारमंथ विशेष 
प्रचालित आहेत. दी क्षितांचें वय मृत्युसमयी नव्वद्‌ वर्पार्चे होतें.' 


रसगंगाधर, मनोरमाँकुचमद्ंन, आणे 'चिैमीनांसाखण्डन 
या ग्रंथांमध्ये जगन्नाथाची सूक्ष्म व विशद्‌ बुद्धि प्रतिपक्षा- 


१ कविचरित्रः २ हा साहित्यावरचा विद्दन्मान्य ग्रंथ आहे. ३ मट्टो- 
जिदाक्षितकृत. मनोरमेचें यांत खण्डन केलें आहे. ४ अप्पयदीक्षितकृत 
चित्रमीमांसा नामक एक अलंकारग्रंथ आहे, त्यांतले दोव यांत दाख- 
विले आहेत. 
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वर कोटि करण्याचें चातुर्य, आणि पांडित्य हीं SEN व्यक्त 
झालीं आहेत. 


गंगालहरी, सुवालेहरी, करुणोलहरी, अमृतलहरी, seig- 
हरी, भामिनीविलास, आसफाविलास, जगेँदाभरण, प्राणाभरण, 
यमुनाबैणेन इत्यादि ग्रंथांत सहृदूयाला आल्हाद्‌ देणारी अशी 
जगन्नाथाचा रमणीय काव्यस्फू्ति विशेषतः गोचर होते. प्रस्तुत F- 
` वीची वाणी प्रोढ, सरळ, मधुर आणि सतेज आहे. तो उम 
काव्याचे मर्म जाणणारा आणि उत्तन काव्याचा कतोही होता चांत 
संशय नाहीं. तथापि त्याचें चित्रकोष्यावरही पराकाएचें प्रेम 
होतें, ही गोष्ट त्यांच्या कोणत्याह दृहा पांच कविता वाचून 
देखील लक्षांत येण्यासारसी आहे, प्राचीन महम व्यासवाह्मी- 
कि, किवा त्यांच्या मानानें अर्वाचीन कालिदासभवमूत्यादि 
सरस्वतीचे कण्ठमणि यांच्या लोकोत्तर वाणीशी पंडितांची वाणी 
चोळ शकत नाहीं हें सर; तथापि गेल्या पांच चार शतकांत जे 
संस्कृत कवि झाले त्यांच्या मालिकेत पंडितांना अग्रेसरत्वाचा 
मान आहे यांत संशय नाही. 


भामिनीविलास हा ग्रंथ पद्यात्मक आहे. यांतील अनेक पये 


१ हँ भागीरथीचें बावन पद्यांचं स्तोत्र प्रसिद्ध आहे. याला fy- 
वलहरी असेंही नांबर आहे. २ सर्थस्तवरूप काव्य. ३ पिष्णुस्ताति- 
रूप काव्य, ४ यमुनास्तृतिरूप काव्य. ५ हक्ष्मीचें स्तोत्र आहे. ६ नबाब 
आसफखाननामक कोणा मुसलमान सरदाराचें यांत वर्णन आहे, हा 
अंथ संपूर्ण उपलब्ध नाही. ७ राहाजहानाचा मुलगा दाराशाह याची 
यांत स्तुति आहे. ८ कामरूप देशाचा राजा प्राणनारायण याचें यांत 
वणन आहे. ९ हा गद्यग्रंथ उपलब्ध नाहीं, १० ARPT. ११ 
शब्द्चमत्फारप्रधान 
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रसगंगाधरग्रंथांत उदाहरणार्थ घेतलेली आढळतात. एकंदरीत 
सगळे श्लोक प्रसंगाप्रसंगानें रचलेले असून त्या सर्वाचा संग्रह 
प्रस्तुत पुस्तकांत केला आहे असें दिसतें. एका पद्याचा दुसऱ्या 
पद्याशी dia नसल्यामुळें तीं पदें इतर लोकही आपल्या नांवा- 
वर प्रचलित करतील हणून जगन्नाथानें तीं सगळीं प्य प्रस्तुत 
ग्रंथाच्या रूपानें एके ठिकाणीं केली असें भामिनीविलासांतील 
शेवटच्या पद्यावरुन लक्ष्यांत येईल.” 

प्रस्तुत काव्याला कर्वानें भामिनोविलास हें नांव कां दिले 
याच्यासंबंधाने थोडा मतभेद्‌ आहे. प्रो. तारानाथ यांचें मत 
असें आहे कीं, भामिनी नांवाची जगन्नाथाची खी होत तिच्या 
` स्मरणार्थ प्रस्तुत ग्रंथ त्यानें रचला. भामिनी हा शब्द्‌ केवळ 
विशेपनामासारसा प्रस्तुत काव्यांत अनेक ठिकाणीं योजलेला 
आहि. यावरून वरील मत ग्रा आहे असें दिसून येईल. 
शिवाय जगन्नाथाचा नातू महादेव याने भामिनोविलासावर 
टीका केली आहे. तिच्यांत करुणविलासांतर्गत प्रथमपद्यांतील 
“ बंधुरत्नें ' या पदावर त्याने “ गहिण्याम्‌ ' अत्ता पर्याय दिला 
आहे. यावरूनही वरील मताला अधिक पुष्टि येते. कोणाचें 
मत असें आहे: की, भामिनी ही एक कल्पित नायिका होती 
तिला उद्देशून कवीनें प्रस्तुत ग्रंथ लिहिला. 

भामिनाविलासम्रंथाचे चार विलास अथवा भःग आहेत 
पहिला अन्योक्तिविलास किवा . प्रास्ताविक्रविलास. यांत 


९३ दुईत्ता जारजन्मानो ह्ररिष्यन्तीति शंकया । मदीयपद्यरत्नाना म- 
SAAT कृता मया ॥. २ अंगारविलास शछोक पाहिला. करुगविलास 
ठोक चवथा आणि सतरावा. आणखीही उदाहरण सांपडतील. 


रा. रा. परांजपे यांची प्रस्तावना पृष्ठ २० 
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बहुतेक अन्योक्ति आहेत आणि कांहीं केवळ छुभाषितें आहेत. हा 


अन्योक्तिविळास फार झुंदूर व योधमद्‌ आहे. कारण अन्योक्ति- 
रूपानें यांत कवीनें व्यवहारांतील किती. तरी गोष्टी मार्मिक 
रीतीनें सखुचविल्या आहेत ! प्रस्तुतविलास पसनन व रमणीय 
असा व्यवहारादुर्शच आहे असें वाटतें. विद्यार्थ्यांनी हा विलास 
गुरुमुख शिकून पाठ करून ठेवण्यासारखा आहे. बहुश्रुत व 
चतुर हरिदास प्रस्तुत विलासांतील अन्योक्ति हणून कीतनास 
मोठा रंग आणतात. 
दुसरा झुंगारविलास. यांत विलासाचे अनेक प्रसंग कल्पून 
कवीनें भामिनीविषयक लीला वर्णिल्या आहेत. यांतील कांहीं 
श्लोकांत शृंगाराचा अतिरेक झाला आहे यास्तव त्यांचें मराठींत 
भाषांतर केरले नाही. तथापि वाचणारांना मूलग्रंथ समग्र मि- 
ळावा एवढ्याकरितां ते श्लोक या ग्रंथाला जोडलेल्या पहिल्या परि- 
शिष्टांत दिले आहेत. या विलासांत कित्येक पये फारच मधुर आहेत. 
तिसरा करुणविलास. आपली पत्नी लोकांतगला गेली तेव्हां 
कवीनें तिच्यासंबंधानें आपले उद्रार या विलासांत पद्यांमध्ये 
अथित केले आहेत. कविकुलगुरूच्या अजविलापांतील कल्प- 
नाचातुर्य व रसपरिपोष हीं प्रस्तुत करुणरसप्रधान चटक्यांत 
अनुमवाला येत नाहींत. पाणप्रियेच्या विरहानलज्वालेन होरप- 
दून जाणाऱ्या कवीच्या निसर्गसिद्ध करुणालापांत AA 
त्काराला अवकाशच मिळूं नये. तथापि. तसा प्रकार करुणवि- 
amia आढळतो'. असो. के० कृष्णशाखी विपळगकर यांनीं 
करुणविलासाचें शिसरिणीवृत्तांत मराठी भाषांतर करून तें 
आपल्या रासेकमान्य पय्रत्नावलीकाव्यांत RS आहे. 
उज्लेकतरबा, र्‍या श्होक सतरावा. 
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चवथा झांतविलास. यांत बहुतेक भक्तिरसात्मक लोक आहेत. 
आणि ते फार प्रेमळ आणि गोड आहेत. प्रतिपायविषयाशों तादात्म्य 
पावणें हैं सऱ्या FIT लक्षण आहे. हें जगन्नाथाच्या काव्यांत चां- 
गले प्रतीतस येतें. रससंबंधानें परस्परविरोधी किंवा परस्पराहून भिन्न 
अशा भर्तृहरिकत तिन्ही शतकांत जसा चहूंकडे एक थाट; किंवा 
प्रसिद्ध महाराष्ट्र कवि रामजोशी यांच्या शृंगारावरील आणि वेरा- 
ग्यपर लावण्यांत जसा येथून तेथून एक रंग; तसाच प्रकार पंडि- 
तांच्या प्रस्तुत चारी विलासांमध्यें आढळून येतो. 

झांतावेलासाचीं कांहीं पे कवीनें आत्मश्लाघापर रचिली 
आहेत. कविकुलगुरुने अनेक स्थलीं आपली परमशालीनता 
ब्यक्त करावी आणि जगन्नाथकवीनें ठिकठिकाणीं आपल्या- 
संबंधानें दुर्पोक्ति प्रकट करावी यांत मनुष्यस्वमांवार्चे वेचित्र्य 
तर दृग्गोचर होतेच; तथापि आपल्या रुतीचा अनादूर होऊं 
लागल्यामुळें भवभूताप्रमाणे याही कवीला आत्मप्रशंसा करण्याचा 
प्रसंग आला कीं काय अशी शंकाही मनांत येते; तरी पण पॅडि- 
तांच्या उज्ज्वल गुणांना विनयानें अधिक शोमा आलो असती 
असें लिहिल्यासेरीज राहवत नाहीं! 

आतां प्रस्तुत भाषांतराविषयीं चार शब्द लिहितो. आमचे 
नासिक येथील प्रसिद्ध deara पंडित अच्युतराय मोडक 
यांनी प्रणयप्रकाश नांवाची टीका भामिनीविलासग्रेंथावर 
केली आहे. या टीकेसहित तो ग्रंथ निर्णयसागरांत छापून प्रसिद्ध 
झाळा आहे. यांतील मुल-क्षच्रित्‌ कोठें पाठान्तरादिक फेरफार 
करून-भाषांतराकरितां कायम केलें आहे.. मूळांतील श्लोकाचा 


१ शांतविलासांतील * मद्दाणि मा कुरु विषादमनाद्रेण ” इत्यादि 
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तात्पर्यार्थ मनांत आणून तो भाषांतरांत आणण्याचा प्रयत्न 


केला आहे; आणि एवढ्याच अर्थानें भाषांतराला छाया असें. 


S आहे, मळांतील एका श्लोकाचा भापांतरांत प्राय: एकच 
श्लोक झाला आहे. विशेषतः ' मेघदूत काव्याचे सम- 
वृत्त मराठी भाषान्तर ' यांत, आणि एके ठिकाणीं qq- 
मंजरी ' काव्यांत जसा पूर्णश्लोकापुर्दे *्लोकार्ध घातला आहे 
तसा प्रकार प्रस्तुत भाषांतरांत कोठेही नाहीं. मळांतील gaiga 
minia कोठें कोठ भिन्न वृत्ते योजलीं आहेत. साकी आणि 
दिंडी या मारुत परंतु गोड वृत्तांचा स्थळविशेषीं आदूर केला 
आहे. EAS वरती देऊन त्याच्या खालीं मापांतराचा 
श्लोक दिला आहे. त्यामुळें भाषांतर कसें उतरले आहे हें वाच- 
णारांस अनायासे समजेल, लोकांतील कठिण शब्दांचा अर्थ 
इृष्ठासाढीं टिपांतून दिला आहे. श्लोकांचा मार्मिक अर्थ Rar- 
थ्योस समजावा या हेतूनें या ग्रंथाला जोडलेल्या दुसऱ्या परि- 
शिष्टांत संक्षिप्त टिपा दिल्या आहेत. यांत रस, ध्वनि, अलंकार 
TERM, वृत्त इत्यादि गोष्टीचें थोडेंबहुत द्ग्दिशंन केलें आहे. 
कचित्‌ पाठान्तरें देऊन दुसरेही कांही अल्पस्वल्प फेरफार केले 
आहेत. भाषांतर तासरयार्थरूपानें असल्यामुळें मुळांतल्यापेक्षां 
त्यांत अळकारादिकांचा . न्यूनाधिकमाव झाला आहे. त्यार्चेही 


स्पर्शकरण या टिपांत यथामति केलें आहे. 


अच्चुतरावजी मोडक यांच्या टॉकेसह निर्णयसागरांत sn- 
लेला भामिनीविलास, रा. रा शिवराम महादेव परांजपे, 

> लिवर » एम्‌. 

ए., aii इंग्रजी शिकणाऱ्या विदार्थ्याकरितां छापून प्रसिद्ध 

केलेली भामिनीविलासाची UU आवृत्ति; $o पंडित gt- 

मसाद्‌ यां, शद्‌, केळरेलाऽआिn ana प्रसिद्ध 
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झालेला रसगंगाधरग्रंथ; आणि उुसरींही कांहीं पुस्तकें यांच्या 
आधाराने प्रस्तुत भाषांतर. तयार केलें आहे. 

हैं भाषांतर सगळें छापून .तयार झाल्यावर दुसरे परिशिष्ट 
लिहिण्याचा आयते वेळीं विचार झाला. त्यामुळें ते फार घाईने 
लिहावे लागलें. यास्तव सदूर परिशिष्टांत प्रमाद्स्थलेँ राहिली 
असतील. शिवाय मापांतरांतही दोप आढळतील. त्या सर्वाचे 
संशोधन करून प्रस्तुत अल्प प्रयत्नास पूणता आणण्यार्चे श्रेय 
काव्यरसज्ञ सहृदूय विद्वान्‌ आपणांकडे घेतील अशी आशा आहे. 


पुणें, सदाशिवपेठ. 


आवण व. < शके लक्ष्मण गणेशशास्त्री लेले- 
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MAHARASHTRA BHAMINIVILAS, 
( By LAxMAN SHASTRI LELE ) 
Mr, Laxman Shastri Lele of Nasik, the author of the two 


excellent little books, the one the “ Marathi Translation of- 


Meghaduta into the same metre as the original, ? and the 
other the‘ Padyamanjari, ? appears beforo the public with 
his third production, ‘the A Me Bhaminivilas,? a 
translation of the Bhaminivilas of Jagannath into Marathi 
verse. The author has evidently been at no small pains in 
preparing this charming volume, The introduction is de- 
lightful. lt clearly and briefly supplics almost every thing 
that is nceded in the way of information as to the Bhami- 
nivilas, its author and other kindred matters. The Mara- 
thi renderings, which are printed with the original, fully 
reproduce in almost every case the spirit of the original, 
often in the happiest way, Tho verses aro gencrally sim- 
ple, sweet cf flowing, The style is exceptionally chaste, dig- 
nified 66 elegant. ‘Tho scction that treats of tho figures of 
speech 66 other critical points that occur in tho translation, 
is admirably handled, ५९ will prove of material assistance 
to the advanced student of Marathi poctry. Altogether 
the performance deserves high commendation,—A CRITIC. 


BS N 
(aiz अभिप्रायाचे मराटी भाषांतर ) 


महाराष्ट्र भामिनीविलास. 
लक्ष्मणशास्त्री लेलेक त 

_.. मेबदूताचें समबृत्त मराठी मापातर, ? आणि ' पद्ममंजरी ' या दोन उत्कृष्ट 
छोटेखानी पुस्तकांचे कर्वे रा. रा. लद्ष्मणऱाी छेले, नासिककर, यांनीं ' महाराष्ट्र 
भाभिनीविलास ' या नांवाचें तिमर पुस्तक प्रसिद्ध केले आहे. हा रमणीय ग्रंथ रच- 
ण्याचे कामी ग्रंथकर्त्यांनी बहुत पारे श्रम केले आहेत हं सहज लक्षांत येण्यासारखे 
आहे. गंथाळा जोडलेली प्रस्तावना रम्य आहि. भामिनीविलास, त्याचा कर्ता आणे 
तत्संबंधी अवांतर गोष्टी, यांच्यासंबंधान आवश्यक तितकी बहुतेक माहिती तिच्यांत 
Rèi आहे. भाषांतर मूळासह छापने आहे. मूळांतील आशय भाषांतरांत प्रायः 
PRI च फार सफाईने उतरला आहे. कथिता एकंदरींत सरळ, मधुर आणि श्रव- 
णमुंदर आहे. भापतिरकारांची वाणी अत्यंत शुद्ध, प्रौढ आणि अलंकारिक आहे. 
भाषांतरांतील अलंकार आणि इतर मार्मिक गोषी यांचें विवरण दुसऱ्या प रिशिष्टांत 
केछे आहे. यांत ea दाखविलेले चातुर्य वर्णनीय आरे. मराठी काव्याचा 
AA करणाऱ्या विद्यार्थ्याना सद्र पारिक्षेष्टाचा बिशेष उपयोग होईल. * एकंदरींत 
अस्तुत हद पहा Collection, Vai. 


a 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


॥ श्रीः ॥ 
महाराष्ट्र भामिनीविलास. 


— a 


अन्योक्तिविलास. 


मूल. 
दिगन्ते श्रूयन्ते मद्माछिनगण्डाः कराटिनः 
PRUT: कारुण्यास्पद्मसमशीलाः खल मृगाः । 
इदानी लोकेऽस्मिन्ननुपमशिखानां पुनरयं 
नखानां पाण्डत्यं प्रकटयतु कस्मिन्‌ मृगपतिः ॥ १ ॥ 
छाया. 
दिगन्ताला गेलें करिकुल मदोन्मत्त निघुनी 
असें येई कर्णी, असति करुणापात्र करिणी । 
दुजे सारेही ते मुंग निजबळें न्यून दिसती 
कुठें आतां दावी प्रसरनसलीला मुँगपति ! ॥ १ ॥ 


मूल. 
पुरा सरास मानसे विकचसारसालिस्खल- . 
त्परागसुरभीकृते पयसि यस्य यातं वयः। 
स पल्वळजळेऽघुना मिळव्नेकभेकाकुळे 
सराळकुळनायकः कथय रे कथं वर्तताम्‌'॥ २॥ ` 
१ दया करण्याला योग्य, २ हत्तिणी. ३. पश्च, ४ तीवनखांचा 
बिलास. पिंक, Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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छाया. 
प्रौग कमलांतला करि gia यज्जीवन 
अशा-रुचिर मानसी प्रथम जो करी जीबैन ।. 
RAA कलहंस तो वसति केविं आतां करी . 
वर्दे मलिनँपल्वलीं, जमति ज्यांत भेकाँवली ॥ २ ॥ | 
मूल. j 
तृष्णालोलबिछोचने कलयति प्राची चकोरीगणे 
सोनं da किंच कैरवकुछे कामे धनुर्ईुन्वति । 
साने मानवतीजनस्य सपदि प्रस्थातुकामे$घुना 
धातः किंतु विधौ विधातुठाचितों धाराधराडंवरः ॥३॥ 
छाया. 
वृष्णाचंचळ त्या चकोरकंवध प्राचौकडे *पाइतां 
पौली हंसतां, अनेंग धनुचा EFR ही काढिता । 
मरँयानोस्छुक मान होत असतां मानी खियांचा तसौ 
मेधीडंबर धाडिशी विधुवरी, बापा विधाता, कसा ! ॥ 5॥ 
> ळत 
अयि दूछव्रविंद स्यन्दमानं मरन्दू 
तव किमपि छिहन्तो संजु dig भुंगा: । 


| 
| 
| 
| 
j 
1 
) 
१ रज. २ ज्यांतील उद्‌क, ३ मानससरोवरांत. ४ वृत्ति, वसति, ५ । 
| 


siana mamen Wa aaa 


TARE. ६ घाणेरड्या डबक्यांत, ७ बेडकांच्या ife. < स्मितांचुरुहरे- 
छुंनीं अतिछ्ठगंध यर्ज्ज|बन? असें पहिल्या चरणाबद्दल पाठान्तर समजावें. 
< तहानेने कावऱ्याबावर्‍्या झालेल्या, ९ चकोरी. * पहात, असतां. १० 
(चंद्रविकासी) कमळांच्या पेक्ति. १ हा होत असतां. १२ मदन. . 


१३ टणत्कार. १४ निश्वन जाण्याकरिता उत्तकंठित. “जाया उत्सुक ? 
मव पाहाल: Aht Ataa Ise 


अन्योक्तिविळासं A £ 
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दिशि दिशि निरपेक्षस्ताचकीनं विवृण्वच्‌ 
पारिमछमयमन्यो बांधवो गंधवाहः॥ ४ ॥ 


छायाः 
तव मधुर +मरन्दू स्वेच्छ लोभे जयांना 
अलि, कमलवरा, ते मंजै घेवोत ताना। 
पवन फुकट वाही गंध दाही दिशाला 
खचित तव असे तो बंधु कांहीं निराळा ! ॥ * ॥ 


सुल. 
सझुपागतवति दैवादवहेलां कुटज मधुकरे सा गाः। 
सकरन्दृतुन्दिलानामरविन्दानामयं महामान्यः ॥ ५॥ 
छाया. 
कुँटजा, देवे आला मधुकर, त्याला न दावे अवमान। 
रसपूर्ण कमलिनी त्या दाविति आदर, जयास सीमां न॥ ५॥ 


मूल. 
तावत्कोकिछ विरसान्‌ यापय दिवसान्‌ वनान्तरे निवसन्‌। 
यावन्मिळद्‌ठिमालः कोऽपि रसालः ससुषसति॥ ६॥ 
छाया. 
जमतिल रसार्लेतरुवरि उद्यानीं भंगसंघ रसिकवर । 
कंठावे विपिनोतरिं नीरस दिन कोकिला तुवां तंवर ॥ ६॥ 


5 सूल. 
नितरां नीचोऽस्मीति त्वं खेद कूप मा कदापि कृथाः । 
अच्यन्तसरसहृदूयो यतः परेषां उणग्रहीतासि॥ ७॥ 


१.गोड+रस+ २ मिळतो. ३ भ्रमर. ४ अगा फमलभेष्ठा ! ५ मंजुळ, 
६ अगा कुड्याच्या फुला | ७ भ्रमर. < मधुकराला, ९ मर्यादा, १० 


आंब्याच्या ; 
il (प्यार वः ११ भमरा भे, CO Sa 
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छाया. 
मी परम *नीच ऐसें समजुनि कृपा, करीं न सेद्‌ मनी । 
अतिसरसहृद्य तेवीं असशी बहु चतुर परगुणम्रहणीं ॥७॥ 
सूल. z 
कमालिने सलिनीकरोषि चेतः 
किमिति बंकैरवहेछितानभिज्ञैः । 
परिणतमकरन्दसाभिकास्ते 
जयति भवन्तु चिरायुषो सिछिन्दाः ॥८ n 
छाया. 
कमलिनि, बैक हेछैना करीती 
हणुनि विषाद्‌ धरीशि काय चित्ती ! | 
परिणतमकरन्द्मर्मवेत्ते ; 
अमर चिरॉयु असोत भूतली ते“ ॥ ८ n 
मूल. 
` येनामन्दसरन्दे दळद्रविदे दिनान्यनायिषत । 
कुटजे खल तेने हा तेने हा सधुकरेण कथम्‌ ॥ ९ ॥ 
छाया. : 
ज्यानें रसपरिपूर्णमफुलकमलांत दिविस घालविले । 
मन त्याच मधुकराचें कुटजानें केव आजि लोमविलें ॥ ९॥ 


KIKA खोल, उदूक, अन्तभदेश आणि 
हेत त्यांवरून शेष व्यक्त होईल. ३ बगळे. ४ अपमान. ५ खेद, दुःख. 


magg 


aaa ai 


| 
| 
| 
| 
i 
| 
| 
| 
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मूल. 
अयि मलयज महिमानं कस्य गिरामस्तु विषयस्ते । 
. उद्विरतो यद्घरळं फणिनः घुप्णासि पारिमळो द्वारैः ॥१०॥ 
छाया. 
कवण शके वर्णाया तब महिमा चन्दूना, जनीं वदू रे 
टाकिति me मुखाने त्या ait पोषितोसि गंधैभरें॥ १० ॥ 
मूल. 
पाटीर तव पटीयान्‌ कः परिपाटीमिमासरीकर्तुस । 
यत्‌ पिंबतामापि नृणां पिष्ठोऽपि तनोषि परिमछैः AR? 
छाया. 
जे संडुनि चूंणिति तुज, SARA गंघें तयांहि मनुजांला ! 
पॉटीरा, कॅम तव हा शं असे कवण आदुरायाला ! ॥११॥ 
मूल. 
नीरक्षीरविवेके हंसा स्यं त्वमेव तनुषे चेत्‌ । 
विश्वस्मिन्नधुनान्यः कुछब्रतं पाळयिष्यति कः ॥ १२॥ 
छाया. 
नौरैीरविवेचमि, हंसा, आलस्य तूंचि करिशील 
त्रिमुवनि तरि कवण दुजा सांग poaa अखंड पाळील ) ॥१२॥ 
Š मूल. 9 
उपरि करवाळधाराकाराः कूरा भुजंगपुंगववत | 
अन्तः साक्षावाक्षादीक्षाएरवो जयन्ति केशपेजनाः १३ 
१ विषः २ सपना. ३ विपुल वासाने. ४ तोडून. ५ चुरतात. ६ सख 
देतोस. ७ अगा चन्दना! < परिपाठ, वाहिवाट. ९ समर्थः १० पाणी आणि 


, दूध यांच्या मिभ्रणांतून तीं दोन द्रव्ये वेगळी करण्याच्या कामांत ११ नी“ 
रक्षीरविवेक हा हसांचा पिढीजाद धंदा आहे. १२ एकसारखं. 
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छाया. 
असिधारेसम ताम, कूरमुजन्रेद्रतुल्य वैरि दिसती : 
WAA गोड अधिक अँतरिँ जन थोर भूमि भूष॑विती॥१३॥ 
मूल. 

स्वच्छन्द दळद्राविन्व्‌ ते मरन्दं 

विन्दन्तो विद्धतु शुञ्जितं मिलिन्दाः । 

आमोदानथ हरिदन्तराणि नेतुं 

नेवान्यो जगति समीरणात्‌ प्रवीणः ॥ १४ ॥ 

छाया. 

स्वच्छन्दें अलि gi तुझा aig 

गावोत, स्मिर्तसरसीरुहा ! अमन्द । 

गंधातें तव विखरावया जगांत 

कोणीही नच पवनाविणें समर्थ ॥ १४ || 

2 सूलः 
याते सय्यचिराक्िवाघमिहिरज्वाळा इतेः शुष्कता 
गंता कं प्राति पान्थसंतातिरसौ सन्तापमाळाङुळा | 
एवं यस्य निरन्तराधिपटैसित्यं ag: क्षीयते 
धन्यं जीवनमस्य मार्गत्तरसो षिग्वारिधीनां TFN 
छाया. - 
माझी ही तनु चेण्डमानुकिरणी ग्रीप्मी रुशा होइल 
संतपाकुल TRER तदा कोणाकडे TEE पासति तदा कोणाकडे पाहिल । 

A १ तरवारीच्या धारेप्रमाणे. २ दुटस्पश्रेष्ठासारखे. ३ वरून, दि- 
सण्यांत. ५ आंतल्या वाळला; अर्यात्‌ मनानें किंवा स्वभावाने. ५ रस. 
६ प्रफुल्लित कमळा !७ एकसारखं. ८ 'पवनाशिवाय शक्त? असे पाठान्तर. 
$ सर्याच्या प्रखर किरणांनीं. १० मोळ्या तापाने व्याकुळ. ११ प्रवासी 
जाम Math Collection, Varanasi. 
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लागे अन्तरि सारखें झुरणिला कासार या औधिनें 
त्याचें जीवन धन्य होय भुवनी, धिग्‌ वाँरिधींचें जिणे ॥ १५। 
म्ल. 
आपेदिरेऽम्बरपथं परितः पतङ्गाः 
YET रसाळझुङुलाने समाश्रयन्ति | 
संकोचमञ्चति सरस्त्वयि दीनदीनो 
सीनो चु हन्त:कतमां गतिमभ्युपैतु ॥ १६॥ 
छाया. 
गेले नभीं चहुंकडे उडुनी पैतंग 
चेसे रसालकलिकांवरि भृंगसिंघ । 
पद्मौकरा ! तनु तुझी खकतांचि हाय ! 
हा दीन मीम गतिहीन करील काय !॥ १६ ॥ 
सूल. š 
सधुप इव मारुतेऽस्मिन्‌ मा सोरभळो भमस्डुजिनि मंस्थाः 
लोकानामेव सुदे महितो प्यात्माउनार्थितां नीतः॥१७॥ 
छाया. 
मधुपासम हा मारुत तव सोरभेलोभ करितसे न मनीं! 
*बहुमान्य,अरम्धुँजिनि! तरि ज॑नैतोपास्तवचि सिद्ध तव नमनी १७ 
मूल 
sa मञ्जु सिलिन्दे माछाते सा सौनझुपयासीः 
शिरसा वदान्यणरवः साद्रमेनं वहन्ति सुरतरव: ॥१८॥ 


१ मनामध्ये. २ सरोवर. ३ मनांतील चिन्तेनें. ४ उदक, *ठेषानें जिणें- 
५ सम॒द्रांचं- ६ पक्षी. ७ आंब्याच्या मंजिऱ्यांवरः < श्रमरांचे सम्र॒दाय. 
९ हे सरोवरा. १० मासा. ११ भ्रमरासारखा. १२ वारा. १३ सुगेधाची 


इच्छा. *हें “मारुत? याचें विशेषण १४ हे कमलवाह्लिः १५ लोकरंजनार्थ. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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छाया. 
मंजुळ गुंजत असतां अलि, मालति, तूं कधीं न मोन धरीं । 
त्याला वदान्यगुरु सुर-तरु धरिती फार आदरं स्वशिरीं ॥१८॥ 
पूल, 
यैस्त्वं झणगणवानपि सतां दिजिद्वैरसेव्यतां नीतः । 
तानपि वहसि पटीरज किँ क थयामस्त्वदीयमौच्नत्यम्‌ १९ 
छाया. 
धरिशी RRE तनुवरि, यैससंगे संत अरँचि तुज दावी । 
TA पाटीरा ! उन्नति किती ही त्वदीय वानावी !॥१ ९॥ 


छाया. 
वेन सरितरुकुसमी, ज” लाजवि गंध भूवरी अन्य । 
जायातेंहि समन्तिरि इच्छिसि तरि, पटूंपदा, तुझी धन्य! ॥२०॥ 
मूल. 
तटिनि चिराय विचारय विन्ध्यभुवस्तव पवित्राया: । 
शुष्यन्त्या अपि युक्तं किं खळ रथ्योद्का दानम्‌॥ २१॥ 
छाया. क 
आये विन्ध्यैकन्यके, करि मानसि सुविचार, पाने तैटिनि। | 
_ रथ्यॉजलग्रहण नुज उचित असे काय १ जाशि जरि खकुनी२१ 


` १ उदार लोकन अह. २ ले हज ८ उदार लोकांत अष्ठ. २ सर्प; पाने वोन जिमा असणारे हाणज 
दुटप्पी बोल र खल. ३ संगतीमुळें. ५ अग्नीति. ५ मोठे- 
पणा, थोरपणा. ६ देवदृक्षाच्या फुलावर. ७ सरतरुकुसुम. ८ दुसर्‍या 
झलावर ९ भ्रमरा ! १० विन्ध्यपर्वतापारून निषणारे, रे “नदिनि' याच 
“षणः न,केतविन१ स्थगित ल क 


अन्योक्तिविलास ६... 2९ 
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' मूल: 
पत्रफळघुष्पळक्ष्म्या कदाप्यदृष्टं बृतं च खळ द्यूकेः 
उपसर्पेंस भवन्तं बर्डुर बद्‌ कस्य लोभेन ॥ २२ U 
छाया 
नोहे फल, नोहे दुल, नोहे खम, बामुळा! मंवति कांटे 
वेभव तव हैं पाहुनि लाज तुझ्या जवळि यावया वाटे ॥२२॥ 
मूल. 
एकस्त्वं गहनेऽस्मिन्‌ कोकिळ न कलं कदाचिदपि ङ्याः 
साजात्यशंकयामी न त्वां निप्नन्ति निर्दयाः काकाः २३॥ 
छाया. 
असहाय कोकिला तूं विपिनीं या; कधि इथं न करिं गान 
सैमजातीय समजुनी रक्षिति तव अदूय काक हे प्राण! २३॥ 
मूल. 
तुरुकुळसुपमापहरां जनयन्तीं जगाते जीवजातार्तिम 
केन यणेन भवानीतात हिमानीमिमां वहसि ॥ २४ ॥ 
छाया : 
वैरुकललक्मी हरिते, सकलां जीवांस दुःख देते ही 
काय ह्णोने हिमानी धरिशि मवौनीपित्या ! शिरावरिही॥२४॥ 
मूल. 
कळभ तवान्तिकमागतमछिमेनं मा कदाप्यवज्ञासीः 
अपि दानसुन्द्राणां द्विपधुर्याणामयं शिरोधार्य: ॥ २५॥ 


_ १ अगा बाभळीच्या झाडा ! २ एकटा. ३ ' आपल्या जातीचा. ४ 
झाडांच्या समुदायाची शोभा. ५ सुद्धां, तसेंच. ६ बर्फाची रास. ७ अगा 


हिमालया | 
४ (०-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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छाया. | 
केंरिबाद्य ! तुजजवळीं आळा आलि, त्याजला न अवमानीं | 
धरिती निजशिरि त्याला दोनमनोहर करीन्द्रही मामी ॥ २५॥ | 
मूल. | 
अमरतरुकुसुमसौरभसेवनसंएणसकळकासस्य । 
पुष्पान्तरसेवेयं भ्रमरस्य विडम्बना महती ॥ २६४७ | 
छाया. | 
देवंडुमसुमगंधा सेबुनियां (काम जो झाला | 
त्या अमरेंचि रमावें अन्यखमीं ! काळिमाच हा त्याला ॥२६॥ | 
मूल. i 
TET: खळ परपुठाः परितो इष्टाश्व विटपिनः सर्वे | 
साकन्द न प्रपेदे मधुपेन तवोपमा जगति ॥ २७॥ 
छाया: 
RE पिकींस पुरते, ईम हुडकुनि सर्व पाहिलेहि वनीं 
परि आम्या ! तव उपसा मधुपौँला लौमली न या भुवनी ॥२७॥ 


भूल. 
TE NP 
TRAN करुणया भीमभानौ निदाघे 
साछाकार व्यरचि भवता या तरोरस्य पुरि: । 


सा के शक्या जनायेतुसिह प्रादृषेण्येन वारा 
धारासारानापे विकिरता विश्वतो “77 विषतो वारिबेन ॥ = ॥ २८ ॥ 


“अगा सिंहबालका ! १ गंडस्थलांतून वाहणाऱ्या मदाने सुदूर. २ 
हस्तिभ्रष्ठ. ३ दर्पयुक्त- 2 देववृक्षांच्या फुलांचा चास. « पुरी झाली आहे 
इच्छा ज्याची असा. ६ दुसर्‍या फुलावर. ७ - < झाडे. ९ 
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छाया- 
ग्रीष्मीं भानुप्रसरकिरणीं पुटि जी या तरुशी 
मौलाकारा ! करुनि करुणा, अल्पतोयेंहि देशी । 
ती कां बापा, कथि तरि असे शक्‍य त्या वौरिदाला 
` धो धो वैपासर्माय वितैरी जो जनीं वारिधारा ॥ २८॥ 
मूल. 
आरासाधिपतिविवकविकलो चून रसा नीरसा 
वात्याभिः परुपीकृता दश दिदाश्वण्डातपो दुःसहः । 
एवं धन्वाने चंपकस्य सकले संहारहेतावापे 
त्वं सिंचन्नमृतेन तोयद कुतोप्याविष्कृतो वेधसा ॥२९॥ 
छाया. 
माळी मूढ, नितान्त शुप्क अँवनी, तापे रवी अंबरी 
मोठ्या वावटळीमुळें परुषता दाही दिशांभीतरी 
ऐसे संकट चंपर्कावरि मरुप्रांतांत येतां, घना ! 
देवे धाडियलें कसें तरि तुला याया तयां जीवनो ॥ २९॥ 
मूल. 
न यत्र स्थेमान दधुरातिभयभ्रान्तनयना 
गळद्दानोडेकञ्रमद्छिकदुंबाः करटिनः । 
छठचसक्ताभारे भवाति परछोक गतवतो 
हरेरय द्वारे शिव शिव शिवानां कळकळ: ॥ ३० ॥ 


३ र्यांचे कडक ऊन आहे ज्यांत अशा; हें ग्रीष्मीं' याचें विशेषण- 
२ अगा माळ्या. ३ मेघाला. ४ पावसाळ्यांत: ५ देतो, सोडतो- 
६ फार. ७ जमीन. < आकाशांत. ९ रखरखीतपणा. १० चंपकवदृक्षावर- 
११ मारबादूंत.. १३ चंपकाला: ३ उद! WAA जीव. 


ngamwadi Math ollection, Varanasi. 


RRDigitized BSRR श्थवमिणीकिकाख$२ 


छाया. 

न जेथें भौर्तानें निवसति मदोन्मत्त कोटी 

जिथे मुँकामाला करिषैरविमुक्ता विखुरती । 

अहा ! आतां जातांक्षणिच परलोका मृगपती 

तयाच्या त्या हरीं शिव शिव शिँ घोर्ष करिती ॥ ३० ॥ 

मूलः 

दधानः प्रेमाणं तरुषु समभावेन विपुला 

न सालाकारोऽसावकृत करुणां बाळबकुछे । 

अयं तु द्राणयत्कुसुमानिकराणां परिमले- 

िंगन्तानातेने सुपकुलझंकारभरितान्‌ ॥ ३१॥ 

छाया. 

कॅरी मालाकार प्रकट समदृष्टी agga 

न दावी तो येथें विपुलेकरुणा बॉलचकली 

परी हा एकीकी निजकु्षैमगंधास विसरी 

दिशा दाही, पाहीं, अलिमधुरवें संकुले करी ॥ ३१ ॥ 

° T. 
W स्थूछमतीव बन्धनऱढं शाखाः शतं मांसला 
वासो दुर्गमही धरे तरुपते कुत्रास्ति भीतिस्तव । 
एकः किन्तु मनागयं जनयति स्वान्ते समाधिज्वरं 
ज्वाठाळीवळयीभवन्नकरुणो दावानळो कण्णो दावानठो घस्मरः gR ॥३२॥ 
१ एताव २ हत्ती, ३ मोत्यांच्या पंक्ति, ४ मोठाल्या इनी 


( च्या गेडस्थला ) पारून गळून पडलेल्या. ५ पः 
- ५ पसरतात, ६ त्या 
मृगपतीच्या. ७ कोल्ह्या. < ओरड, हाकाटी: 
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छाया. 
मूल स्थूल aag, पुष्ट शर्तशा शाखा, महार्पीदृपा ! 
दँंगी' भूंधरि वास, भीति कुटुनी आहे तुला सांग पा !1 
ज्वौलादारुण, सर्वभक्षक असा हा करर दावानल 
थोडासा परि माझ्षिया उपजवी चित्तांत चिन्तोज्वर ॥3२॥। 
सूक्त 
ग्रीष्मे औष्मतरेः केरेर्दिनकृता दग्धोडपे यश्चातक- 
स्त्वां ध्यायन्‌ घन वासरान्‌ कथमपि ्राघीयसो नीतवान्‌। 
'दैवाोचनगो चरेण भवता तस्मिन्निदानीं यादे 
स्वीचक्रे करकानिपातनकृपा तत्‌ कंप्राते बूमहे ॥३३॥ 
छाया. 
गेलें होरपळोने अंग राविच्या तापें ' नेदाघीं, तरी 
ध्यौऊनी तुज, अब्दैसे दिन, घना, जो कंठि केसे तरी । 
देवें दृष्टि पडोनि वृष्टि करिशी त्या चातकाच्या वरीं 
गारांची, करुणाकरा जलधरा ! हा बोल कोणा तरी ॥ ३३॥ 
मूल. 
दवदहनजटाठळज्वालजालाहतानां 
परिगछितलतानां म्छायतां भूरुहाणां । 
: अयि जलधर दोलश्रोगेगुंगेषु तोयं 
वितरासे बहु कोऽयं श्रीमद्स्तावकीनः॥ ३४ ॥ 


१ बुंधा, २ मोठा. ३ जमिनीत चांगला. दृढ झालिला- ४ शकडो 
५ खांद्या. ६ मोठ्या वृक्षा. ७ चढण्यास कठीण अझा. हैं “* भधारि * 
याचें विशेषण. ८ डोंगरावर. ९ वस्ती. १० ज्वालांच्या योगानें भयंकर, 
११ वणवा, १२ चिंतरूप ताप. १३ उष्ण फालांतः १४ चिन्तन करून 
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छाया, 
गळुनि पडति वेली खालतीं, म्लान होती 
तरुवर दणव्यानें दृग्ध होवोनि जाती । 
वितरिशि जलधारा शैलशुंगी अहाहा ! 
विभवमद्‌ तुझा हा केवढा अंचुवाहा ! ॥ ३४ ॥ 


शुण्वन्‌ परः CR हन्त 

रे पान्थ विव्हळमसना न मनागपि स्याः । 

विश्वार्तिवारणसमर्पितजीवनोऽयं 

नाकणितः किस सखे भवताम्बुवाहः ॥। ३५॥ 
छाया. 

ऐकोनि हा गडगडाट भयाण कानीं 

तूं अल्पही न, पथिका ! मर्ते भीति आणी । 

जो विश्वताप इरि देउनि जीवनाला 

तो i थैवणि काय तुझ्या न आला! ॥ ३५ ॥ 


A ° saaa खुळ. 
सोरम्यं ऽपि विदितं शैत्यं तु छोकोत्तरं 
कीर्ति: किंच दिगङ्गनांगणगता किंत्वेतदेकं IT 
सर्वानेव छणानियं निगिराति श्रीखण्ड ते सुन्द्रा- 
चुज्झन्ती खल कोटरेषु गरळज्वाळां दिजिव्हावळी ॥ ३६॥ 
छाया. 
ठावा वास तिन्ही जगांसहि तुझा, शेत्या न लाभे ai 
; नान्दे कौति दिगन्ति, ऐक परि मी जे एक सांगें तुला । 


PEINE a araa नाल eA SR 
३ देशी. २ (उदकरूप) लक्ष्मीचा माद. ३ अगा मेवा? अगा पांथा, 


| 
| 
| 
| 


४. जगाचा ताप. ६ उद्काला, Siri जीवाला, ७ मेघ, ८ :कण्यातं, ९ | 
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टाकोनी अति तीब, दुःसह, विषज्वाला तुझ्या कोटरी । 
श्रीखण्डा, गुणरारि सुंद्र तुझा नाशी द्विजिन्हावली ॥ ३६ ॥ 

मूल 
नापेक्षा न च दाक्षिण्यं न प्रीतिन च संगातिः। 
तथापि हरते तापं छोकानाडजतो TT: ॥ ३७॥ 
छाया. 
नसे अस्पहि संबंध निजहिताचा 
नसे दाक्िण्य प्रेमभाव साचा । 
नसे संगति ही कधीं दृष्ट झाली = 
तरी उन्नत घन लोकताप वारी ॥ ३७ ॥ 


मुल 

ससुत्पत्तिः स्वच्छे सरसि हरिहस्ते निवसनं ` 

निवासः पद्मायाः सुरहृद्यहारी परिसळः | 

यणेरेतेरन्येरपिच छाछेतस्यांडुज तव 

द्विजोत्तसे हंसे यदि रतिरतीवोच्नतिरियस्‌॥ ३८ ॥ 
छाया. 

प्रसन्ना कासीरी जनेन, हरिहस्ती निवसन, 

स्वतां से श्रीचें) RAS हरी निजरमेन, । 

तुझ्यामध्ये पद्मा; वसति गुण हे अन्यहि जरी ४ ` 

द्विजोत्तंसी' हसी 'रॉते तरिच अत्युन्ञाति सरी. ॥ ३८ ॥ 


१ पोकळीत. २ अगा qae ३ यणांचा समुदाय. ४ सर्प- 
'पक्ति+ ५:( उदारपणा ) किंबा सरळपणा, ६ थोर. ७ निर्मल. < सरोवरांत. 
<. जन्म -१० वस्ती. ११ घर. स्वता श्रीचं सद्म (असशीः) असा 
अन्वय. १२ स॒गेधः १३ देवांचे मन, १४ पक्षिभेष्ठ अशान १५ प्रेम, १६ 
फार;थोरपणाः र ९ १. क 
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सूल. 
साकं ्रावगणे लुंठाति मणयस्तीरेऽकेबिंबोपमा 
नीरे नीरचंरैः समं स भगवान्‌ निद्राति नारायणः । 
एवं वीक्ष्य तवाविवेकमपिच प्रौढिं पराछुक्नतेः 
किं निन्दान्यथवा स्तवानि कथय क्षीरार्णव त्वामहस्‌ ३९ 

छाया. 

तीरी लोळति`सूर्यावचरुचिर ग्रोवांसवें सैन्मणी 
चीरी निंद्रितै होय विष्णु भगवान्‌ मीर्नांद्कांच्या गैणीं । 
ऐसा हा अविवेक पाहुनि तुझा तेवींच ओस्युन्नति 
निदूं मी अथवा स्तवू तुज,-सख्या क्षीरीर्णवा, संप्रति ! ॥ ३९॥ 


किं खळ रत्नैरेतेः किंएुनरश्रायितेन बएपा ते । 
सछिळमापि यन्नतावकमर्णव वदन प्रयाति तुषितानाम्‌ ४० 


छाया. 
उपयोग कायसा या रत्नांचा, जलेदूतुल्य तनुचाही, 
कारण, जलहि न जलधे! उतरे तूषितोननीं तुझें, पाहीं ॥४०॥ 


मुल. 
इयत्याँ संपत्तावपि च सलिलानां त्वमधुना 
न तृष्णासार्तानां हरसि यादि कासार सहसा । 
निदाघे चण्डाशौ किरति परितोंऽगारानेकरं 


कृशीसूतः केषामहह परिहर्तासि खलु तास्‌॥ ४१ त 


१ छर्याच्या बिंबाप्रमार्ण सुंदर; हें “ सन्मणी ' यांचें विशेषण 
२ दृगडांबरोबर, ३ चांगलीं रत्ने. २ पाण्यांत. ५ निजलेला- ६ मासे 


सागरा, ११ 


f psy जप शोर कहा क्षीर- 
). १२ तान्ेल्या लोकांच्ण तोंडांत 
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छाया. ; 
तुझ्यापाशी ऐशी विपुंलजललक्ष्मी अखनियां 
तडोगा, येईना अणुहि तैषितांची तुज दृया ! । 
Ka चैण्डांशु प्र्सरकिरणी आग पसरी 
तदा कां तत्तूँष्णा करिशिल, रूशीज्ञा ! वद्‌ दुरी ! ॥४१॥ 
अः 
अयि रोपस्चरीकरोषि नो चेत्‌ 
किमपि त्वां प्राति वारिधे वदामः । 
जलदेन तवाधिना विसुक्ता- 
न्यपि तोयानि महान्न हा जहासि ! ॥ ४२॥ 
छाया. 
धरिशील मनीं न राग बंधो 
तरि षदृतों तुज गोष्ट एक *सिंधो ! 1 
तव याचक मेघ वौरिधारा 
विपरी, त्याहि न सोडिशी', उदार ! ॥ ४२ ॥ 
मूल. 
न वारयामो भवतीं विदान्तीम 
वर्षानदि खोतसि जन्हुजायाः । 
न युक्तमेतत्तु पुरो यद्स्या- 
स्तरङ्गभङ्गान्‌ प्रकटीकरोषि ४३ ॥ 


१ विपुल जलसंपत्ति. २ अगा सरोवरा. ३ तहानेनें व्याकुल झा- 
लेल्या लोकांची. ४ उन्हाळ्यांत. ५ खर्य. ६ तीव उन्हाने. ७ तृवितांची 
तहान. < सुकून गेलें आहे अंग ज्याचं अशा. ९ बंधो सिंधो इ. अन्वय . 
“अगा समुद्रा. १० (उद्काची ) याचना करणारा. ११ पाण्याची वृष्टी. 
१२ करतो; 6ै॥हाक़तोस, 3५ मनाच्या, 
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छाया- 
मोगोरथीच्या शिरसी प्रवाही 
याच्यात, वर्षानदि, दोप नाही । 
तिच्या पुढें स्वीय तरन्गलीला 
दार्वाशि हैं मान्य न सन्मैतीला ॥ ४३ ॥' 
मुल 
दौळोसीपतिकानने विछसतां गीवाणभमीरुहाँ 
येनाघातसझ॒ज्झितानि कुसुमान्याजघिरे निर्जरैः ॥ 
तस्मिन्नद्य मधुव्रते विधिवशान्माध्वीकमाकांक्षति 


स्वं चेदञ्चसि डोभमम्बुज तदा किं त्वां प्राते बूमहे ॥४४॥ 


छायाः 
यानें नंदूँनि रम्य aa हुगोनिया टाकिली 
त्यांचा घेउनि गंध निर्जरतती संतोपली अंतरी । 
वे तोचि njaa FITI इच्छीतसे त्वैग्मधु 
आतां दार्विशि, अंबुजा ! रुपणता, हाँ ! काय तूतें वदूं ॥४४॥' 
५०५४ सूल. 
ser मृणाठपठळी भवता निपीता- 
न्यंब्ाने यत्र नछिनांने निषेवितानि । 
रे राजहंस वद्‌ तस्य सरोवरस्य 
कृत्येन केन भवितासि कृतोपकारः ॥ ४५ ॥ 


oo 


Do am 
arè वर्षाकालांतील नांदे. २ आपल्या लाटांचा खळ. ३ साधु 


लोकांना: ४ ज्या मधुबताने. ५ इंद्राच्या बार्गेत- ६ कल्पदृक्षाची फुल, 


७ घास RAN ०/देयंपंकरि!॥ wai aaa. ११ 
तुझा रस; १२ कमला. १३ हाय! ' ` क 2 हॉ 


bion l aÁ 
ie P 
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छाया. 
त्वां सेविलें मधर वारि, मृणोलखण्डें 
तेवींच ती र॑सयुता नैलिनी भ्रमोदे । 
इंसा ! कसा, मजासे सांग खरेंच, सांचा 
हा फेडिशील उपकार सरोवराचा ! ॥ ४५ ॥ 
मूल- 
भारंभे कुसुसाकरस्य परितो यस्योछ्लसन्मज्जरी- 
पुञ्जे मज्जुळखाजितानि रचयंस्तानातनोरुत्सवान्‌ | 
तस्मिन्नयरसालशाखिनि दशां दैवात्कृतासञ्चाति 
त्वं चेन्छञ्चसि चञ्चरीक विनयं नी चस्त्वद्न्योऽस्ति.कः।४३॥ 
छायाः 
चे रम्य वसन्त, कोमल नव्या KANU सेविल्या 
गीतें मंजुळ गाउनी मैद्भर लीली तुवां दाविस्या । 
देवे” तोचि रसोल दीन सहस्रा झाला रुशत्वे तया 
त्यौमीशी, तरि पददा ! तुजपरी तूं धन्य एथ्वींत या ॥ ४६॥ 
सूरू. 
एणीगणेषु उरुगर्वनिमीछिताक्षः 
किं कृष्णसार खळ खेळसि काननेऽस्मिन | 
सीमासिमां कलय भिचकरीन्द्रकुम्भ- 
सुक्तासयीं हरिविहारवसुंधरायाः ॥ ४७॥ 


A पाणी. २ कमलाच्या देंठांच तुकडे. ३ रसयुक्तः ४ कमळवेल. ५ 
मोठ्या आनंदाने. ६ संस्मरणीय. ७ प्राप्त झाला असतां. < ज्या AIAT- 
च्या' माजेऱ्या. ९ आनंद्भरांत. १० चेष्टा, विलास २९ दुर्दैवाने. १२ „ 
maie से ठते Collection Esk va 4 
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छाया. 
कां धुंद होडाने मदे, वद्‌ या वनांत 
तं क्रीडतोसि, हरिणा ! हरिणाजनांत । 
वर्षाव येथ दिसतो कारिमोक्तिकांचा 
क्रीडाप्रदेश इथुनी मृगराजयीचा ॥ ४७॥ 

EGI 
जठरज्वळनज्वलताप्यपगतराङ्ं समागतापे YA 
करिणामरिणा हरिणा हारिणाली हन्यतां चु कथम्‌॥४८॥ 

छायाः 
वदू, औली हरिणीली पुढती निःशैके, तरि तिला काय । 
मारावें 'करिरिपुनें ! जरि जठ्शैमिप्रदीक्त तत्कीय ॥ ४८ ॥ 
मूल. 
येन भिन्नकारेकुंभाविस्वलनू- 
मोक्तिकावलिभिरज्चिता मही । - 
अद्य तेन हरिणान्तिके कथं 
कथ्यतां चु हारिणा पराक्रमः ॥ ४९ ॥ 
छायाः 
मंत्तदुंतिवरगण्ड भेदुनी 
मौक्तिकी रुचि केलि मेदिनी ॥ 
आजि त्याचि हरिनें मृगापुढें 
वानिजे स्वबल काय बापुडे | ॥ ४९ ॥ 
१ वष्टि. २ हत्तींच्या ( गंडस्थळांतील ) मोत्यांचा. ३ विहाराची भ्रमी, 
खेळण्याची जागा. ४ या जागेपासून, ५ सिंहाचा. ६ सांग. ७ प्राप्त 
झाली. < हरणांची पंक्ति. ९ निर्भयपणेंः १० हत्तींच्या Ui; अथात 


सिंहान. ११ कोठ्यांतील अभीने पेटलेला. १२ त्या सिंहाचा देहः १३ ` 
माजलेल्या हस्तिअ्रेष्ठा 54 श्विना? १४ अलेकत केली! 2३७ पृथ्वी’ 
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मूलः 
स्थितिं नो रे दध्याः क्षणमापे मदान्धेक्षण सखे 
गजभ्रेणीनाथ त्वामिह जटिलायां वनडवि । 
असौ ऊुंमिभ्रान्त्या खरनखरविद्रावितमहा- 
झरुध्रावग्रामः स्वापिति गिरिगर्भे हारिपातिः ॥ ५० ॥ 
छाया. À 
गजेन्द्रा ! सोडोनी निविड वन हैं जा, पळ कसा 
न जीवाचा येथें क्षणभरि मदान्धा ! भरंवसा । 
कैरी मौँनोनीयां प्रसरनखरीं खण्डित करी 
शिलीसंघा, तो हा मृगपति निजे शेलकुंहरी ॥ ५० ॥ 
मूल. 
गिरिगव्हरेछु उरुगर्वडाफितः 
गजराजपोत न कदापि संचरेः । 
यदि बुध्यते हरिशिशुस्तनन्धयः 
भविता करेंणुपारिशेषिता मही ॥ ५१॥ 
छाया. 
गर्जराजचाळ, न फिरे गुहान्तरी 
गिरिच्या, धरोनि giit अन्तरी । 
स्तनपायि याल हरित उठे'* जरी 
करिणीच राहतिल शेषै भूवरी ॥ ५१ ॥ 


१ गजश्रेछा. ३ दाट, गद्‌, ३ हत्ती. ४ समनः ५ तीव 
नखांनी. ६ पापाणांच्या समुदायाला. ७ पर्वताच्या युहेंत. ८ अगा 
गजेद्राच्या बाळका. ९ गुहांमध्ये १० मोठा अभिमान, ११ मनांत 
१२ आईच्या अंगावरलें दुध पिणारा. १३ बच्चा: १४ सिंहाचा १५ जर 
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` घूर, 
निसर्गादारामे तरुङुळसमारोपसुक्ती 
कृती साळाकारो वङुलमापि कुत्रापि निद्धे । 
इद्‌ को जानीते यद्यामिह कोणान्तरगतो 
जगज्जाळं कर्ता कुसुमभरमौरभ्यभरितस्‌ ॥ ५२॥ 
छाया. | 
तरू लावी वागेमधि चतुर माळी निजकरीं 
तयांमब्यें कोठें तरि बकुल तो स्थापित करी । 
असें कोणा ठावें, KHA तरु कोणान्तरि असा 
मरोनी टाकतील प्रचुरनिजगंध दृशदिशौ ॥ ५२॥ 
यास्मिन खेळते सर्वतः परिचळधूकल्लोलकोलाइछे- 
मेंथादिभ्रसणभ्रम हृदि हरिहुन्तावलाः पेदिरे । 
सोयं दुङ्कातिमिङ्गिलाङ्गकवळीकाराक्रियाकोविदः 
कोडे ऋौडतु कस्य केलिकळ्इस्यक्तार्णवो राघवः ॥ ५३॥ 
छाया. 
चेल्क्रीडासमर्यी भचण्ड उठती लाटा सर्मुद्रान्तरी 
तँन्नादँ गिरिनन्द्रधम YA द्ग्वारिणां अन्तरी । 
लीलेने गिळि जो तिमिंगिळ' महान्‌ ता वीर्यवान्‌ रौँधव 
कोठे हो विहरेल केलिकलहे त्यागोनियां"* अर्णव ॥५३॥ 


१ लावतो. २ कोपर्‍यांत. ३ आपल्या विपुल सुवासाने. ४ दाही 
दृशा. ५ जो ( राघवमत्स्य ) क्रीडा करीत असतांना. ६ समुद्रामध्ये 
७ लाटांच्या आवाजाने. < मन्द्रपर्वताचे फिरणं. ९ वाटतो. १० दिग्गजां- 
ना. ९१ wai २ सहज. १३ मोठे तिमागिल मासे. १४ राघव नांवाचा 
मासा. १५ Y 'लीईझांड्यानि १७ iaa सोइन- 
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मूल. 
लूनं मत्तमतंगजैः कियदापे छिचं तुपारार्दितेः 
शिएं ग्रीव्मजमीष्मभाजञाकेरणे मंस्मीकृतं काननस्‌। 
एषा कोणमता gg: परिमछेरामोद्यन्ती दिशो 
हा कष्टं लिता छवंगछतिका दावाझिना दह्यते ॥ ५४॥ 
छाया. 
कांही भैत्तमतंगजीं उपटिलें, कांहीं जनीं तोडिले 
बारायास हिमौस शेष वन तें च॑ण्ांशुनें जाळिले । 
राहे एकिकडे परी परिमळें ब्यापी दिशामण्डर्ळे 
ऐशी ती ललिता लवंगळतिकाँ दावानलानें जळे ॥ ५४॥ 


मूल 
adira शिखामाणिः सुरतरुआमस्य धामाडुते 
पोळोमीएरुहूतयोः परिणातेः पुण्यावळींनामासे । 
सत्यं नंदन किंत्विदं सहृदयनिंत्यं विधिः प्रार्थ्यते 
त्वत्तः खाण्डवरङ्कताण्डवनटो दूरेऽस्तु वैश्वानरः ॥५५॥ 
छाया. 

स्वंगोळंराति तू अपूर्व, ai विहारस्थल 

इंद्राचे शशिर्चेंहि, नंदूनेवेना, पुण्योविलींचें फल । ' 

हं तों सत्य, परंतु नित्य रसिक प्रार्थी विधीला मनीं 

राहो खौंण्इवरङ्गभभिनट तो' दूरी तुझ्यापासुनी ॥५५॥ 


A 2 a जूक 
१ उन्मत्त sami. २ दूर करण्यास. ३ थंडीला. ४ ख्याने. ५ इद्रः 
६ लबंगवेल. ७ वणव्याने. < स्वगीचा अलंकार. ९ याला असशी हैं 
अध्याहृत क्रियापद. १० देववृक्षांचे. ११ कीडास्यान. _ इंद्राच्या चायः 
कोच. १२ अगा नंदनवन. १३ अनेक एण्य कृत्यांचे. १४ खाण्डवः 
बनरूप रंगश्भमीबरील नाचणारे पात्र. १५ पुराणप्रसिद्ध, 5 
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सूल. 
स्वस्वव्याएतिमझसानसतया मत्तो निवृत्ते जने 
चंचूकोठिविपाटिताररणुटो यास्याभ्यहं पंजरात्‌। 
एवं कीरवरे मनोरथमयं पीयूपमास्वाद्य- 
त्यन्तः संप्रविवेश वारणकराकारो गजग्रामणीः॥ ५६॥ 
छाया. ; 
जातां लोक निघोनि दूर अगदी कार्यार्थ आपापल्या 
चंचुर्ने उखळोनि tng जाईन हिडावया । 
मांडे खाइ मनांत हे शुक असे, तों हस्तिशुंडेपरी 
काळा भोर भयाण सर्प शिरला तैत्पंजराभ्यन्तरीं ॥ ५६ ॥ 


मूल 
रे चाञ्चल्यजुपो सृगाःश्रितनगाः कलोलमाठाकुठा- 
सेतामम्डुधिकामिनीं व्यवासिताः संगाहितुं वा कथस्‌। 
अनैवोच्छछद॒म्बुनि भरमहावर्तें: समावर्तितो 
यद्‌ ग्रावेव रसातलं पुनरसो यातो गजम्रामणीः ॥५७॥ 
छाया- 
सांगा, चंचल्युद्धिमढमगहो ! अद्वीस था सोडुनी 
पोहावें तटिनींत बुद्धि चली ऐशी तुझां कोठुनी । 
औंवर्तान्तरिं सांपडोनि गिरक्या सातां गजांचा पती 
, गेला पार तळा हिच्या उपलसा, ऐसे जनीं बोलती ॥५७॥ 


१ चोंचीनें. २ पिंजर्‍याचें तोंड. ३ पोपट. ५ हत्तीच्या सोंडेसारखा. 
3 त्या झुकाच्या पिंजन्यांत. ६ चंचलबुद्धि आणि हणूनच मूर्ख अझा 
हरिणांनों, ७ ज्यावर तुमचा निर्भय संचार Ha त्या या पर्वताला, ८ 


नदीमध्ये. una (षि असरे anasi. 
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मूल, 


~ 


पिव स्तन्यं पोत त्वमिह मददन्तावळधिया 
इगन्तानाधत्से किमिति हारेद्न्तेषु परुषान्‌ | 
त्रयाणां छोकानामापे हृदयताप परिहर- 
aat धीरं धीरं ध्वनाति नवनीलो जलधरः ॥ ५८॥ 
छाया. 
स्तन प्राशी YA प्रबलहरिचाळा, वंदू अशीं 
दिगन्तं कोपानें अरुणनयनें कां फिरविशी। 
नव्हे हा उन्मत्त द्वि, सकळसेंतापशमन 
गड्या, हा गंभीरध्वनि करि नैव श्यामल घन ॥ ५८ ॥ 
मूल, 
धीरध्वनिमिरळं ते नीरद मे मासिको गर्भः । 
उन्मद्वारणडुद्ध्या मध्ये जठरं सछच्छछाति ॥ ५९ N 
छाया. 
गंभीर अंतिझुंद्र रै तव जलदा पुरे पुरे साचा । 
भत्तकरिभ्रान्तीने YA मम गर्भ एक मासाचा ॥५९ ॥ 
मूल. 
बेतण्डगण्डकण्डूतिपाडित्यर्पारिपन्थिना । 
हरिणा हारिणाळीछु कथ्यतां कः पराक्रमः ॥ ६०॥ 


१ सांग. २ दिशांच्या शेवर्टांकंड, ३ लाल डोळे. ४ हत्ती, ५ सर्व 
लोकांच्या. तापाचे शमन करणारा. हे “ घन ” याचें विशेषण, ६ गंभीर j 
आहे शब्द ज्याचा असा. ७ नवीन. ८ काळा. ९ मेघ. १० कर्ण- 
मनोहर- २१ शब्द, गर्जना. १२ मेघा, १३ माजलेला हत्ती वाटून, १४ 


स्फुरण पहत; इतक लीत Collection, Varanasi. 
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छाया. 
गंजगण्डकण्डु ज्यानें खरनसरीं लाविली विनाशपथा । 
सांगावी त्या हैरिनें हरिणाळीपुढात काय वीर्यक्रथा ॥६०॥ 
ga- 
नीरानिर्मळतो जनिर्मधुरता रासाखुखस्पधिनी 
वासो यस्य हरे: करे परिमलो गीर्वाणचेतोहरः | 
सर्वस्वं तदहों महाकविगिरां कामस्य चाम्भोरुह 
त्वं चेत्मीतिछरीकरोपि मधुपे तत्‌ त्वां किमाचक्ष्महे॥६१॥ 
छाया. 
जन्म स्वँच्छजलान्तरीं, मधुरता रामोमुखा लाजवी 
बॉस श्रीहरिच्या करी, खुरगणां सोगन्थ्य आनंद्वी । 
कोमाचे कवियीणिचेहि असशी सर्वस्यै अंभोरुहीं 
ऐता तूं अतिळुब्ध होशि मंधुपी, मोठा चमत्कार हा ! ॥६१॥ 
qr. 
छीळाझङुछितनयनं कि छुखशयन समातझुपे । 
परिणामविषमहरिणा करिनायक वर्धते वेरस्‌ ॥ ६२ ॥ 
_ छाया. 
लीले नयन मिदुनि झोंपशि कां, गजवरा ! सुसभरानें । 


परिणामी कठिण अशा हरिशीं वैराश्नि वाढतो त्याने ॥६२॥ 


१ हत्तीच्या गंडस्थलाची खाज. २ तीत नखांनी: ३ जिरविली- 
४ सिंहाने. ५ हरिणांच्या पेक्तीपुढे. ६ शौर्याची काढणी. ४ स्वच्छ 
पाण्यांत. < माधुर्य, सौंदर्य. ९ रमणीयख्रीएुखाला. १० वस्ती ११ 
मद्नाचें. १२ कत्रीच्या भाषेचेः १३ प्राण, जीव. १४ अगा कमला ! १५ 
भ्रमरावर; Bai मद्यप्यावर. १६ डोळानें. १७ शेवटीं कठीण, १८ 
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सूल 

Agtt वदनाद्वाचः सहसा यान्ति नो वहिः । 

maza पराश्चन्ति द्विरदानां रदा इव ॥ ६३॥ 

छाया. 
भलते शब्द्‌ न विद्वानांच्या वद्नाबाहिर येती । 
आठे तर ते हस्तिदेन्तसे मागें न कधीं जाती ॥ ६३ ॥ 

सूल. 

औदार्य भुवनत्रयेऽपि विदितं संूतिरश्भोनिषे- 

वांसो मन्दनकानने परिमलो गीर्वाणचेतोहरः | 

एवं दातृडरोर््णाः सुरतरोः सर्वेऽपि छोकोत्तराः 

स्यादर्थिप्रवराितार्पणविधावेको विवेको यदि ॥ ६४ ॥ 

छाया. 

जन्म क्षीरसमुद्रि, तीन अवनीं ओदार्य ठावें असे 

इंद्राच्या वनि वास, गंध इरितो देवांचिही मानसें । 

हे सन्मान्य, छमा ! गुण तुशे, बा न्यूनता एक ही 

पश्नापात्रविचार दानसमयीं नाहीं तुला अल्पही ॥ ६४ ॥ 
मूल. 

एको विश्वसता हराम्यप्रघुणः भाणानहं प्राणिना- 

सित्येवं पारोचिन्त्य सा स्म मनसि व्याधाजुतापं कृथाः । 

भूपानां भवनेषु [केच विमलक्षेत्रेष्ठ एढादायाः 

साधूनामरयो वसन्ति कति न स्व्ञल्यकक्षाः खळाः ९+ 


१ हत्तीच्या दांतांसारखे. २ यस्ती. ३ थोर लोकांना मान्य, ४ देवद ” 
. “ हशिपुण . ग्यायोग्यू/ . 
? m पुण]: A AA शिर Varanasi 
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छाया. 
प्राण्यांना फसबूनि निष्टुरपर्णे मी काय तो RÙ 
पश्चात्ताप असा नको करुं, सख्या व्याधा ! कधीं अन्तरीं । 
पुण्यक्षेथ्रि तसा नृपौलभवनीं त्वचुल्य वा आढळे 
मोठा तो सैलवृन्द, इंगित जनीं ज्याचें न कोणा कळे ॥६५॥ 
सूल. fo 
विश्वास्य मधुरवचनैः साधून्‌ ये वंययन्ति नञ्रतराः। 
तानपि दधासि मातःकाइ्यापे यातस्तवापि च विवेकः ६६ 
छाया. 
मुदुवचनीं वश करुनी वंचिति झुजनां, तैयांहि तनुंवरती । 
माते" काश्यपि ! धरिसी, चळली मति काय तवहि हर हर! ती ॥६६॥ 
मूल. 
अन्या जगद्धितमयी मनसः प्रतृत्ति- 
रन्येव काऽपि रचना वचनावलीनाम्‌ | 
लोकोत्तरा च कृतिराकृतिरङ्गह्ृद्या 
विद्यावतां सकळमेव गिरां दवीयः ॥ ६७ ॥ 
छाया. ; 
लोकोपकीरमतिला उपमा न सीची 
कांही विलक्षणचि पद्धाति भापणाची 
अत्यद्धुता रूतिहि आकृति फार रम्य 
विद्वरित्र सगळें वंचैनां अगम्य ॥ ६०॥ _ 
१ मारनों- २ अगा पारध्या, ३ पवित्र स्थळांत. ४ राजग्रहीं- ५ तुझ्या- 


सारखा. ६ दुष्टांचा समुदाय. ७ मनांतली गोट. ८ फसबितातः ९ त्या 


Hanna ४११ अति का नि ५88 टी TE 
करण्याच्या बुद्धीला. १३ MEA. १४ योग्य- १५ दाब्दांना; अधथीत्वाणीला- र 
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मूल 
आपद्वतः खलु महाशयचक्रवर्ती 


 चिस्तारयत्यकृतपूर्वखदारभावम्‌ | 


काळायरुदहनसध्यगतः समन्ता- 

छोकोत्तरं MAS प्रकटीकरोती ॥ ६८ N 
STAT- 

अत्यंत थोर जन दारेण संकटांत 

ओदार्यवेभव अपूर्वाचे दावितात । 

अमीत कृष्ण अगरू पडतां, विलोकीं, 

लोकोत्तरै प्रकटि तो निजगंध लोकीं ॥ ६८॥ 

मूल. 

विश्वाभिरामछुणगौरवडंफितानां 

रोषोऽपि निर्मलधियां रमणीय एव l 

लोकंपृणेः परिमछैः- परिप्रारितस्य 

काइमीरजस्य कड्तापि नितान्तरम्या ॥ ६९॥ 
छाया- 

sida गुण, बुद्धि विमल ज्याची 

कोपृत्तिहि रम्य त्या पण्डिताची । 

चटक लावी रसिकांस परिमॅलाची 

मधुर कट्ताही तयौ केशराची ॥ ६९ ॥ 


—————— 


१ भयंकर. २ काळा चंदन. ३ अलौकिक, असाधारण. ५ आपला 
बास- ५ जगाला आवडणारे. ६ निमंलः ७ रागाची वृत्ते, < सुगंधाची, 
९ गोड, रम्य, १० कडवटपणा. ११ रसिफांस वासाची चटक 
लावणाऱ्या, 
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मूल. 
लीलाळुण्ठितशारदाएरमहासंपद्भराणां परो 
विद्यासद्मविनिगळतकणछपो वल्गन्ति चेत्‌ पासराः। 
अद्य श्वः फणिनां शकुन्ताशिशवों दन्तावळानां शशाः 
सिंहानां च सुखेन aa पदं धास्यन्ति शाळावृकःः ॥७०॥ 
छाया. 
ज्यांनी सुंदर रत्नमंडित असें श्रीशारदेचे' पुर 
लीलेने ठ़टिलें तयांसि जाने की थिकूकारिती पामर! । 
जाणा आज उद्यां जनीं करितिल श्वा बाँपक्षी शश 
सोये हरि, नांग, वारेण, अहो! ळत्तापरहार वश ॥७०॥ 
मूल. 
गीर्भिर्णरूणां परुषाक्षराभि- 
स्तिरस्कृता यान्ति नरा महत्वस्‌। 
अलब्धशाणोत्कषणा नृपाणां 
न जातु मौली मणयो वसन्ति ॥ ७१ ॥ 
छाया. 
नशते निभगुरुवाकूप्रहार सोही | 
तो मोठें पद्‌ मिळवी जगांत, पाहीं । 
येसषार्ने REN न घांसिलें जयास 
रत्ना त्या नृपतिशिरी घडे न वास ॥ ७१ ॥ 


नक 3 532. SNE N आ कट ति मोही 

भगवती सरस्वतीचे नगर. २ सहज. ३ कुत्रा. ४ पक्ष्याचे चालक 
५ ससा. ६ सहज. ७ सिंह. < सर्प. ९ हत्ती. श्वा, बालपक्षी, शश 
(अनुक्रमें ) हरि, नाग, वारण, यांस लत्ताप्रहारें वशा करितील इ- AAA- 


१० Fa FIL) कठोर शब्द 
२ सहन करतो. १३ जोरान, १४ isi 


~ 
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मूल. 
वहाते विषधरान्‌ पटीरजन्मा 
दिरसि मषीपटळं दधाति 'दीपः। 
विधुरपि भजतेतरां FEZA 
पिशुनजन खल बिभ्रति क्षितीन्द्राः ॥ ७२ ॥ 
छाया. 
सतत विेधरां पटीरै सेवी 
घरि शिरिं दीपक कज्जलास तेवीं । 
वरि तनवरती कलंक चन्द्र 
पिशुनजना गृहिं पाळिती नरेन्द्र ॥ ७२॥ 
सूल 
सत्पूरुषः खलु हिताचरणेरमन्द्‌- 
मानन्दूयत्यखिछलोकमइुक्त एव । 
आराधितः कथय केन करैरुदारे- 
रिन्दुर्विकासयति केराविणीङुळानि ॥ ७३ ॥ 
छाया- 
लोकोपकार करि आपण होउनीच 
औजन्मसिद जनि सज्जनवृत्ति हीच । 
इन्दु प्रफुक्लित करी करि केरवांला 
हें कार्य काय कथिलें कवर्ण तयाला ! ॥ ७३ ॥ 
ल 
परार्थव्यासंगादुपजहद्थस्वार्थ परता- 
. _ समेदैकत्वं यो वहाते UTAT सततम । 


१ सर्पोना, २ चंदन. ३ दिवा. ४ दुट लोकांना, ५ राजे. ६ज- 


न्मापाछून aah किरणांनी Ma nasi 


| 
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स्वभावाद्यस्यान्तः स्फुराति ळछितोदात्तमहिमा 
ससर्थो यो नित्यं स जयतितरां कोऽप पुरुषः ॥७४॥ 
छाया- 
पराचें साधाया हित निजहिताते दूवडिती 
अमेदाची दृष्टी धरुनि सकलां तुल्य गणिती । 
स्वैमावे ओदौर्यभ्रभूति गुण चित्तीं विकसती 
विभती या ऐशा अतुल निजतेजें विलसती ॥ ७४॥ 


वशभवों छणवानापि सङ्गाबिरोेषेण पूज्यते पुरुषः 
न हि तुम्बी फळविकलो वीणादण्डः प्रयाति सहिमानम्‌ ७५ 
छाया. 
गुँगवान्‌ वेश॑भव हि नर संगविशेषेचि उच्चता मिळवी । 
तुश्बीफलाविणें त्या वीणौट्ण्डा न थोरली पदवी ॥ ७५॥ 


मूल. 

अमितड॒णो5पि पदार्थों दोषेणैकेन निन्दितो भवति। 

निखिलरसायनमहितो गन्धेनोग्रेण Wu इव ॥। ७६ ॥ 
छाया. 

होई निन्दाभाजन अमितँगुणहि वस्तु एक दोषानें। 

अखिर्लरसायनपूजित जेवी तो लेशुन उर्थगंधानें ॥ ७६ ॥ 


१ दुसत्याचे- २ ऐक्यट्रष्टि. ३ साहजिकपणं. ४ उदारपणा वगैरेः ५ 
अवतारी पुरुष, साधु. ६ आपुल्या अनुपम तेजानं. ७ सद्रुणसंपन्म; 
दोर्‍्यांनी युक्त. < कुलीन; पक्षी बांबूचे 'केलले. ९ विशेष प्रकारच्या 
संगतीने; पक्षीं विशेष प्रकारच्या जोडीने, १० मोठेपणा. ११ भोपळ्या- 
शिवाय. १२ घीणेच्या लाकडाला, १३ निन्देला पात्र. १४, अनंत यण . 
आहेत ज्यांत अशी. १५ पदार्थ सगळ्या रसायनांत मान्य. १७ 
san १८ 
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मूल. 
उपकारमेव aga विपद्गतः सद्गुणो नितराम्‌ । 
मूर्च्छा गतो मृतो वा निद्रीनं पारदोऽत्र TA: ७७॥ 
छाया. 
होते Ia तरी उपकारचि अधिक करिति साधुजन 
मूर्च्छित, मृतँ अथवा तो पादू याचें असे उदाहरण ॥ ७७ ॥ 


मूल. . 
वनान्ते खेळन्ती शशकशिश्षुमाठोक्य चकिता 
yani भर्ते AMA भयहर्तुः सपदि या । 
अहो सेयं सीता द्शवद्ननीता हलरदैः ; 
परीता रक्षोभिः श्रयाते विवशा कामपि दृशाम्‌ ॥७८॥ 

छाया- 
वैनी क्रोडसक्ता UU बघोनी डचकली 
हणोनी मंत्याचे भयहर मुजप्रॉन्त कवळी । 
अहो ती ही सीता दुशैवैदून नेई पळवुनी 
दृशा आतां केशी, हर हर! तिची रासैसगणीं ॥ ७८ ॥ 


मूल. 
पुरो गीर्वाणानां निजसुजबछाहोएरुषिका- 
सहो कारं कारं पुराभादे शरं संखखयतः। 
स्मरस्य स्वर्बीलानयनस॒खमाछा चनपदे 
ag: सद्यो भालानळभसितजालास्पदमभूत्‌ ॥ ७९ ॥ 
| १ संकटांनी ग्रासलेला. २ हीनचल- ३ मारलेला. अर्थात्‌ भस्म फे” 
' लेला. अपारां, ४ दाखला. ५ (येथें) उद्यानांत. ६ खेळण्यांत दंग, ७ 
सशाचे पिळू, < पतीचे. ९ भीति दूर करणारे, १० बाइप्रदेश, ११ 
रावण, १ राक्षसमंडळीमध्ये. i 
ण 
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छाया. 
। अहो ! वारंवार स्वेभुंजबलद्र्पास मिरवी 
पढें गीर्वाणांच्यो, ्िपुरमैथनी बाण चढवी । 
अशा त्या कामाची तनु खररैधूवंय सर्रैसा 
हैराक्षिज्वालेनें कवळिठि, अहा! आज, सहसा! ।।७९॥ 
. मूल. s 
युक्तं सभायां खलु मर्कटानां 
झाखास्तरूणां मूदुळासनानि | 
सुभाषितं चीत्कृतिरातिथेयी 
दन्तै नखाग्नेश्व विपाटितानि ॥ co ॥ 
छाया. iiti 
शाखा तरूंच्या मृदु उचे पीठे 
चारैर वक्तृत्व रसाळ मोठें । 
` ओतिथ्य लीड द्शनादिकांच्या 
समेंत हें योग्यचि मकेटांच्या ॥ <० ॥ 
मूख. 
कि तीर्थ ! हरिपादपद्मभजनं, किं रत्नमच्छासतिः 
कि शास्रं श्रवणेन यस्य गछति द्वेतान्धकारोदृयः। 
किं सित्रं सततोपकाररसिकं तत्वावबोधः सखे 
कः ma वैद खेददानकुदालो दुर्वासनासंचयः॥८१॥ 
ra o AE WAUA 
- `१ आपल्या हातांच्या बळाची मोडी. २ समोर. ३ देवांच्या. ४ त्रिपुराला 
मारणारा जो शिव त्याच्यावर. ५ सुरांगनांना वेदनीय ६ सुदुर शिवाच्या 


( त्सित्या) झोळ्यांतीह अमिज्वालिने, ८ खांद्या. प १० आसने, ११ 
चोची असा शब्द, १९ पाहुणचार. १३ चटो. १४ वीते व नखं यांच्या. 
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छाया. 

तीर्थ कशाला हणती ! नौरायणपाद्पद्ममजनाला । 

रत्न कशाला हणती ! निर्मल सन्मान्य बुद्धिविभवाला ॥ 
शाख असे काय बरें! यच्छूवर्णे देते नायुनी जाय । 
पीडौकुशल रिपु असे कवण ! मनांतिल कुवासैनानिचय ॥ 
उपकारांत ररत असे सतत, असा मित्र होय कोण जनीं ! । 
सत्यज्ञान, जयाच्या लागार्वे एकसारखे भजनी ॥ ८१ ॥ 


मूल, 
निष्णातोऽपि च वेदान्ते साधुत्वं नेति दुर्जनः । 
चिरं जठनिधौ मझो मैनाक इव मार्दवम्‌ ॥ ८२॥ 
छाया. 
वदूनि सगळें वेदान्तशाखन नाचे 
तरी शुद्ध न मन कधीं डुर्जनाचें । 
जेवि न धरी मेनोंक मदुपणाला 
जरी संतत जळधींत मम झाला ॥ २॥ 
मूल. 
नर्छण्यमेव साधीयो घिगस्तु एणगोरवम। 
झाखिनोऽन्ये विराजन्ते खण्ड्यन्ते चन्दनट्टुसाः ॥८३॥ 


ies, द ese E 

१ नारायणाच्या पादकमळाच्या सेवेला. २ जे ऐकल्याने, ३ जी- 
वात्मा आणि परमात्मा भिन्न आहेत अशी बुद्धि. ९ त्रास देण्यांत पटा- 
इत. ५ वाईट इच्छांचा समुदाय. ६ रममाण- ७ हिमालयाचा मलगा. 
पूर्वी पर्वतांना पंख असत. एके समयीं इन्द्र ते उपदून टाकू लागला, तेव्हां 
मैनाक हा त्याच्या भीतीनें सम्रद्रांत जाऊन लपून राहिला. या 
पुराणोक्त कथ्रेस अनुलक्षून येथे वर्णन आहे. 3 
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` छाया. 
अधिक वंद्य गमे गुणहीनता 
फुकट ती अगदीं गुणपूर्णता । 
इतर सर्वहि वृक्ष विराजती | 
मयजा जन संडुनि टाकिती ॥ <३ ॥ . 


7 
परोपसर्पणानंतचिन्तान॑लरिखादातेः । 
अङुंचितान्तःकरणाः साधु जीवन्ति पादपाः ॥८४॥ 

छाया. 
पैरयाचनचिन्ताभ्निज्वालास्पशीहि जया नसे ठावा । 

उत्कैर्पदुँदुमी त्या तरुचा भवनांत कां न वाजावा ! ॥ ८४॥ 

मूल. . 

शून्येऽपि च उणवत्तामातन्वानः स्वकीयछणजाडैः | 

विवराणि gaa डाणणायुरिव सज्जनो जयाते ॥ ८५॥ 

छाया. ` 

शून्यान्तःकरणाला गुर्णयुत करितो स्वकीय गुणजाली । . 

छिद्रे आच्छाडुनियां कोळ्यापरि छुजन विलसतो भारी ॥८५॥ 

मुल. 
खलः सञ्जनकापीसरक्षेणिकहुतारनः | 
परदुःखाझेरामनमारुतः केन वर्ण्यताम्‌ ॥.८६॥ 


१ चन्दूनाला. २ तोडतातः ३ दुसऱ्याच्या पुढें हात पसरण्याची 
चिन्ता तीच कोणी अभी, त्या अगीच्या ज्वाळांचा स्पर्श. ४ ऐश्वर्याची 
नौबद्‌, ५ गणहीन नराला; पक्षी कोनाला किंवा कोपऱ्याला. ६ सद्रुणी; 


lo od आंगच्या z युणांनी; पक्षी अनंत 
INE ath Collection, Varanasi 
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छाया. 
सज्जनकापासाच्या रक्षणि अतिदृक्ष एकटा अनैल । 
परंतौपामिप्रशमानि अनिल असा वानि कवण मनुज सँल!॥८६॥ 
मूल. 
परणुह्मएप्तिनिएणं छणमयमखिछेः समीहितं नितराम्‌ | 
ळछिताम्बरामिव सञ्जनमाखव इव दूषयान्ति खलाः ॥८७॥ 


छाया. 
परगुह्षगोपनांत प्रवीर्ण, गुणमय, जनां अतीए असे । 
शैचिरांबरतुल्य अशा छुजना सल दूपवीति मैयकसे ॥ ८७ ॥ 
मूल 
यशःसौरभ्यछशुनः शान्तिज्ञैत्यहुताशनः। 
कारुण्यकुसमाकादा: खलः सप्जनदुःखद्‌ः ॥ ८८ ॥ 
छाया: 
भैकीर्वि-गन्ध-लञुन, क्षौन्तिहिमानल, द्यार्डेमाकाश, | 
खल aaga ऐसा, पीडॉकर कार साधु पुरुषास ॥ ८८ ॥ 
मूल" न 
धत्ते भरं कुसमपत्रफळावठीनां 
घर्मव्यथां वहति शीतभवां रुजं च । 


१ साधुरूप कापसाच्या. २ अद्वितीय. ३ अमि. ४ दुसऱ्याचा दुःखरूप 
अम्नि विझविण्याच्या कामांत. ५ वारा. E खल' याचें विशेषण. ६ बुट; 
दुरात्मा. हें “वानि' याचें कर्म. 'कवण मडुज' हा “ बानि ' याचा कर्ता. ७ 
दुसऱ्याची व्यंगे झां कण्यांत; पक्षी दुसऱ्यांचे Ta आच्छादृण्याम्ध्य $ 
निषुण- ९ सद्गुणयुक्त; पक्षी धाग्यांचे बनलेलं. १० अत्यंत आवडत, ११ 
सुद्र वखाप्रमाणे, १२ खराब करितात; ब्िंषडवितातः १३ उंद्रासारख- 
२४ उत्तमकीतिरूप सुवासाला लखण- २५ सहनशीलतारूप थंडीला 
विस्तव, १६ दशारे Wu एः. 
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यो देहमर्पयाते चान्यसुखस्य हेतो- 
स्तस्मै वदान्यणुरवे तरवे नमोऽस्तु ॥ ८९॥ 
छाया. 
पैत्रसूनफलमाररिरीं धराशी 
शीतातपादिकिहि संतत सोशितोसी । 
तूं वेचिशी परखसाथ निर्जा तनूही 
वृक्षा उदारँतिलका ! पर्णती तुला ही ! ॥ 4९ ॥ 
~ मूल. 
'हाळाहळं खल पिपासति कौतुकेन 
कालानलं पारिचुचुबिषात प्रकामम्‌ । 
व्याळाथिपं च यतते परिरब्धुमद्धा 
यो दुर्जनं वरायितु तुते मनीषाम्‌ ॥ ९० ॥ 
छायाः 
इच्छा करी प्रल॑यपावकचुंबनाची 
वांच्छा धरी सचित चित्ति ईलाइलाची 
भेटावयासि करि यत्न भुजंगेराया 
जो दुर्जनासि वर्श इच्छितसे कराया ॥ ९० ॥ 
मूल. 
'दीनानामिह पारिहाय शुष्कसस्या- 
न्यौदाये प्रकटयतो महीधरेषु | 
na इक aa आली 
१ पानें, फुले आणि फळें यांचं ओझें. २ थंडी, ऊन वगेरे, हे अर्पण 
करितास; खर्च करितोस. ४ आपली. ५ उदार जनामध्ये श्रेष्ठा ६ नम” 
स्कार. ० मुलयकाळच्या अझीला pe देण्याची: ८ हालाहल विष 
पिण्याची; ०९०३१४५48? (मेटीवंयीसी esi वश कराया 


इ. अन्वय, 


RISE SES n—— 
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औन्नत्यं परममवाप्य दुर्मदस्य 
ज्ञातोऽयं जळधर तावको विवेकः ॥ ९१ ॥ 
छाया- 
भेत्रे हीं किति तरि शुष्के जागजागीं 
औदार्य प्रकट करीशि रेलशूंगी । 
पावोनी पद्‌ बहु उंच, मादु आला 
Kaa, झणुनि विवेक कार्य गेला! ॥ ९१ ॥ 
मूल 
गिरयो यरवस्तेभ्योऽप्युर्वी छर्वी ततोऽपि जगदण्डस्‌ । 
तस्माद्प्यतिद्य॒रवः प्रजयेऽप्यचछा महात्मानः॥ ९२ [| 
छाया- 
गिरि मोठे, त्यापेक्षां पृथिवी, तिजहून विश्व हे सगळें । 
त्यापरिसही महात्मे, यद्बुद्धि प्रलयकाळि ही न ढळे ॥ ९२ ॥ 


मूल. 
व्योमनि वासं कुरुते चित्रं निर्साति यत्नतः सछिळे। 
स्नपयति पवनं सळिछे यस्तु खळे चरति सत्कारम्‌ ॥ ९३॥ 


छाया. 
बॉस करी आकाशी; चलें करि सैलिरिं चित्र निर्माण । 
न्सैणी पवभ सलिलें, जो नर दावी खलौसि बहुमान ॥ ९३॥ 


मूल, 
हारं वक्षसि केनाऽपि दुत्तमज्ञेन मर्कट: । 
छेढि जिघ्रति संक्षिप्य करोत्युजतमासनस ॥ ९४ ॥ 
१ शेतं. २ वाळलेलीं- ३ डोंगराच्या शिखरावर. ४ अगा मेघा! ५ 
बिचारशक्ति; ६ विवेक गेला काग? असा अन्वय- ७ बस्ती. <. पाण्यावर 
९ निर्माण करि इत्यादि अन्यय १० स्नान घालतो. ११ वाऱ्याला, 
१२ दुष्ट षछश्पmgamwadi Math Collection, Varanasi. 
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छायाः 
कोणा एका मूंढें वानरकंठिं आर्पला हार । 
TER हुगुनि करि तो त्यार्चे आसँन उन्नत फार ॥ ९४॥ 
. सूलः 
साठिनेऽपि रागपूर्णा विकासेतवद्नामनल्पजल्पेऽपि । 
त्वयि चपछेऽपि च सरसां भ्रमर कथं वा सरोजिनीं त्यजसि९५ 
छायाः 
बैहुभाप, मँलिन, चरपैलहि असतां त, ही सैरोजिनी, Sa | 
कुछमुखी, diga, संरैसा तुजशी; त्यजीशि कां तिजला १॥९५॥ 
e T 
स्वार्थ धनानि धनिकात्‌ प्रतिग्रण्हतो य- 
दास्यं भजेन्मालिनतां किमिदं विचित्रम्‌। 
mga परार्थसपि वारिनिधेः पयोऽपि 
सेघोऽयमोति सकछः किळ MSAMA ॥ ९६॥ 
व छाया. 
जो स्वोद्रार्थ उसनें धन घेउं लागे 
त्याच्या मुसास जनि थोर कलंक लागे | 
आश्चर्य यांत न; परौर्थ समुद्र याँची 
काळी समग्र तनु होय तया घनाची ॥ ९६ ॥ 

१ वानर. २ बैठक. ३ उंच. ४ पुष्कळ रंजारव करणारा; पक्षी कठोर 
भाषण करणारा. ५ कृष्णवर्णे; पक्षी दुराचारी. ६ चंचळ; पक्षी एके 
ठिकाणीं प्रेम न करणारा, ७ कमळवेल- < अगा भ्रमरा ! ९ फुललीं 
आहेत. कमळखूप मुखे जिची, पक्षी हसतमुख. १० रक्तवणेयुक्त; पक्षी 
अभिलापयुक्त. ११ मकरन्द्युक्त; पक्षी प्रेमयुक्त, १२ तुझ्यामरोबर वाग- 
ण्यांत. १३ आपल्या पोटाकरितां. १४ दुसऱ्याकरितां, लोकाकरितां- १५ 


याचीह एना ताट (ए)व. अध्याहृत 
१७ त्या 
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मूल. 
जनकः साहुविशेषों जातिः काष्ठं भुजंगसेः सङ्गः । 
maka पटीरज TASA तथापि महिमानम्‌ ॥ ९७ ॥ 
छाया. 
अद्रिविशेष पिता तव, सर्पौशीं संग, काष्ठ ही जाति । 
सवमुणांनींच तरी त्वां मेळविळी, चन्दुना ! जनीं महती ॥ ९७ ॥ 
मूल. 
कस्मै हन्त फळाय सज्जन शुणग्रासार्जने सज्जसि 
स्वात्मोपस्करणाय चेन्मम वचः पथ्यं समाकर्णय । 
ये भावा हृद्यं हरन्ति नितरां शोभा भंरेःसंश्रता- 
सैरेचास्य कळेः कळेवरउपो दैनंदिनं वर्तनम्‌ ॥ ९८ ॥ 
छायाः 
चांछोमी कवण्या फळास, खुजना ! विद्ार्जना लागसी, 
स्वारमाळंकरणार्थ ! साठविं तरी सद्वोध हा मानसीं । 
सोर्दयॉतिशयें मनास हॅरिती तत्काल एथ्वीतली 
त्या वस्तूंवरतीच वृत्ति करितो हा देंहपोपी कली ॥ ५८ N 
मूल. - 
धूमायिता द॒श दिशो दठितारावेन्दा 
देहं asia पवना इव गंधवाहाः | 
त्वामन्तरेण मृदुताम्रदुछाम्रमञ्जु- 
खऊ्जनमधुत्त मधो किंछ कोकिलस्य ॥ ९९ ॥ 
१ मलय पर्वत. २ मोठेपणा. ३ इच्छा करून, ४ आपणांस अलं 
करण्याकरितां. ५ सदुपदेश; चांगली गोष्टः ६ सौन्दर्यभराने, ७ याला 
HU सत, ८ पल) शीर सणा 
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छाया- 
रंतालतरुवरि मंजुळ गाती भूंगेसंघ ज्योमाजी 


अशा तुजविणें, सख्या वसन्ता ! कोकिळ दुःसित आजी । ` 


प्रफुल्नकमलीं पूर्ण दृशदिशा धुसर गमति तयाला 
सुगंध पवनहि अंगारापरि तापप्रदू बहु झाला ॥ ९९ ॥ 
ल 
भिन्ना महागिरिदिठाः करजाग्रजाग्र- 
दुद्दामशौर्यनिकरेः करटिभ्रसेण । 
दैवे पराचि करिणामरिणा तथापि 
ङुत्रापि नापि खलु हा पिशितस्य छेशः ॥१००॥ 
छायाः : 
वीटोनी माने गजराज gtis 
संडी जो सरनंखरीं शिला प्रचण्ड । 
त्या सिंहावरि विपरीत काळ आला 
मांसाचा कवलहि त्या महाग झाला ! ॥ १०० ॥ 


मूल. 
गर्जितमाकर्ण्य सनागझे मातु निंझार्धजातोऽपि । 
हारिशिशुरुत्पतित ब्रागङ्गान्याक्कुञच्य छीयते निभृतम्‌ १०१ 
छाया- 

परिखुनि गेजित किंचित हरिशियु राओवेधंजात तरि पाहे। 
उड्डैनार्थ स्वांगा आर्कपुनि अंकिं जननिच्या राहे'॥ १०१ ॥ 

१ आंब्यावर- २ अंग्यांच्या झुंडी. ३ ज्या वर्सतांत- २ फुललेल्या 
कमळांनीं, ५ धुरकट, मलिन. ६ समजून, ७ उंच आहे गंडस्थळ ज्याचे 
असा. हैं गजराज? यांचं विशेषण. < जो सिंह. ९ तीच नखांनी. १० 
गर्जना. ११ थोडेसे; AWE. १२ सिंहाचा बालक. १३ ज्याला जन्यून 
अर्धी राज झाली।आहे5झाहछ00 Wa Ka, शआ अवयवां- 
ना. १६ आवरून घरून. १७ मांडीवर, १८ पहन राहतो. ` न 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


शुंगारविलास- 


सुत्त 
न सनागपि राहुरोषशंका 


न कळंकानुगमो न पाण्डुभावः । 
उपचीयत एव काऽपि शोभा 
परितो मामिति ! ते खस्य नित्यस्‌ ॥ १ ॥ 


छाया. 
अणुहि न मान राहुरोपशंका 


घोरे नचि पांडुंता तशी कलडूग । 


अशि तव ia प्रकाश 


सतत, न भामिनि! तीस साम्य भोसे ॥ १ ॥ 


सूर. 
नितरां परुपा सरोजमाला 


न मृणालानि विश्वारपेशळानि । 
यंदि कोमळता तवाङ्ककाना- 
सथ का नाम कथापि पछवानास ॥ २ 0७ 


छाया: 
अतिशयित कठोर अब्जमाला 
बिसतति रम्य न वाटतें मनाला 


ज जठ a गसः (बद्नयुति) हा 

१ राह्वच्या रागाची भीति. २ याला जी (बदनयुति ) j अध्याहत 
कर्ता. याचीं कमें 'राहुरोपशका,' 'पाण्डुरता, ' आणि PA, भर होत. 
३ फिकटपणा. २ मुखाची कान्तिः ५ विशेष फाकत जाते.* हे पिय 


“भामिनि. ६ तुलना. ७ दिसते. ८ कमलांची पंक्ति, 


९ कमलांच्या देंठां- 
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मुळेच न मग गोष्ट पछ्चवांची 
मृदुगुणकीर्ति अशी तवाईकांची ॥ २॥ 
सल 
स्वेदाम्बुसान्द्कणशालिकपोलपाली- 
दोळायितश्रवणङुण्डलवन्दनीया । 
आनन्दुमंङुरयाति स्मरणेन काऽपि - 
रम्या दृशा सनसि मे मदिरिक्षणायाः ॥ ३॥ 
छाया: 
स्वेदांधुर्ने रचिर फार कपोछे झाले 
त्यांच्यावरी श्रवणकुण्डलयुग्म हाले । 
येतां अशी स्मुतिपथाप्रति geii 
आनंद अंकुरित होय मद्त्तरंगीं ॥ ३ ॥ 
मल, 
कस्तूरिकातिळकमाठि विधाय सायं 
स्मेरानना सपदि शीळय सौधमोलिस्‌ । 
प्रौढिं भजन्तु कुछदाने उदासुदारा- 
झुलासयन्तु परितो हरितो उखाने ॥ ४॥ 
छाया 
मृँगैमद्तिलकातें. लावुनीयां कपाळीं 
Riiga द्निंती बेस तं सौधजालीं । 
मियससि ! कुभुदांना थोर आनंद वाटो 
चहुंकडुनि दिशांच्या आगैनीं मोद दाटो ॥ ४ ॥ ' 
१ पाल्याची. २ म्ृदुपणाचा लौकिक. ३ तुझ्या ग्रदु अवयवांची 
४ घर्मोद्कार्ने. ५ सुंदर. ६ गाल. ७ कर्णकुण्डलाची जोडी. < स्पृतींत- 
स्मरणांत. ९ प्रिया. १० उत्पन्न, ११ माझ्या चित्तांत. १२ कस्तूरीतिलकाला, 


१२ हसतब॒ल्न १२% संध्याळा्ची ।॥४॥ वाकल्या ख्रिडक्रीतत52६ चंद्रवि- ` 


कासी कमलांना, १७ मुखांचे ठायी, १८ आनंद, टवटवी. 
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WA ESE 
_ तन्संजु मन्दहसितं श्वसितानि तानि 
सा चे कठड्काविधुरा मधुराननश्रीः | 
अद्यापि मे हृदयस्चन्मद्यान्ति हन्त . 
सार्यतनाम्बुजसहोद्रछो चनायाः ॥ ५ ॥ 
' छाया. 7792 
मंजुळ आणिक मन्दू हास्य तें, त्ते za a 
ती वैद्नश्री मैधुर, जीवरी कलंक न l 
मनास अजुनी वेड लाविती. विळास हे RA 
सायंकाळी फुलतीं कमळें तत्सम नेत्र जयेचे ॥५॥ 


"मूल. 
प्रातस्तरां प्रणसने विहिते उरूणा- 
माकर्ण्य वाचससळां भव एत्रिणीति | 
नेदी यासे Aaa परमप्रमोद- 
पूणीद्रं दयितया दधिरे इंगन्ताः ॥ ६॥ 
छाया. 
प्रातःकाळी गुरुजनचरणां वंदून करितां त्यौंनी 
* पुत्रवती हो, ! अशी काढिली मंगलदायक वाणी । 
परिसुनियां ती परमप्रेमें तेविच मोद्भरानें 
निर्कैट्वर्ति पतिवरी सोडिली कटाालि दूयितेने ॥ ६ ॥ 
५ मूल, . 
छरुजनभयमदिळोकनान्तः>- ` 
 सझुद्यदाङलभावमावहन्त्याः । _ उ. ८ ili व a 


१ झखाची शामा. २ संदर. ३ झृंगारात्मक चेष्टा. ४ AA ५ गुरु 


जनॉनी..६ जवळ असलेल्या, ७ कटाक्षपंक्ति, 
८-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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द्रद्लद्रविन्द्सुन्द्रं हा 
Reat नयनं न.विस्सराने ॥७॥ 
छाया. 
फेकितांना मजवरी कटाक्षांस 
होय गुरुजनसंकोच यन्मनास । 
मृगाक्षीचे त्या नयन विस्मरें ना 
असे ईवैत्फुछाब्जसाम्य ज्यांनी ॥ ७ ॥ 
सूरू. 
कपोळपाछिं तव तान्वि सन्ये 
छावणधन्ये दिराइत्तराख्याम्‌ | 
चिभाति यस्यां छछितालकायां 
मनोहरा वेश्रवणस्य लक्ष्मी: ॥ ८ ॥ 
छाया. 
कपोुपाली सँन्वि! तुझी ही उत्तरद्शाचि वाटे 
सुंद्रालका असुनि तिच्यामधिं वेश्रवणश्री ` थाटे ॥ N 


मूल. 
AST केलीरभसेन बाला 
झुहुर्ममाळापझुपाळपन्ती | 
आरादुपाकर्ण्य गिरं मदीयां 
सौदामिनीयां सुषमामयासीत्‌ ॥ ९ ॥ 

१ वडील माणसांची लाज. २ जिच्या मनाला. ३ विसरत नाहीं. ह्याचे 
“नयन! हुँ कर्म आणि 'मी' हा अध्याहृत कर्ता. ४ किंचित्‌ फुललेल्या कम“ 
ळाची शोभा. ५ ज्या नयनांना. ६. गंडग्रदेश, गाल- ७ हे छृशाह्कि! < 
सुदूर केश कुटिल ( लॉबत ) आहेत जिच्यावर अशी; पक्षी संदर अल- 
फानगरी आहे जिच्यांत अशी, ९ वे=खरोखर, अवणभी --कर्ण शोभा; 
पक्षी कुबेसबी 'छल६मी9971५/801 Math Collection, Varanasi. . 
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` छाया. 
ससीसेमाजांत विहोररंगी 
आलाप माझे वदैतां वरांगी । 
ऐकोनियां सन्निध शब्द माझा 
Raatan धारे थोर तेजा ॥ ५ ॥ 
मल. 
sda मन्तुं परिकल्प्य गन्तुं 
मृषैव रोषादुपजल्पतो मे । 
उद्श्रुचञ्चन्नयनं नताङ्गी 
गिरं न कां कासुररीचकार ॥ १० ॥ 
छाया: 
4 हा चाललो इथूनि भामिनि ! अर्न्यधामी ' 
दावोनि कोप ळटिका वर्द्तों असें मी । 
तो आणुनी उद्क कंपित लोचनांला 
ती'` काय काय वचनें वदूली न बाला ! ॥ १० ॥ 


मूल. 
तदवधि कुशली एराणझाख्र- 
स्मृतिशतचारुविचारजो विवेकः । 
यदूवधि न पद दधाति चित्ते 
हरिणकिशोरदृशो ह्यो विलास: ॥ ११ ॥ 


१ मैत्रिणींच्या मंडळींत. २ क्रीडेच्या भरांत. ३ भाषण, शब्द ४ बो- 
लत असतां. ५ झंद्रांगी; संद्री. ६ विजेच्या. ७ कांतीला- बिदुल्लतेच्या 
थोर तेजा धरि ? असा अन्वय, ८ दुसरीकडे. ९ इतक्यांत. अस मी 
वदृतों तों इ. अन्वय. १० अश्नु, आसवे. ११ कंपयुक्तः १९ “ती बाला. 
काय काय वचनें न वदूली ! ' असा अन्वय. > 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi 
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छाया. 
शासपुराणग्रंथान्तरिच्या चालति तोंवरि गोष्टी ! 
कुरङ्गनयनानयनविलास न जोवरि पडला दृष्टी ॥ ११॥ 


। 

| 

मूल | 

आगतः पतिरितीरितं जनेः | 

शृण्वती चाकितमेत्य देहळीस्‌ । | 

कौसुदीव शिशिरीकरिष्यते | 

छोचने मम कदा मृगेक्षणा ॥ १२॥ 

! 


तत्क्षणी । 
चंद्रिकेपारे कधीं मृगेक्षणा 
शांतेवील मंम लोळे लोचनां ॥ १२ ॥ 


मूल; 
अवधौ दिवसावसानकाले 
भवनद्वारि विलोचने दधाना । 
अवछोक्य समागतं तदा AT- 
सथ रामा विकसन्छुखी बभूव ॥ १३॥ 
छाया- 
' निशि’ आगैमनप्रसंगि जायी 
चसली द्वारिं निजाक्िँ" लावुनीयां ।. 

१ हरिणाक्षीच्या डोळ्यांचा विलास. २ आला. ३ पतिः 9 “प्रिय 
ग्रह्मस पातला ' हैं याचें कर्म. ५ लगबगीने... ६ समोर येई: ७ चांदुण्या- 
ह < हरिणलोचना, WALA ९ aoh करील. १० चंचल अथवा m 

त नयनांना, ११ संध्याः Miss 1852 ( म) माझ्या ) आगमनाच्या वेळी 

a T a 


१२ बायर्फीर १४ 5 . 


3. 


Digitized By iae Gyaan Kosha ४९ 


बघुनी मज पातला गृहाला 
प्रियरमावदूता RER आला ॥ १३॥ 


यरुभिः परिवेितापि गण्ड- 
स्थळकण्डूयनचारुक्कैतवेन । 
द्रदाशितहेमबाहुनाला À 
मयि बाळा नयनाचलं चकार ॥ १४ ॥ 
छाया. 
गुरुजन भवैती असोनि बा 
करुनि कपोलँजकण्डुच्या मिर्षाला । 
प्रकेटवि भुंजैकांचनाळ्जनाला 
मजवरि सोडि पुढें अपांगभाला ॥ १४ ॥ 
मुल, 
विनये नयनारुणप्रसाराः . 
. प्रणतौ हन्त निरन्तराश्चुधाराः। 
अयि जीवितसंशयः प्रयाणे 
न हि जाने हरिणाक्षि केन तुष्येः ॥ १५॥ 


विनये तव नेत्र रक्त होती 
नेमनें त्यांतुनि अश्नु लोटताती । 


१ आलेला. २ आवडत्या प्रियेच्या मुखावर. ३ टवटवी. ४ वडील मा- 
णसं. ५ सर्भोवतीं. ६ मिया. ७ गालावर उत्पन्न झालेल्या PE. < 
निमित्ताला. ९ दाखवी. १० बाहुरूप सवर्णकमळाच्या देठाला. ११ ने- 
जकटाक्षांच्या पंक्तीला, १२ ( मी.) नत्र झालों असतां. १२ (मी ) प्रणि- 
पात केला असता. EEE Math: Collection; Varanasi 
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तव जीवित जाइल पैयाणे 
`न कळे तोषेसि तूं, प्रिये ! कशौर्ने ! ॥ १५ ॥ 
मूल. 
अकरुण सूषाभाषासेन्धौ विसुच ममाञ्चळं 
तव परिचितः स्नेहः AFITE सयेत्यभिधायिनीम्‌ | 
अविरळगठद्वाष्पां तन्वीं निरस्तविभूषणां 
क इव भवतीं भद्रे निरे विना विनिवेदयेत्‌ ॥ १६ ॥ 
- छाया. 
कैरुणाहीना ! महैवंचका! त्यजि अचळ मम, कान्ता ! 
प्रेमाची तव ओळख पटली फार चांगली आतां ॥ 
ऐसें बोढ़ुनि खळखळ पाणी नयनांतुनि जी ढाळी 
सुकोनि गेली, अलंकारही नचि अंगावरि घाली ॥ 
अशी असे मम दुँषिता प्रियेकर पंचमाणांहून 
ससये निद्रे! तुजविण तिजशीं संगम घडविल कोण ! ॥१६॥ 
मुल. 
तीरे तरुण्या वद्नं सहासं 
नीरे सरोजं च मिठद्विकासस्‌ । 
आछोक्य घावत्युभयत्र ETIT 
मरन्दलब्धालिकिशोरमाछा ॥ १७ ॥ 


वय किंवा वियोगानें २ संतुष्ट होशील, २ 
भ दः AA 


S पद्र« < प्रियाः ९ ° 


Jangamawadi Math VP 
nå 0 ENA महा u? 
छायाः 
तीरी यैघोनि तरुणीमुस रम्यहासि 
नारीं सैरोज, विलसे बहु यद्विकीस । 
दोरहीकडे अलिकिशोरकसंघ मुग्ध 
थांवोनि जाति सहसा मकरेर्दूळुब्ध !॥ १७ ॥ 


मूल- 
वीक्ष्य वक्षासे विपक्षकामिनी- 
anoen दायितस्य भासिनी । 
अंसदेशविनिवेशितां क्षंणा- 
दाचकर्ष निजबाहुवछररास्‌ ॥ १८ ॥ 
छाया. 
दूयितहृदार्थ परकीयकरामिनीहारचिन्ह पाहोनी । 
अौर्पित भुजलता भामिनी घे ततृक्षणि काढोनी ॥१८॥ 
मूलः 
हृद्ये कृतरीवछानुषंगा 
खुहुरङ्गानि यतस्ततः क्षिपन्ती । 
प्रियनासपरे सुखे सखीना- 
सतिदीनामियसादृधाति इछिस्‌॥ १९॥ 


OS OS 


हाराची खूण. १४ गळ्यांत चातलेठी, १५ बाहुरूप बेल, १६ 
आमिनी | fi Fco. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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छाया. 
हृद्यावरि लावि शेवातें 
भंवैती चाकवि सुंदरा तैनूतें। 
प्रियनाम सखीुँखांत येई 
तइ agi नितांते दीन होई! ॥ १९॥ 
सूल* 
इत एवं निजालयं गताया 
वनिताया यरुभिः समावृतायाः । 
पारिवर्तितकन्धरं नतश्च 
स्मयमानं वद्नाम्बुजं स्मरामि ॥ २०॥ 
छाया. 
हरिणनयना इथुर्नाच गुहा गेली 
£ ंवतालीं गुरुजनीं वेश्लिली । 
मान IR, भृकुटी हि. नग्न होई 
असें स्मितेयुत agga मनी RR ॥ २० ॥ 


मूल, 
कथय कथमिवाशा जायतां जीविते मे 
मलयभुजगवान्ता वान्ति वाताः कृतान्ताः | 
अयमापे खलु छऊजन्‌ मञ्जु साकन्दमीलौ 
चुलुकयाते मदीयां चेतनां चञ्चरीकः ॥ २१ ॥ 


बरवा | 


१ शेवाळे. २ इकडे तिकडे. ३ टाकी. ४ प्रिया, ५ अंगाला ६ | 
पतीचं नाँव. ७ मेत्रिणीच्या तोंडांत. < संदरीची दृष्टि, ९ अत्मंतः ` 
१० ARN, मियऽव्द्‌१'वडीलं' माणसं. मिब ११३ मंदृहास्पयुर्त ._ 
१४ त्या प्रियेचे za. १५ मनांत येतें ड 
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छाया. 
कुठ्ाने मजसि आतां यापुढें जीविताशा ! 
मलयभुजगवायु व्यापिती या प्रदेशा । 
सासे ! मधुँकरही हा गाउनी मंजैगीतें 
विकैसितसहकारीं, क्षोमवी मर्मतीतें ॥ २१ ॥ 
मूल, 
निरुष्य यान्तीं तरसा कपोतीं 
कूजत्कपोतस्य परो दधाने । 
सयि स्मिता वदनारविन्द ` 
सा मन्दमन्दं नसयांबभूव ॥ २२॥ 
छाया. 
कपोतँकान्ता पळतां धरोनी 
कान्तापुढे ठेवि उभी करोनी । 
बघोनियां हैं, वदेनारविन्द्‌ 
प्राणप्रिया वांकवि मंदू मंदू ॥ २२ ॥ 
मूल. 
तिमिरं हरन्ति हरितां प्रःस्थितं 
तिरयंति तापमथ तापझाछिनास्‌ । 
वद्नत्विषस्तव चकोरलोचने 
पारिखुद॒यन्ति सरसीरुहाभ्नियः ॥ २३॥ 


—— eea आय रा uM 
१ मलयपर्वतावरील सर्पोनीं आपल्या मुखांतून सोडलेले वायु. २ अगे 
मैत्रिणी. ३ भ्रमर सद्धा. ४ गोड गाणीं. ५ प्रफुक्ष भाग़वृक्षावर, ६ माझ्या 
मनाला, ७ कपे।तीला- < कपोतापुढे. * याला ' मी ? हा अध्याहृत कर्ता 


s इुखकमूलूः मण मिया बदताग्रींद मं हकक असा अन्वयः 
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छाया. 

वद्‌नकान्ति तुझी मृगलोचने 

अखिल REA हें * विलयास ने । 

WA तप्त॑जनाप्राति सत्वरी 

कमलकांतिस लज्जितही करी ॥ २३ ॥ 

लवली तव लीळया कपोले 

कवलीङुवेति कोमळात्विषा । 

पारिपाण्डुरपुण्डरीकखण्डे 

पारेपेतुः पारितो महाधयः ॥ २४ N 
छाया. 

प्रिये ! कोमल तव गंड कान्तिसौणी 

सहज लर्वलीवेलीस लाज आणी | 

पाहुनीयां हें भुभ्रंकमलखण्ड- 

मनीं चिन्तानल भडकला प्रचण्ड ॥ २४ ॥ 


मूल. 
सस्वना दृसनितान्तशंकिताः 
शीळीर्यबळकाात्तिछोभिताः । 
संङुचन्ति विकसन्ति राघवे 
जानकीनयननीरजश्रियः ॥ २५॥ 
? सर्व. २ दिशांतील अंधकार * पुढें दिसणारं. ३ नाहीसे करिते, 
२ शांत करी. ५ संताप पावलेल्या जनांस. ६ गाल. ७ अतिसुंदर" € 


उगी त तीला, गाल तहा च्य मनांत 
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छायाः 
शील, शोय, बल, अशा गुणांनी अंतरिं मोहुनि गेली 
तारुण्याच्या मधुरकान्तिनें फाराचे लज्जित झाली ॥ 
ऐशी सीतानयनाब्जश्री पाहुनि रघुरायाळा 
धारण करिते उल्लोसातें तेविच संकोचाला ॥ २५॥ .. 
सूल. 
अधिरोप्य हरस्य हन्त चापं 
परितापं प्रहासय्य बान्धवानाम्‌ । 
पारिणेष्यति वा न वा युवायं : 
निरपायं मिथिछाधिनाथपुत्रीस्‌॥ २६॥ ` 
छायाः 
गुणेयुक्त करोनि ईशचापा 
शमवोनी निजबान्धवालितापा । 
वैरि, वौ न, कुमार कोण जाणे 
मिथिलानायकनांदिनी : सुखाने ॥ २६ ॥ 


मूल. SEN 

उपानिषद्‌ः पारेपीता गीताऽपि च हन्त मतिपथं नीता । 

तदापि न हा विधुवदना मानससदनाद्वाहियाति ॥२७॥ 
छायाः 

उपैनिषदुर्थपरिग्रह झाला, गीताहि मतिपैथा जाय । 

परि जाय न विधुवेद्ना मान॑सैसद्नासि सोडुनी, हाय !॥२७॥ 


१ सीतेच्या नयनकमलाची लक्ष्मी. २ विकासाला. ३ दोरीनें युक्त 
४ शिवधनुघ्यालाः ५ आपल्या बांधवसम्र॒दायाच्या चितेला. ६ वरतो, 
७ किंवा. < रामचंद्र. ९ जनककुमारी, जानकी. हें “ वरि ? याचें कर्म: 
१०.उपनिषदांतील अथार्चे ग्रहण. ११ ध्यानमार्गीला. १३ चंद्री; 
प्रिया, १३ मनोरूप 4 


सहाला 
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सूल 
छोभाद्वराटेकानां विक्रेतु तक्तमानिशमटन्त्याः | 
छब्धो गोपाकिशोर्या मध्येरथ्यं महंडनीळमाणिः ॥ २८॥ 
छाया, 
लोभे केपर्दिकांच्या संग्भावधि तक्रैविक्रर्‍यार्थ फिरे । 
त्या गोपकुमारीला मार्गी मणि नीळ थोर सहज मिळे! २८॥ 
, मुल. 

KUITA निरसिदुं रसयन्त्या हरिषुखस्य लावण्यम्‌। 
सुदृशः शिव शिव सकले जाता सकळेवरे जगत्यरुचिः२९ 
छाया. 

र्पारुचि दूवडाया इरिमुँललावण्यसेवनीं रमली । 
तों, हर हर ! प्रियेची सकंलेवरमुवनभक्ति मावळली | ॥ २९ ॥ 
मूल 
कि जल्पसि उग्धतया इन्त ममाङ्गं सुवर्णवर्णमिति । 
तयादे पताति हुताशे तदा हताशे तुछां तवारोहेत्‌ ॥ ३० ॥ 
छाया 
स्वर्णासमान मम कान्ति जनी विकासे 
ऐसें उगीच भळतें वदृतेस केसे ! । . 
वेडे, सवण अनलामैनि सांपडेल 
तेव्हां तयांत तव साम्य खरें द्सिळ ! ॥ ३० ॥ 


१ कवड्यांच्या. २ संध्याकाळपर्यंत ३ ताक विकण्याकरितां- ४ महे 
न्ड्रनीलमणि. ५ सौंदूर्याविषयीं देषः ६ दूर करण्याकरितां. ७ कृष्णसखा 


eed (अने आळ आणि जगत्‌ या. 
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मूल. 
न्यग्चति वयसि प्रथमे ससुद्श्वाते तरुणिमनि सुहृदयः । 
दुधात स्म मधुरिमाणं वाचो गतयश्च विभ्रमाश्च भृदाम॥३१॥ 
छाया. 
हरिणनयनेचें बाल्ये लया जातां 
योवैनाचा संचार अंगि होतां । 
मधुर ग्मैतीं अतिशयित मानसास 
` तिची वचने, गैति, तेविं ते विलास ॥ 3१ ॥ 


सूल. 
निःसीमशोभासौ भाग्यं नताङ्ग्या नयनद्वयस्‌ । 
अन्योन्याठोकनानन्द्विरहादिवि चञ्चलम्‌ ॥ ३२ ॥ 


छाया. 
तैन्वंगीच्या लोचनँयुगला उपमा नाहीं लोकी । 
परसरांची मेट होइना चंचल हाणुनि जणों कीं! ॥ ३२ ॥ 
सूल. 
लोचनछुछ्ाम्भोजद्वृयलो भान्दोछितेकमनाः । 
कस्तुरीतिळकमिषाद्यमछिकेऽछिस्तवोछसति ॥ ३३॥ 
छाया. 
विकसितनयनाब्जांचा लोम करी य॑मैतीस चेल मारी । 
कस्तूरी तिर्लकमिषे तो अँलि भौलीं तुझ्या विलास करी ॥ 3३ ॥ 


१ हरिणाक्षी प्रियेचे. २ बालपण, ३ तारुण्याचा. ४ गोड. ५ वाटतात. 
याला “ वचने, ' “ गति, ' आणि “ विलास ' हे कर्ते. ६ भाषण: ७ 
गमनः 5 शुगारचेष्टाः ९ शाङ्गी प्रिषेच्या, १० दोन डोळ्यांना. ११ 
JOM. १२ उभयतांची. १३ नयनरूप प्रफुल्लित कमलांचाः १४ ज्या- 
(अली ) च्या मतीला. १५ चंचल; “चल करी? इत्यादे अन्वय, 


१६ फस्तूरीच्या दिव्याज्या रूपानें। 2४ तमा ३८, फपाकावर, 


७८ Digitizea BEN BAA wna 


मूल. 
चिन्तामीठितमानसो मनसिजः सख्यो विहीनप्रभाः 
प्राणेशः प्रणयाङुळः एनरसावास्तां समस्ता कथा । 
qrat प्रतिबोधयामि मम चेदुक्ति हितां सन्यसे 
सुग्धे मा कुरु मानमाननमिद्‌ं राकापति जेंष्याति॥ ३४॥ 
छाया. 
चिन्तांभस्त अनंग, आलिवदूनीं आली गंतश्रीकता 
YA ब्याकुल जीवितेश, परि ही राहोचि सारी कथा । 
इच्छीसी हित आपुलें तरि तुला हैं सांगतों संप्रति 
चेडे! मान धरूं नको; वदून हें जिकील राकापति ॥ ३४ ॥ 
मूल. 
अळंकहुँ कणौं भुशमचुभवन्त्या नवरुजं 
ससीत्कारं तिर्यग्वालितवद्नाया मृगदृशः । 
कराब्जव्यापारानतिझुकृतसारान्‌ रसयतो 
Sg: सर्वश्छाध्यं जयाति छछितोत्तंस भवतः ॥ ३५॥ 
छाया: 
श्रुती शुँगाराया बहुत नवं पीडी अनुभवी 
करोनी सीत्कारी मधुर वद्नौम्मोज फिरवी । 
तुला त्या कांतेचा घडिघडि FEAT घडतो 
महँत्पुण्यें; जन्मस्तवन, अँवतंसा ! विरीचितों ॥ ३५॥ 
MER Eee eda O e 
१ चिन्तेने ग्रासून गेलेला. २ मदन- ३ सख्यांच्या मुखांवर- ४ 
दैन्य, दीनवाणेपणा. ५ प्राणेश्वर; पति. ६ पुर्णिमिचा प्रिय; पूरणचंद्रः ० 
झंगाराया ? याचें कर्म. < सुशोमित करण्याकरितां. ९ नवीन 
१० दुःख. ११ याला “ जी ' (कांता) हा अध्याहत कर्ता. १२ दुःखाचा 
सुसकारा. १३ मुखकमल. १४ हाताचा स्पर्श- १५ मोठ्या Wa 


रातो) Maea, FAL T महता 
p कर्णश्रुषणा ! १८ (मी ) कारतो. | 
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सूल. 
आयांतेव निशा निशापतिकरेः कीणे दिशामन्तरं 
भामेन्यो भवनेषु भूषणगणेरङ्गान्यछंकुर्वते | 
KA सानमपाकरोषि न मनागद्यापि रोषेण ते 
हा हा वाळमूणाळतोप्यतितरां तन्वी तचुस्ताम्याते ॥३६॥ 
छाया. 
झाली प्राप्त निशा; निशापातिकरी दिइमण्डलें व्यापिलीं; 
रामांनी भवनांत भूपणैगणीं अंगें अँलंकारिलीं । 
वेडे ! मान न सोडिशी अजुनि तूं थोडाहि; कोरपीनले 
हाँ हा! वार्लम्ृणाल लाजवि अशी ही अंगंयषटी जळे! ॥ ३६॥ 


मूल: 
वाचो मांगालिकीः प्रयाणसमये जल्पत्यनल्पं जने 
केलीमन्द्रिमारुतायनउुखे विन्यस्तबक्त्रास्दुजा | 
निःश्वासग्ळपिताधरं पारिपतद्वाष्पा्ईवक्षोरुहा 
बाळा लोळाविछोचना शिव शिव प्राणेशमालोकते ॥ ३७॥ 
छाया- 

जायाच्या समयीं अनेक वदूतां ऑँशीर्वचतिं जैन 

क्रीडामंद्रिजालि हस्तकमलीं ठेऊनियां आनन । 

अवासां टाकित, अश्रु ढाळित, अहा! *ँअत्बुष्ण, ऐणाक्षि ते 

उत्कंठाथुतलोचनीं हरहर MAU क्षिते ॥ ३७ ॥ 

१ चंद्राच्या किरणांनी. २ दिग्भाग. ३ सुंद्र स्रियांनी. ४ अनेक 
अलंकारांनी. ५ सुशोभित केलीं. ६ कोपाम्नीनेंः ७ हाय हाय ! < कोवळ्या 
कमलनालालार ९ तनुः १० आशीर्वादांनाः ११ लोकः जायाच्या 
समयीं जन अनेक आशीर्वचांतें बदतां ( घोलतां, अर्थात्‌ देत असतां ) 
इ. अन्वय. १२ विहारमंदिराच्या खिडकींतः * फार ऊन; हैं “ अथु ' याचे 
विशेषणः १३ हरिणाक्षी. १४ ती. १५ उत्कंठायुक्त नजरेने. १६ माण- 
पतीला Bu Via ngamwadi Math Collection, Varanasi - 
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मूल. 
दारिद्य भजते कळानिधिरयं राकाधुना म्लायति 
स्वर केरवकाननेष्ट पारितो मालिन्यसुन्मीलाति | 
द्योतन्ते हारिद्न्तराणि सुहृदां वृन्द समानन्दाति 
त्वं चेदृंचसि कां चनांगि वदनां भोजे विकासश्रियम्‌॥३८॥ 
छाया. 
राकाकलानिधि वरीतिल देन्येळीला 
म्लानत्व येइल बसें कुमुदाँवलीला । 
दिइमण्डलें, स्वजनंदन्दहि fia 
काते, जई मुंखसरोज तुझे फुलेल ॥ ३८ ॥ 
पाटीरटुशजङ्गघुङ्गवसुखायाता इवातापिनो 
वाता वान्ति दृहान्ति छोचनममी ताम्रा रसाळडुमाः | 
एते इन्त किरन्ति ूजितमयं हाळाइछं कोकिला 
वाळा वालमणालकोमठततुः प्राणान्‌ कथं TAT ॥३९॥ 
छाया: 
वायू वाहति, अॅन्दूनस्थमुजगांपासोनिया sga 
ज्यांचा, alig होति फार नयनां हे ता mza । 


१ शर्णमा आणि चंद्रमा. २ धारण करतील. ३ अत्यंत दैन्य: ४ 
मलिनपणा. ५ चंद्रविकासी कमलांना. ६ दिकप्रांतः ७ स्वकीय जनांचे 
समुदाय, < आनंदित होतील. ९ मुखकमल. १० चंदूनावर असणाऱ्या 
सर्पाच्या-(मुखां-) पाखनः ११ उत्पात्तिः १२ ज्या वायूंचा ` ज्यांचा 


hts गांपा सानिया उदत ५ ( हे.) बाय वादात: झत्ता अन्वय १२ ः 


१४ तांबडे, १५ आम्रवृक्ष 


> ° A 
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येथें हे विसरीति कूजितोमिपें हालाइला कोकिळ 
बाला बालैसूणालकोमलतनु. प्राणां कशी रक्षिल! ॥ ३९ ॥ 


मूल. 
आयातैव निशा सनो. मुगहृशासुन्निद्रमातन्वती 
सानो मे कथमेष संप्रति निरातङ्कं हदि स्थास्यति | 
ऊहापोहामेसं सरोजनयना याबाद्विधत्तेतरां 
तावत्कासन्नुपातपत्रसुषमं बिंबं बभासे विधोः॥ ४० ॥ 

छाया, 

ही आली रजनी, ida रमेंणी होती अतिव्याकुल 
आतां हा मम मान निर्भय कसा चित्तामधें राहिल! .। 
ऐसी अंतरि सुंदूरांब्ननयना चिता करूं लागली 
तो रम्युँति चंद्रविच झळके कामातपत्रापरी ॥ ४० ॥ 


मूल. 
विदूरादाश्चर्यस्तिमितमथ किंचित्पारिचया- 
दुदुञ्च्चाञ्चल्यं तदनु पारतः स्फारितरुचि | 
यरूणां संघातं सपदि माये याते समजानि 
अपाघूर्णत्तारं नयनमिह सारङ्गजऱृशः॥ ४१ ॥ 


छाया. ` 
दुरोनी आश्चर्ये चकित, मग किचित्‌ परिचय 
घडोनी चांचल्या धरि, पसरि जै“ कान्तिनिचर्य । 


१ पसरतात. २ शब्दांच्या रूपाने. ३ हालाहल विषालाः ४ प्रिया- 
५ कोवळ्या. फमलनालाम्रमाणें मृदू आहे शरीर जाँचें अशी, ६ राज, ७ 
Ra. ८ संद्र कमलाप्रमाणें डोळे जिचे अशी प्रियाः ९ इतक्यांत» १० 
संदर आहे कांति ज्याची असें. ११ मद्नाच्या छत्राममागें. १२ हें 
“जें २ ( नयनद्वंद्द ) याचें विशेषण. १२ ओळख. “ किंचित्‌ परिचय 


घड़ोनी' kuu १४ चुळ होते, (तपन, प्रका 
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`` बरी लज्जा मोते गुरुजेनसमाजांत बघुनी 
मगाक्षीचें ऐसे विजयि नर्यनद्दंद्द भुवनीं॥ ४१ ॥ 


मुल, 
` राजानं जनयांबभरूव सहसा जेवातुक त्वां तु यः 
सोऽयं कुण्ठितसर्वशक्तिनिकरों जातो जरातो विधि: । 
संभ्रत्युन्मद्‌ृखञरीठनयनावकत्राय नित्यश्रिये 
दाता राज्यमखण्डसस्य जगतो धाता नवो मन्मथः॥४२॥ 
छाया. 
चन्द्रा ! राजपदावरी चढविले ज्यानें तुला आदरे 
तो हा आज जेरापराहत विधी, सामर्थ्य त्याला नुरे । 
आतां राज्य अखंड या अवनियें धावी नवा मैन्मथ 
`... aa संजंनाझवदूना देणार हें निश्चित ॥ ४२ ॥ 


सूलः 
आविर्भूता यदवाधि सधुस्यन्तदिनी नन्द्स्रनोः 
कान्तिः काचिन्षिखिछनयनाकर्षणे कार्सणज्ञा । 
श्वासो दीर्घस्तदवधि सुखे पाण्डिमा गण्डसूळे 
शून्या वृत्तिः कुलमृगदृशां चेतसि प्रादुरासीद्‌ ॥ ४३ ॥ 


१ लाजतें- २ हें “ बघुनी ' याचें कर्म, ३ वडील माणसांत. ४ 
प्रियेचेश ५ उत्कर्ष पावणार. ६ नयनयुग्म- ७ जेने ग्रस्तः ८ रह्मा’ 
५ राहिलें नाहीं. १० पृथ्वीचे. १९ अह्मा- * मदन- २२ नेहमीं प्रकुद्धित 
असणाऱ्या. १३ खंजनपक्ष्यासारखे आहेत डोळे ज्याचे अशा जनाच्या 
सुखाला; अर्थात्‌ प्रियेच्या मुखाला. १४ “नवा घाता मन्मथ या 
अखंड ज्यु श्ातां,तिद्योझ्रप्ित aana है निश्रिर 
( आहे, ) असा अन्वय, ` "कु TE: 


4 


F 
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छाया. 
सकलजनांच्या नयनसमूहा निजसोन्दुर्ये हारी : 
नन्दैसूनुची अशी मनोहर कान्ति प्रकटित झाली ॥ 
तेब्हांपाखने वदूरनिं उसासे, फिकटपणा बहु गाली | 
शून्य'वृत्तिही कुलाड्गनांच्या अन्तरि जागत झाली ॥ *३ ॥ 
मूल. 
प्रसंगे गोपानां ges महिमानं यदुपते- 
रुपाकर्ण्यं स्विद्यतूपुळाकितकपोला कुलवधूः । 
विषजञ्चालाजालं झादोति वमतः पन्नगपतेः 
फणायां साश्चर्यं कथयतितरां ताण्डवंविषिस्‌ ॥ ४४ ॥ 
छाया. 

कथाप्रैसंगें गोपिसमाजी कर्णावरती आली । 

रूण्णकथा तें ger थरारे घ्माबिदुयुत गाली ॥ 

अशी कुलवधू आश्रयाने कालियेमदुन वांनी । 

फार भयंकर गरलैज्वाला निघति यदौस्यातोनी ॥ ४४ ॥ 

मूल. 

केशोरे वयसि कमेण तनुतामायाते तन्व्यास्तना- 
वागामिन्यखिलेश्वरे रतिपतौ तत्कालमस्याज्ञया । 
आस्ये aaga नयनयोस्तादात्म्पमम्भोरुहां 
किश्वासीद्मृतस्य भेदविगमः साचिस्मिते तात्विकः।४५ 


१ हरण करिते. २ कृष्णाची. ३ स्तिमित किंवा मंद अशी वृत्तिः ४ 
(ब्रजांतील ) कुलीन स्रियांच्या. ५ गोष्टीच्या ओघांत. ६ गोपमंडळींत+ 
७ याला कर्ती “ कृष्णकथा. ? < रोमांच. ९ हैं 'पुलक' याचं विशेषण. 
१० गालावर; “गाली पुलक भरारे; इत्यादे अन्वय. ११ कालियसर्पाचं 
( कृष्णकृत ) मर्दन. १२ वर्णन करी. १३ विषाच्या ज्वाला. १४ ज्या- 


९ कालिया) त्यासल्रांतून. Math Collection, Varanasi. 
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छाया. 
तेन्व॑गीचें क्रमाक्रमार्ने बाल्ये लयाला जातां । 
अखिलेश्वर रतिरमणाँची त्या स्थानि योजना होतां ॥ 
त्यांच्या आज्ञेवरुनि तल्क्षणीं पूर्णचन्द्र वदूनांत 
विकसे, कमलेश्री नयनीं, ही अमृत सरसहसितांत ॥४५॥ 
मूल. 
अघरय्ातिरस्तपछुवा 
TAMA शाशिकान्तिळंधिनी । 
तनुरप्रतिमा च सुभ्वो 
` न विधेरस्य कृतिं विवक्षाति ॥ ४६॥ 
छाया. 
रुचिर अधरकान्ती पल्लवां फार हांसे 
मधुर विघुहुनीही आनसैश्री विकासे । 
तनु अनुपम ऐशी वाटते भामिनीची 
खचित राते नसे ही नेहमीच्या विधीची ! ॥ ४६ ॥ 
सूल. 
व्यत्यस्तं पति क्षणं क्षणमहो सौनं समाळंबते 
सर्वस्मिन्‌ विदधाति किंच विषये दृष्टि निराळंवनाम । 
श्वास दीषसुरीकरोति न मनाशङ्गेष्ठ धत्ते घृतिं 
वैदेहीविरहव्यथाविकछितो हा इन्त उङ्केश्वरः ॥ ४७॥ 


१ कोमलांगीचें. २ बाळपण. ३ सर्वाचा अधिपति, ४ मद्नाची- ५ 
चाल्याच्या ठिकाणीं, ६ मदूनाच्या. ७ कमळाची शोभा, < प्रेमयुक्त 
हास्यामध्यें. “ त्याच्या आज्ञेवरूनि तत्क्षणी बढ्नांत पूर्णचंद्र, नयतीं .. 


a tai (वित आतही, विक्कस्रे+दऽभ्रसा अन्वयः 
s? न १० मुखशोभा, 
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छाया- 
केव्हां मोन धद्धनियां बसंतसे, केव्हां मुर्खे चावळे 
केव्हां इष्टि विन्य सृष्टविषयी भेरूनियां बावरे । 
केव्हां श्वास सुदीर्घ घेई, अणुही केव्हां धरीना धुती 
RARR व्यथाकुल असा तो" होय लंकपती ॥ ४७ u 
मूल. 
उदितं मण्डलमिन्दोरुदितं सद्यो वियोगिवर्गण | 
SRi च सकछललनाचूणामणिशासनेन सद्नेन ॥४८॥ 
छाया. 
इन्दुमण्डल उगवर्लें, विरहिलोक 
करूं सहसा लागले फार शोक । 
शिरोरत्नाचे मानिती यन्नियोश 
सकललैलना, तो हर्षला अनंग ॥ ४८ ॥ 
सूल: 
इद्मप्रातिमं पश्य सरः सरासेजै वृतम्‌ । 
सखे मा जल्प नारीणां नयनानि दृहन्ति सास्‌ ॥४९॥ 
छाया. 
बघ हैं अनुपम रम्य सरोवर हँसति यांत कमठीली । 
नको गोष्ट ही सखया; रमणीयॅयनवृद्‌ मज जाळी ! ॥४९॥ 


_ “यांना "जो ' ( लंकापति ) हा कर्ता. १ अगदीं विषयरहितः २ फार 
मोटा- ३ धेय. ५ जानकीच्या विरहाने. ५ जगत्मासेद्ध. ६ रावणः 
` चंद्रबिंब. < आपल्या प्रियजनापाछन दूर असलेले लोक. 'विराहि लोक 
सहसा (एकाएकी) फार शोक करूं लागले'असा अन्वय. ९ मस्तकावरील 
उत्कट षण. १० ज्या-(अनंगा-,ची आज्ञा. ११ सगळ्या स्रिया. १२ 
मदन. सकलललना या्नियोग सिरोरत्नाचि मानिती तो अनंग gi असा 
अन्वयः ui AA EE 
y 
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मूल 
सुञ्चासि नाद्यापि रुषं भासिने झाद्रालिरुदियाय | 
इति सुद्दा: मियवचनेरपायि नयनाव्जकोणशझोणरुचिः ५० 


छाया. 
उदिति होय घनैपंक्ति तथापि न, भामिनि! सोडिशि राग । 
लुप्त क्षेय या वचनें दूयिताँनयनकोणगत राँग ॥ ५० ॥ 
मूल. 
आलोक्य सुंदारे सुखं तव मन्द्हास ` 
नन्द्न्त्यमन्द्सरविन्द्धिया सिछिन्दाः । 
किञ्चासिताशक्षे मुगलाञ्छनसंभ्रमेण 
चञ्चूएुटं चडुळयंति ।चिरं चकोराः ॥ ५१ ॥ 
छाया. 
मानोनियां स्मितमुसा तुझिया सरोज 
आनंदूताति बहु अंतरिं भृंगराज । . 
श्यांभाल्लि ! त्यासि समजोनि अधां चित्तीं 
चंचूपुटा चिरे चकोर हि चाळवीती ॥ ५१ ॥ 


स्मितं नेतत्किंतु प्रकृतिरमणीयं विकासेतं 

सुखं बूते को वा कुस॒ममिद्सुद्यत्परिमलम्‌ | 

WAZI मिथ्या कनकनिभमेतत्फळयुगं 

छता रम्या सेयं अमरकुछनम्या न रमणी ॥ ५२॥ _ | 

१ उद्याला आली; दिख. लागली. २ मेघमाला. ३ नाहींसा झाली' 
४ या शब्दांनी. (हे) भामिनि, घनरॉके उदित होय तथापि राग न सें 
डिशी ' या प्रियाने उच्चारलेल्या शब्दांनी. ५ परियेच्या डोळ्याच्या कॉप 
ऱ्यामधील. ६ तांबडेपणा, लाली. हा “ SA होय. ” याचा कर्ता गा 
हास्मयुक्े अस्सलाए"८८्फर्मलं ८फुझिया स्मितिधखऽ्सरोज मानोनिर 
इ. अन्वयः ९ MAT. १० हे कृष्णनयने ! ११ चंद्र, १२ सर्वदा 

श्र 
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छाया. 
निसर्गरमणीय हा नवौविकास, नोहे स्मित 
हणेल मुख कोण या! झुम gif हें निश्चित । 
मृपाच कुचकेल्पना, कनर्कवर्ण हीं सकले 
नव्हेचि रमणी, असे रुचिर वरी ही बरें ॥ ५२॥ 
सूल, 
संग्रामाङ्कणसंस॒खाहतकियद्विरवं भरा धी श्वर- 
च्यादीर्णीकृतमध्य भागविवरोन्मीळन्नमोनीलिमा । 
अङ्कारप्रखंरैः करें: कवळयन्नेतन्महीमण्डळं 
सार्तण्डोऽयञ्देति केन पञ्॒ना लोके इाझाङ्कीकृतःश।५३॥ 
छाया. 

संग्रामीं पडती असंख्य मरुनी योद्धे श्षितीचे पती 

ते ज्या पाडुनि नीलरंध वरती जाती  स्वरुपाप्रती । 

अङ्गीरमखरीं कॅरी कवळि "भो हैं मेदिनीमैण्डल 

तो हा YA नमी; शशांक हणतो सयौ कोणता “पामर! ॥५३॥ 

सूल. 

श्यामं सितं च सुहृशो न इशोः स्वरूपं 
किंतु स्छुटं गरळमेतद्थामृतं च । 

नो चेत्‌ कथं निपतनादूनयोस्तदेव 

मोह उद्‌ च नितरां दधते युदानः ॥ ५४॥ 

१ स्वभावतः संद्र. २ चतन प्रफुल्लितपणा. ३ मंद हास्यः ४ फूल. ५ 
गंघशाली. ६ खोटी, ७ स्तन अहित अशी समजत. < सोन्याच्या र- 
गाची, ९ चांगलीं फळें, १० खी. * वेल. ११ ज्या खर्याला. 
* मोक्ष मिळवितात, १२ निखाऱ्यासारखे तीबः १३ किरणांनी. . 
१५ जो खयं. १५ पृथ्वीतल, १६ हा “ प्रकाशतो ? या अध्याहृत क्रिः 


येचा कर्ता. (दर्प १८ कोणता रं सनृष्य , Varanasi. 


À 
६६/9०/282५ 8५ अहारी“ लासिनीविर्छाखं 
छाया. | 
iraa सित रूष्णहि न प्रियेचें 
पीयूष आणि विष तें स्फुट होय साचें । | 
नोहे तरी, कुठनि तैसतनें नितांत | 
आनंदमोह तरुणान्तरि दाटतात ! ॥ ५४ ॥ | 
T | 
अछि. मुंगो वा नेत्रं वा यत्र किञ्चिद्विभासते । | 
अरविन्दं मृगाङ्को वा सुखं वेद्‌ ET: ॥ ५५॥ | 
छाया. | 
कमल काय हें ! मृगांक॑ अथवा ! मुस वा मृगनयनेचें !। | 
अलिस्रँगनयनासम कांहीसें जिथें दिसे बहु साचें ॥ ५५॥ | 
मूल. 
aAa रद्नात्विषां मिषा- 
दाये तेऽमी विलसन्ति केसराः । 
अपि चाळकवेषथारिणो 
सकरन्द्स्पुहयाळवोऽलयः ॥ ५६ N 
छाया. | 
प्रियसखि ! दृशनेभ्रभामिषानें . 
विलसति केसर हे इथें IaM । 
$ कटाक्ष. १ झभ्र, पांढरें: २ काळें. ३ अमृत; “ प्रियेचे दृटिस्वर्स 
सित ( आणि ) कृष्णही न; तें पीयूष आणि विष साचें स्फुट 
असा अन्वय, ४ त्या कटाक्षांच्या पातानें, « अत्यंतः ६ आनंद 
दुःख. ७ तरुण पुरुषांच्या अंतःकरणामध्ये. ८ चंद्रः ९ A १ 


(कीने) आल्युव्मूग पिव न? यास्यांसारखेंश कुछ डेतकां तीच्या 
त्तानें. १९ तंतु. 
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Ae अलकखुवेप आंदूरीती : 
म्धुरमरन्द्रुचिस्प्ृह्य करीती ॥ ५६ ॥ 
मूल. 
अनिश नयानाभिरामया 
रमया संमदिनो सुखस्य ते । 
निशि निःसरादिन्द्रि कथं 
ठुळयामः कलयापि पंकजम्‌ ॥ ५७ ॥ 
छाया. 
नयनंसुंद्रकांतिने आननाला 
सतत उल्लास प्राप्त तुझ्या झाला । 
वरिल पंकज तत्सौम्यलवहि काय ! 
निशीं ज्याचें सोन्दूयं लया' जाय ॥ ५७॥ 
झल. 
अङ्गैः स॒ङुमारतरेः सा कुछमानां श्रियं हराते । 
विकलयति कुसुमवाणो वाणाळीभि संस प्राणान्‌॥ ५८॥ 
छाया. 
phan AH अंगांनी ती'* ने'“झुमैकगान्ति हरोनी । 
प्राण व्याकुल करितो. माजे paR बाणांनी ॥ ५८ ॥ 


१ भ्रमर. २ कुटिलकेशरूप चांगला येष. ३ स्थोकारतात. ४ गोड 
रसाच्या आस्वादाची इच्छा. ५ नेत्रांना आनंद देणाऱ्या कांतीने. ६ 
तोंडाला, ७ टवटवी. < धारण करील. ९ ( सूयॉविकासे ) कमल. १० 
आननाची थोडी तरी वरोबरी. १९ ज्या पंकजाचें. १२ नाश पावत. 
१३ अधिक मऊ. १५ आपल्या. १५ प्रिया. १६ हरोनी ने” असा अन्वय- 
१७ पुष्पांची KMA. Janggmwadi Math Collection, Varanasi. 
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मूल. 
मथुरागमनोन्छखे झुरारा- 
TAMA AFA । 
प्रलयज्वलनायते स्म राका 
भवनाकाशसजायताम्बुराहें: ॥ ५९ 0 | 
छाया. 
गोकुळ सोडुनि जाया लागे मथुरेलागि मुरारी 
अजेरमणीना तई जाइले घाण आपुले भारी । 
मलयानैलसम पूर्णशशांका रजनी गललि तयांना 
खुंदुर सोधरभीन्त सिंधुंसा दिसला तन्नयनांना ॥ ५९॥ 
मूल, 
सान्थर्यमाप गमनं सह दोदावेन 
रक्तं सहैव मनसाधरबिंबमासीत्‌ | 
किंचाभवन्मुगाकेशोरइशो नितम्बः 
KANIKI छरुरय सह मन्मथेन ॥ ६० ॥ 
छाया 
वाल्वात्तदें गेमन मश्थरतेस गेलें 
चित्तासवें अधरबिब gte झालें । 
तेसा नितंमै/ मृगर्वौीलकलोचनेचा 
कोमासवें अलिलगोरव दावि साचा ॥ ६० ॥ 
oo 
१ श्रीकृष्ण. २ घजांतील स्रियांना. ३ जड. ४ प्रळयकाळच्या अमी: 


ममाणें. ५ पूर्णिमा. ६ वाटली. ७ ब्रज्रियांना. < वाड्यांतील AT 
९ सम॒द्रासारणा. १० याळपणावरोवर. ११ गति, चालणं. १२ m f 
नाय aa य ता तवा जा लब 
अशा ख्रीचा किवा प्रियेचा, १७ मदनाबराबर, १८ सवापेक्षां जडपणा 
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मल. 
श्वासोऽनुमानवेदः शीतान्यङ्कानि निश्चछा हाष्टिः । 
तस्याः सुभग कथेयं तिष्ठठु तावत्कथान्तरं कथय ॥६१॥ 
छाया. 
श्वास अनुमानें मात्र कळे; दृष्टि 
स्तिमिंत झाली; met अंगेयष्टि । 
असो मित्रा! ही तिची दुःसवार्ता 
सांग कांहीं दुसरीच गोष्ट आतां ॥ ६१ ॥ 
सूल. 
पाणौ कृतः पाणिरिळास्ततायाः 
सस्वेदृकम्पो रखुनन्दूनेन ।` 
हिमाम्डुझंझानिळसंयुतस्य 
प्रभातपद्स्य बभार शोभास्‌॥ ६२॥ 
छाया. 
सीताकैरा करिं धरी भभ रामचन्द्र 
सैस्वेद्‌ कंप खटला तई त्यास सांड । 
झंशानिलान्वित हिम नलिने प्रभाती 
जेवीं द्सि, द्सिलि तेविंच तत्मभा तो ॥ ६२॥ 
जश ग 
अरुणमपि ZA ITA चापे किंसळयं बाळे । 
अधरीकरोति नितरां तवाधरो मधारिमातिशयात्‌॥३३॥ 


१ तकीनें. २ गारटून गेली. ३ कोमल तनु. ४ सीतेच्या हाताला. ५ 


घर्मयुक्त. ia ट. ७ कप IA NA 5. < दूँवाने, ९ कमल. १० सीतेच्या 
हाताची कीति0११ हि कस्म नि दिसीलि ३? अऽ 
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छाया- 
अरुणवर्णहि विद्ुमेवछरी 
झडु पंछव फार असे तरी । 
अधर त्या उमयासहि सांप्रत 
मधुरिमातिशयें करि लज्जित ॥ ६३॥ 
मूल. 
नयने वहतां नु खञ्जनाना- 
मिह नानावेधसङ्गभङ्गभाग्यस्‌ । 
SEAT तुला कथं सुशोभं 
za सदृशो भडुःरसंपदाम्बुजेन ॥ ६४ ॥ 
र छाया. 
YA नयन लाला संजनाच्यी विचित्र 
साचित मज न वाटे त्यांत कांहींच चित्र । 
परि रुचि रुचिरा ही सुन्दरि! त्वन्मुसाची 
! वरिल केवीं ! भंगुर श्री" जयांची ॥ ६४॥ 
मूल 
परपूरुपदृष्ठिपातवज्ञा- र 
हातिभीता हृद्ये प्रियस्य सीता । 
अविशत्प रकामिनीभ्रुजब्नी- 
- भयतः सत्वरमेव सोऽपि तस्याः ॥ ६५॥ 
` १ तांबड्या रंगाची. ३ पोळ्याची बेल, ३ मऊ पक्ष फार बुल 
असे तरी ' इ. अन्वय, ४ ` विडुमवङ्करी “ आणि “ प्र “ यांस. ५ सौंद- 


याधिक्यानें- ६ “ नयन खंजनाच्या विचित्र लीला करुत,” असा 


अन्वय. ७ विलास. < खंजरीट पक्ष्याच्या. ९ नवल, आश्चर्य. १० “परि (हे) 
सुंदुरि सुयज्ञ 
केवीं वरिल 


रि जाजी बी सं EIA | 


असा अन्वय. ११ क्षणिकः १२ शोभा. १३ ज्या कमलाची. . 


|| 
| 
| 
|| 


| 
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छाया: 

परदृष्टिकठोरवज्ञमीता 

शिरली स्वभियद्दत्मदृशि सीता । 

प्रविशे परैकामिनीभुजंगी- 

भय .वाठोने हि तो तदून्तरंगीं॥६५॥ ' 

मूल 

निभाल्य भूयो निजगोरिमाणं 

सा नाम सानं सहसेव यासी: । 

गृहे ग्रहे पर्य तवाङ्गवर्णा 

WI छुवणीवळयो लठान्त ॥ ६६॥ 

छाया. 

निजवर्ण पुन्हां पुन्हां बघोनी 

सहसा गर्व कधीं न चित्त मानी । 

प्रंतिगेहि, किती तवांर्गकान्ती 

सखये ! कांचेनराजि लोळताति ! ! ॥ ६६॥ 

मूल. 

. अधरेण समागमाबूदाना- 

सरुणिक्ना पिहितोऽपि शुक्कभावः । 
हासितेन त्तितेन पक्ष्मळाक्ष्याः 
घुनरुछासमवाप जातपक्षः ॥ ६७ ॥ 


१ परपुरुषाच्या दृटिरूप कठोर वज्त्राला भ्यालेली. २ आपल्या पती- 
च्या (रामचंद्राच्या ) हद्यप्रांतामध्यें. ३ परस्रीलूप सर्पिणीची भीति. ४ 
रामचंद्र; हा “ प्रविशे › याला कर्ता. ५ जानकीच्या हदूयांत; FR- 
नीश्चुजंगीभय वाटोनि तोहि तद्न्तरङ्गीं प्रतेशि,' असा अन्वय. ६ आपला 
रंग. ७ घरोघरी. < तुझ्या अंगाच्याप्रमाणें आहि कान्ति ज्यांची अशा. 
९ सुवर्णप्नि-0- Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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छाया. 
घवलपणा दुंतांचा लोपे अरुणाधरसंयोगें । 
हास्यंवशें तो हरिणाक्षीच्याँ पुनरपि झळकू लागे ! ॥६७॥ 


| 
| 
| 
| 
| 


मूल, 
सरसिरुहोद्रसुरभावधारितबिंबाधरे सृगाक्षि तव । 
वद्‌ चद्ने माणिरदने ताम्बूलं केन छक्षयेम वयम्‌ ॥६८॥ 
छाया. उ 
दूंत हिरकण्या, अधर लाजवी परिणतविबफलाला । ' 
मतिक्षणीं RART विकास कमैलोद्रगंधाला ॥ 
सरसिजनयने ! सहेजाचि शोभा तव वदूनाची ऐशी । 
aai 9 sN a 
बूलथी तयांत NR होइल नयनां केशी ! ॥ ६८॥ 
किमिति कृशासि कुशोदारे किं तव परकीयवृत्तांतेः । 
कथय तथापि उदरे सम कथायिब्याति पाथेक तव जाया॥६९ 
छाया. 
कां रुश दिसशि रृशोदूरि ! उगिच उठाठेव ही तुला कां रे!। 
द्रनाथ तरि वद्‌, पथिक्षी ! जाया तुझी कथिल सारं! ॥६९॥ 
१ तांबड्या रंगाच्या ओठाशी मिळाल्यामुळे. २ हास्याच्या जोडीने; 
हास्य मदतीला आल्यामुळें. हास्याचा रंग धवल असतो असा कविसमय . 
आहि. ३ मियेच्या ४ पिकलेल्या तोंडल्याला. ५ पसरितं. ६ लीलेने: ७ 
कमलांतल्या गाम्याच्या वासाला. < हे कमलनयने ! ९ साहाजिकपणे, 
स्वमावतः. १० विड्याची शोभा. ११ agaia. १२ हृदय १३ क्षीण आहे 
उद्र जिचे असे ख्रिये! १४ माझ्या करमणुकीकारितां. १५अगा पांथा! 
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` करुणविलास. 


: मूल. 
देवे पराग्वदनदशाळान हन्त जाते 
याते च संप्राति दिवं प्राति वन्धुरत्ने । 
कस्मे सनः कथायितासि निजामवस्थां 
, कः शीतळेः शमायेता वचनेस्तवाधेस्‌ ॥ १॥ 
छाया. 
हा हाय ! देवगाति काय विचित्र झाली ! 
प्रोणेश्वरी त्यजुनियां मज दूर) गेली ! । 
कोणासि gai, मनौ, काथिशील आतां ! 
बोलोनि गोड तव वारिळ कोण चिन्ता ! ॥१॥ 
मूल, 
magat सविनयं सहसा रेव 
, स्मेरेः स्मरस्य साचिवेः सरसावछोकैः । ` 
मामय मंजुरचने यचनेश्च बाळे 
हा छेझातोऽपि न कथं शिशिरीकरोपि! ॥ २॥ 
छाया. 
येतौं गहा, पुँढतिं येउनि संभ्रमोनें 
औनंदूवीशि सरसंस्मितवीक्षणानें । 
ती तूं सर्धामधुर शब्द्‌ वदोनि आजी 
कां तापशीन्ति लवही करिशी न माझी ! ॥२॥ 
"३ प्राणांची मालकीण; अर्थात्‌ प्रिया, खी. २ स्वर्गाला गेली. ३ हित- 
गुज. ४ अगा मना! ५ (मी) घराला आलों असतां. ६ सामोरे. ७ 
लगबगीनें- ८ आनंद देत होतीस. ९ संप्रेममन्दहास्ययुक्त कटाक्षांनीं. 


१० अस्तिसिरिखे"्ग'811१९१६:रॅवशेमर्न:०॥७०101, Varanasi. 
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मूल .. 
सर्वेऽपि विस्थृतिपथं विषयाः प्रयाता 
विद्यापि खेद्कछिता विसुखीबभूव । 
सा केवलं हरिणशावकळोचना मे 
नैवापयाति हृदयाद्धिदेवतेव ॥ ३ ॥ 
छाया. 
नानाविचित्रविषयस्मृतिही बुजाली ` 
विया श्रमाँजित पराइमुस तेवि झाली । 
ती' मात्र एक विलसे अधिदेवतेशी 
सौरंगवालनयना हुद्यर्पदेशीं ॥ ३ ॥ 
मूल. 
निर्वाणमङ्गळपदं त्वरया विदान्त्या 
उक्ता द्यावति दृयाऽपि किल त्वयासौ 1, 
यन्मां न भामिनि निभाळयसि प्रभात- 
'नीठारविन्दमद्भङ्गिपंदैः कटाक्षैः ॥ ४ ॥ 
- छायाः 
निर्वाणमंदिरिं H शिरतां दृयाही ` 
तवां सोडिलीस सद्ये! कृति योग्य कां ही! । 
le Fa LYE BR RP 
१ विविध आणि चमत्कारिक विवयांचे स्मरण. २ नाहींशी झाली, 
रे कष्टाने प्राप्त करून घेतलेली. ४ विस, ५ प्राणसखी..६ मुख्य देव- 


नी. CERTE RAREN, afaa AET 
णांत. ९ मोक्षमंद्रांत. १० गर्दीने, लगबगीनं, 
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आतां त्वदीय नवेपंकजगर्वहारी 

YAA कटाक्ष न तौप बारी ॥ ४ ॥ 
मूल. 

yar पद्स्खळनभीतिवझात्‌ करं से 

या रूढवत्यासि शिलाशकछं विवाहे । 

सा मां विहाय कथमय विळासिनि aT- 

सारोइसीति हृदय शतधा प्रयाति ॥ ५॥ 
छाया. 

माझ्या करा धरुनि, भाई! पुरां विवाहीं 

येत्ने शिलाशकलि तँ चढलीस, पाही ! । 

स्वर्गास आज चढशी असहाय, हाय ! 

तेणे प्रिये ! हृद्य मंगुनि चूर्ण होय ! ॥ ५ ॥ 
मूल 

निर्दूबणा srad रसभावपूर्णा 

aep: श्रवणकोमलवर्णराजिः । 

सा मामकोनकावित्तेव मनोभिरामा 

रासा कदापि हृद्यान्मस नापयाति ॥ ६॥ 


१ ताज्या कमळाचा गर्व हरण करणारा. हें व पुढील पद्‌ अशीं 
'' कटाक्ष ' याचीं विशेषणे होत. २ प्रेमानें ओतप्रोत भरलेला. ३ दुःख. 
9 निवारण करी. ५ हाताला. ६ अगे भित्रे ख्रिये | ७ एवो. ८ लम्ामध्ये- 
९ मोठ्या शिकस्तीनेंश १० सहाणेवर; लग्नामध्ये वधूला सहाणेवर 
उभी करण्याचा एक संस्कार आहे त्याला अचलश्नून हें वर्णन 
आहे, UC Uri ngamwadi Math Collection, Varanasi. 
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छाया. 
Aga गुणैवती रसभावपूर्णा 
सालंराति श्रवॅणकोमलकान्तवर्णा । 
अत्यंत रम्य कवितेसम माझिया जे 
कान्ता त्यजी हृदयमन्दिर हैं न माझें ॥ ६ ॥ 


मूल. 
चिन्ता शशाम सकलापि सरोरुहाणा- 
मिन्दोश्व विम्बमसमां सुषमामयासीत्‌ । 
MRT: कलकलः किल कोकिलानां 
ग्राणप्रिये यदवधि त्वसितो गतासि ॥ ७॥ 

छाया. 

चिता सरोजमानेची सगळी निवाली 
झालें विशेष AYER कांतिशाली । 
केला सुरू कलकलाट तसा पिकझोंनी 
गेलीस तूं इथुनि हें परिसूनि कानी ॥ ७॥ 


१ दोषरहित. कान्तापक्षी शारीरिक किंवा मानसिक कोणतेंही व्यंग 
अ कवितापक्षीं थुतिकदुता, आम्यता, अड॒चितार्थता इत्यादि 
ना रहित. २ कांतापक्षीं पातिनत्यादे यणांनीं युक्त;कवितापक्षीं प्रसाद, 
माधुर्य आणे ओज या काव्यगुणांनी युक्त, ३ कांतापक्षी पतिविषयक 
प्रेम व निष्ठा यांनीं परिपूर्ण; कवितापक्ती अंगार, वीर, इत्यादि रस, व या 
रसांचा परिपोष करणारे राते, हास्य, Ria ग्लानि, इत्यादे भाव यांनी 
परिशु, ५ कांतापक्षी भूवणांनीं युक्त; कवितापक्षीं झब्दार्थालंकारांनीं 
युक्तः, ५ कांतापकषीं कर्णमधुर सुदूर ध्वनि आहे जिचा अशी; कविताः 
पक्षी कणीमधुर सुद्र वर्णरचना जिची अशी. ६ कवितेसारखी, 


te Re क सा 
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सूः ` 
सोदासिनीविळासितप्रतिमानकाण्डे 
दत्वा कियन्त्यापे दिनानि महेन्दभोगाच । 
सन्त्रोज्जितस्य नृपतेरिव राज्यळक्ष्मी- 
भाग्यच्युतस्य करतो मस निर्गतासि ॥ ८ ॥ 
छाया 
विसुत््मातरल राजँविलासभोग 
देऊनीयां घडविशी सहसा वियोग । 
मन्त्च्चरता त्यजुनि जाय रमाँ नृपाशी 
तूं भाग्यहीन पति सोडुनि तेविं जाशी ॥ < ॥ 
मूल 
केनापि मे विळसितेन ससुद्वतस्य 
कोपस्य किं न करभोरु वहांवदाशूः । ` 
यनूमां विहयाय सहसैव पतिब्रतापि 
यातासि उक्तिरमणीसदन विदूरम्‌ ॥ ९ ॥ 
छाया. 
माझ्याकडोनि घडला अपराध कांहीं 
तेणे मनामाधि अढी धरिलीस कां ही! । 
नोहे तरी मजसि टाकुनि मुँक्तिगेही 
गेलीस केवि आति दूर ! पतित्रताही !॥ ५ ॥ 
मूल 
काव्यात्मना मनसि पर्यणमन्पुरा मे 
. पीयूषसारसरसास्तव ये विछासाः। 
१ विजेच्या प्रकाशाप्रमाणें क्षणभंगुर. २ राजविलासांचा उपभोग. 
३ सदुपदिष्ट मार्यापाछन भ्रष्ट अशा ( चपाशीं ). ४ लक्ष्मी. ५ मोक्षमंदि- 
MT: RATARA M Æollection, Varanasi. प 


Ji 


AA « 
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तानन्तरेण रमणी रमणीयशीळे | 
चेतोहरा छुकविता भविता कथं नः॥ १०॥ 
छायाः | 

काव्यस्वरूप धरुनी अवतीण झाले 

पीथूषतुल्य तव गोड विलास, बाले । 

त्यांच्याविण मधुर, कोमल, कान्त ऐशी 

केवीं वठेल कविता ! न कळे मतीशी ॥ १० ॥ 

मूल. 

या तावकोनमधुरस्मितकान्तिकान्ते 

भ्रूमण्डले विफलतां कविषु व्यतानीत्‌ । 

सा कातराक्षि चिळयं त्वयि यातवत्यां 

राकाधुना वहति वेभवाभोन्द्रायाः ॥ ११॥ 
, छाया. | 

झाली सुरम्य जगती तव GENO] 

तेणें जिची विफलता कविलागि भासे । 

ती पूर्णिमा परिसुनी तव दुर्द्शेचे 

बृत्त, रतां मिरवि वेभव ईन्दिरिचे ! ॥ ११ ॥ 

झल 

मन्दस्मितेन सुधया पारिषिच्य या सां 

नेत्रोत्पछे विंकासेतेरानिशं समीजे । 

सा'नित्यसङ्गलमयो ग्रहदेवता मे. 

कामेश्वरी हृदयतो दयिता न याते ॥ १२॥ 


: १ भात्रे (शो) kai रम्य. ४ 1 
i, ह. हास्याने. ६ ज्या .पूणिमेची. ७ घ्यर्थपणा; < लक्ष्मीचेः ` 


| 
| 
| 
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छाया. 
मंदूस्मितामृतमरें अमिधिचियेळे 
उत्फुडनेचकमली मज पूजियेलें । 
ती नि्त्यमङ्गलमयी गृहदेवत्ता [ही 
प्राणेश्वरी हृदूय सोडुनि जात नाहीं! ॥ N 


सूल. 
HA स्थिता रमण नाथ भनोहरोति 
संबोधने रय॑माविरोपितवत्यसि यास्‌ । 
स्वगे गता कथामिव क्षिपसि त्वमेण- 
शावाक्षि तं धराणिधूलछिश मासिदानीस्‌ ॥ १३॥ 
छाया. 
संबोधुनी रमणैँ ! नाथ ! अशा पदा 
स्वगीसमान मज भासविली धरा ही । 
स्वर्गस्थ होउनि, इथें मज आजि काय 
धुळीत लोळावोशि मौनिनि ! हाय हाय ! ॥१३॥ 
मूल. 
छावण्यडुज्जवळमपास्ततठुळं च tS 
ठोकोत्तरं विनयमर्थमयं नयं च । 
पतान्छणानहरणानथ मां च हित्वा 
हा हन्त खुंद्रि, कथं त्रिदिनं गतासि ॥ १४ ॥ 

१ मन्दृहास्यूप अम्रताच्या संचयानें. २ अभिषेक केला. शूप्रफु- 
Raam नेत्रलूपकमलांनीं. ४ सर्वदा मंगलयुक्त. ५ घरांतील देवता; 
“ती ही नित्य मंगलमयी ग्रहदेवता प्राणेश्वरी हृद्य सोड़ाने जात नाहीं ? 
असा अन्वय. ६ हांक मारून. ७ हे रमणा | < हे नाथा! ९ अशा रा- 
ब्दॉनी २० ही पृथिवी. १९ स्वर्गवासिनी होऊन. १३ या पृथ्वीवर. १३ हे. 
मानिनि प्रिये ! 


0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


भामिनीविलास. 
Digitized AA या atta eGangotri Gyaan Kosha 


छाया. 
सोन्दूर्य अप्रतिम, शील तसें उदार 

शौलीनता रुचिर, वर्तन शुद्ध फार । 

या सर्व औश्रयविहीन गुणां, मलाही 

टाकोनि जाशि ! करुणा तुज काय नाहीं! ॥ १४॥ 


मूल, 
कान्त्या सुवर्णवरया, परया च शुद्ध्या 
नित्यं स्विकाः खलु शिखाः पारितः क्षिपन्तीम्‌ | 
चेतोहरामापे ङुशेशयछो चने त्वां 
जानामि कोपकलुपो दृहनो ददाह ॥ १५॥ 
छाया. 
उत्कृष्ट शुद्धि, कमकाधिक कान्ति, यांनीं 
ज्वौलांसि लाजविशि नित्य, सखे ! हणोनी 
A तुला दहन जाळुनि टाकि वाटे! 
VA जरि मनीं अतिमोह दाटे ॥ १५ ॥ 
` मूल. 
कर्प्रवार्तारिव छोचनतापहन्जी 
फुल्लाम्बुजल्ागिव कण्ठसुखैकहेतुः । 
चेतश्चमत्कृतिपदं कवितेव रम्या 
नम्या नरींभिरमरीव हि सा विरेजे]॥ १६.॥ 
१ नम्रपणा, २ आधारराहित; निराश्रयः हें “इणां ' आणि “मला 
न्यापेक्षां जास्त; ४ या य॒णार्नी* 


u दुहनाच्या'3ऑवेळिनॉ! गाने? eS ika 


ह/* 


<३ 
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छाया. 

केपरवार्तसम दे नयनोत्सवाला 

कंठासही सुसवि I नवाब्जमाला । 

उल्लासवी सुकावितेसम जी भेतीशी 

खीर्वन्द्‌ ती* विलसला सरंखन्द्रीशी ॥ १६ ॥ 
मूल. 

स्व्ञान्तरेऽपि खलु भामिनि पत्युरन्यं 

या हृष्टवत्यासे न कंचन साभिछाषम्‌। 

सा संप्रति प्रचलितासि यणे विहीनं 

प्राप्त कथं कथय हन्त परं एमांसस्‌॥ १७॥ 
छाया- 

मोगौवया भुवनि, भोमिनि हे! विलास 

स्वम्रांतही न दुसरा पति पाहिलास । 

कैशी मला त्यजुनि आज रसातळीं या 

जातेस निर्गुण-पैरी पुरुषा मजांया ॥ १७ ॥ 

. मुल. 

दयितस्य एणानलुस्मरन्ती 

शयने संप्रति या विछोकितासीत्‌ । 

अधुना खळ हन्त सा कृशाङ्गी 

गिरमङ्गीङरुते न भाषितापे ॥ १८ ॥ 


« १ कापराच्या वातीप्रमणिं. २ नयनानंदाला. ३ ताज्या कमळांची माळ, 
"४ आनंद देई. ५ चांगल्या कवितेसारखी. ६, जी कांता. ७ मनाला. 
< स्रीसञ्जदायाला वंदनीय. “माणसखी. ९ देवांगनेप्रमार्ण. १० याचे कर्म 
“ विलास > ११ हे भामिनि! १२ युणहीन आणि परका अशा; पक्षां 
य॒णन्रयातीत अतएव निर्यण आणि उत्कृष्ट अशा. १३ वरण्यास; सेव- 
-न करण्यास, 
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| 
छाया. | 
पंतिचे गुण आठवीत चित्तीं | 
बसली जी इतुक्यांत तासि होती । | 
मजशी प्रतिराव्द्‌ ती न आतां | 
करि तन्वी, जरि जोडे तीर्स हातां ॥१८॥ | 
मूल 
रीतिं गिराममृतवा्िकरी तदीयां 
तां चाक़्ृतिं कृतिवरैरभिनन्दनीयास | 
लोकोत्तरामय कृतिं च सुधारसाहों 
स्तोतु न कस्य सञ्च॒दोति मनःप्रसारः ॥ १९॥ 
छाया. 
वाकूचाँतुरी अमूर्तवृष्टिकरी तर्दायं 
ती आरुती रूतिषैरा अभिनन्दनीय । 
आचार अद्भुत झुधारसतुल्य साचा 
११ 2 
उल्लांस होय कवणास न गावयाचा !॥१६॥ 
र WA AZA 
१ “पतिचि यण चित्तीं आठवीत जी इतुक्यांत तल्पि बसली होती 
असा अन्वय. २ शयनावर. ३ संभाषण. ४ कोमलांगी. ५ (मी)]जोडतो. 
६ तिला. ७ बोलण्याचे चातुर्य. < अमृताचा वर्षाय करणारी. ९ तिची, 


मिंयेची, १० चवुरंश्र्छांना. १९ आनंद. १२ ( वर निर्दिष्ट केलेले WA 
गुण ) 'गावयाचा कवणास उल्लास न होय,' असा अन्वय. 
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सूल. 
विशालावेपयाटवीवलयलय़दावानठ- 
प्रसृत्वरशिखावलीविकछितं सदीयं सनः। 
अमन्दमिळदिन्त्रि निखिलमाधुरीमान्दिरे 
सुङुन्द्छख चाद्रे चिरमिदं चकोरायताम्‌ ॥ १॥ 
छाया. 
मैहाविषयकाननाँ प्रकट;होय दावानल 
शिखा वसरुनी करी मम मनास तो" वयार्कुल । 
जयात वसती सदा अखिल इंद्रा, माधुरी 
असा हसिमुलेन्दु तें चिरे पिवो चक्ोरीपरी ॥ १ ॥ 
मूल- 
अये जलधिनान्दिनीनयननीरजालम्बन 
ज्वलज्ज्वलनाजित्वरज्वरभरत्वरा भट्टररस्‌ । 
प्रभातजळजोन्नमद्ग रिसगर्वसर्वकषे- 
जंगत्तितयरोचनैः शिशिरयाज्ञ मां लोचने: ॥२॥ 


१ प्रचंड विपयरूप अरण्यांत. २ उत्पन्न होतो. ३ वणवा. ४ ज्वाळा 
'पसरूनः ५ वणाः ६ व्याकुल करी इ- अन्वय. ७ ज्या हरिध्रुखेन्दुमध्येः 
< लक्ष्मी; शोभा. ९ माधुर्य, गोडपणा. १० कृष्णाचा HAAA; हें “पियो, 
याचें कर्म. ११ मन- हा “पिवो, ? याचा कर्ता, १२ एकसारखं, सर्वदाः 
अखंड. tala Math Collection, Varanasi. 
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छाया- | 
अगा जेलधिकन्यकानयनपंकजालम्वना ! | 
अतिप्रसर ताप हा भेवज तापवी मन्मना । 
यां ~ ~ न्तरीं S 
प्रभातकमळें जयां बघुनि छाजतीं अ | 
अशा रुचिरैलोचनीं मजसि शांगवीं सत्वरी ॥२॥ । 
मूल. 
स्मृतापे तरुणातपं करुणया हरन्ती FMT- 
सभङ्कुरतनुत्विषां वळयिता शतै विंद्रुतास्‌ । 
कछिन्द्गिरिनन्दिनीतटसु॒रडुसा लम्बिनी 
सदीय मातिचुम्बिनी भवतु कापे कादम्बिनी ॥ ३॥ 
छाया. 
जिचें स्मरणही हुरी प्रसर ताप एके क्षणीं 
स्थिरयति सभोवती विलेसताति सोदॉमिनी । 
YA तपनेकैन्यकातटिं खुरहुमांच्यौ'वरी 
विण घंनौवली अशि मना [दिसो सत्वरी ॥.३॥ 
मूल. 
काडिन्दागेरिनन्दिनीतटवनान्तरं भासयन्‌ 
सदा पथि गतागतश्रमभरं हरन्‌ प्राणिनाम्‌ । 
१ लक्ष्मीच्या नयनकमलाच्या आश्रया. २ संसारापाख्न झालेला" 
३ ज्या लोचनांना. ४ मनामध्ये. ५ सुंदर नयनांनी; अथात्‌ कृपाकटाक्षा 
नीं. ६ शांत कर. ७ हरण करिते; दूर करिते. < एकसारखे आहे तेज | 
. ज्यांचे अशा ( सौदामिनी ). ९ चमकतात. १० विजा. ( जिच्या ) 
समावती eraa सौदामिनी विलसताति, असा अन्वय. ११ याला 


AU ul ia ai प्रेत, कांठीं. १३ 5 
दुववृक्षांवर. १४ MZA, असामान्य, अलौकिक. १५ मेघमाला- : 


| 
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लतावलिशताबृतों मधुरया रुचा संभृतो 

RAT हरतु ्रमानातितरां तमालडुमः ॥ Y N 
छाया. 

कैलिन्दतनयातटावरिल काननें भासंवी 

लतौवलिविभूपणीं रुचिर फार ज्याची छवी । 

सदा भ्रमति जे पंथी, शमविं त्या जनांचे श्रम 

मम श्रमहि संहो त्वरित तो तमालद्युम ॥ ४ ॥ 


मल. 
वाचा निर्मलया सुधामधुरया यां नाथ शिक्षामदा- 
स्तां स्वप्नेशपे न संस्मराम्यहमहंभावावृतो निस्रपः । 
. इत्यागःशतशाछेनं पुनरपि स्वीयेषु मां विश्रत- 
्त्वत्तो नास्ति द्यानिै यदुपते सत्तो न मत्तोऽपरः॥५॥ 
छाया. 
केला प्रेमळ आणि गोड वचनीं त्वां बोध, यापा, सरं 
ळज्जाहीन मदान्ध मी परि तयी स्वप्रांतही न स्मरें! 
ऐशीं पौपैशतें करीं तरि मला तूं मानिशी आपुला 
होशी त्वत्संम तूं दयाळु, मजसों मी मति, देवेश्वर! ॥५॥ 


१ यठनेच्या तीरावरील. २ अरण्ये. ३ देदीप्यमान किंवा प्रभायुक्त 
करितो- याला जो ? (तमालद्रूम) हा अध्याहत कर्ता. ४ अनेक लतारूप 
मोठ्या अलंकारांनी. ५ ज्या तमालद्रुमाची. ६ कांति. ७ भटकतात; येरझारा 
करतात. *( जन्ममरणरूप ) मार्गामध्ये. |दूर किंवा शांत करितो. 
“जो” (तमालद्रुम) हा याचा अध्याहत कर्ता. 'जे सदा पथीं भ्रमाति त्या 
जनांचे श्रम ( जो तमालद्रुम ) शमाचे, ' असा अन्वय. < दूर करो. ९ 
अनिवंचर्नाय तमालवृक्षः १० (हे) खरें (आहे). ११ त्या बोधाला. १२ 
HASI पापं. १३ स्वकीय- १४ तुझ्यासारखा. १५ माझ्यासारखा, १६ माज- 
लेला. १५<ियिधिदेधा4arwadi Math Collection, Varanasi. 
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सूल. 
पाताळं ब्रज याहे वा सुरएरीमारोह मेरोः शिरः 
पारावारपरंपरां तर तथाप्याशा न शान्ता तव । 
आधिव्याधिजरापराहत यदि क्षेमं निजं वाञ्छसि 
श्रीकृष्णेति रसायनं रसय रे झून्येः किमन्येः श्रमे!॥६॥ 
छाया. 
पाताळी अथवा सुरेन्द्रैनगरी जा मेरुच्या वा शिरीं 
लंघीं सातहि सागरांप्ाति; तुझी आशा न संपे तरी । 
चिन्तारोगपराहता जरि नरो ! कल्याण व्हार्वे तुझें 
श्रीकृष्णाख्य रसायना भज तरी; निःसार सारे दुजें ॥ ६॥ 
मूल. 
मृद्वीका aRar सिता समाशिता स्फीतं निपीतं पयः 
स्वर्यातेन सुधाप्यधायि कातेधा रम्भाधरः खाण्डितः । 
सत्यं बरूहि मदीय जीव भवता भूयो भवे आस्यता 
कृष्णेत्यक्षरयोरयं मधुरिमोद्वारः छाचिक्लाक्षितः ॥ ७॥ 
छाया. 
राते चासिलिं, सेविली बहु सितौ, स्वच्छोदूक भारिलें 
पीयूष जिदिवी पिऊानि कितिदाँ omni सण्डिले । 
जीवी ! सांग खरोखरीच फिरतां संतारचक्रावरी 
गोडी आढळली कुठें तरि तुला श्रीकृष्णशब्दांतली ! ॥ ७॥ 


~ ——— 


१ अमरावतीला. २ मनाच्या आणि शरीराच्या रोगांनी जर्जर 


झालेल्या; हें “ नरा, याचें विशेषण- ३ अगा मानवा ! जरि कल्याण 


aN Ya AD ya र खडीसाखर ५ दै तः, ६ स्वगात. nasi कित्येक वेळां. | 
८ अगा जीपी ngamwadi ) i | 
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aT. 
aa पापसहीभूतां भवगदोदेकस्य सिद्धोषधं 
मिथ्याज्ञाननिशाविद्ञाउतमसस्तिग्मांशुबिम्बो दय:। 
कुरक्ेशमहीरुहाउरुतरज्वाछाजठाछः शिखी 
दारं निईतिसञ्भनो विजयते कृष्णात वर्णहयस्‌॥८॥ 
छाया. 


संसारार्तैवरी रसायन, महत्‌ पापीद्िचें वज जें * 
कूरककेशैतरूस उग्र वणवा, मोक्षालंपद्वार जे । 
गाढैज्ञानतमोविलासनिकरा चण्डांश|बिंचोद्य 
ऐसें अद्भुत शोमतें रिमुवनीं रूप्णख्य वर्ण्य ॥ < ॥ 
सूल. 
रे चेतः कथयामि ते RNA बृन्दावने चारयन्‌ 
वृन्दं कोऽपि गवां नवाम्बुदानेभो बन्धु न॑ कार्यस्त्वया । 
सौन्दुर्यामृतसाद्वेरक्िरमितः संमोह्य मन्दास्मिते- 
रेष त्वां तव agata विषयानाञ्च क्षयं नेष्यसि ॥९॥ 
छाया. 


कोणी बॉल तमलिझंद्र, मनी, FUTA चारितो 
NEA करि सख्य त्याशि न कधीं, हैं सत्य मी सांगतों !। 


i य र र यया 

. १. संसाररूप रोगावर. २ पापप्तांचे. *जं ( कृष्णाख्य वणंद्दय )- 
३ दुःसहायासरूप वृक्षास. ४ ARARA दार. ५ निविड अज्ञानां- 
धकाराच्या लीलेच्या सम्र॒दायाला- ६ सूर्याचा उदय- ७ कृष्ण नांवाचे. 
< अक्षरांची जोडी. ९ लहान मुलगा; कुमारः १० तमालवबृक्षासारखा 
द्रः ११ अगा मना! १२ बृन्दावनामध्यं. १३ गाईंचे कळप. हैं 


71 ? ma 
याचें कर्म, > 
चारितो / या Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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सोन्द्यामृत वर्षती जणुं, अशा मन्दुस्मितीं मोहुनी 
हाँ qi प्रिय वस्तुळांहि तुझ्षिया नाशील एके क्षणीं ॥ ९ | 
मूल, 
अव्याख्येयां विचरति परां प्रीतिमन्तर्निमम़ा 
कण्ठे य़ा हराते नितरां या$न्तरध्वान्तजालम्‌ । 
तां द्ाक्षायरापे बहुमतां माधुरीसाद्वेरन्ती 
कृष्णेत्याख्यां कथय रसने ययासि त्वं रसज्ञा ॥१० 
छाया. 
चित्ती होतां स्थिर, AIR जें प्रेम तें वर्णवेना | 
कंठीं o i ~ तिमिरी ~~ 
ठी येतां, gaa तिमिरी ठाव कोठें मिळेना । 
द्राक्षीनीही आतिशव जिची माधुरी आदुरावी 
ती elimen वडुने, रसने ! नामसार्थक्य दावी ॥१०॥ 
मूल, 
सन्त्येवास्मिञजगति वहवः पक्षिणो रम्यरूपा- 
स्तेषां मध्ये मम तु महती वासना चातकेषु । 
येरध्यक्षेरथ निजसखं नीरदं स्मारयाद्वि- 
1वत्तारूढ भवाते किसाप जह्म कृष्णामिधानम्‌॥१२॥ 
SR SU RM UNE — 
= सौन्दुर्यख्प अमृत. २ मधुर हास्यांनी. ३ “हा ( बाल ) जणे 
सॉन्द्याटटत वर्षती अशा मन्दृस्मितीं ( तुला) मोहुनी तुतें ( आणि ) | 
वाचया प्रिय वस्तुलांहि एके क्षणीं नाशील, ? असा अन्वय. ४ यांना न 
'जी' (कृष्णाख्या) हा अध्याहत कर्ता. ५ देते. याला 'जी” (कृष्णाख्या) 1 
हा कतो आणि जें प्रेम” हें कर्म. ६ अन्ञानांधकाराला. ७ द्राक्षांनींसुद्धा | 
< ज्या ani Math eleke aapa हे नां: | 
१२ रस जाणणारी ती रसना असा नांवाचा सार्थपणा, i 


eT AA ES अ 
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छायां- 
पक्षी होती विविध भुवनामाजि सोन्द्येसाणी 
माझें प्रेम प्रचल परि त्या चातकांच्या ठिकाणीं । 
ते देताति स्मरण करुनी प्राणदात्या घनाचें 
तेणें येई सहजचि मनीं अह. रुष्णाँख्य साचें ॥ ११ ॥ 
मूल. 
विष्वद्रीच्या सुवनमाखिळं भासते यस्य भासा. 
सर्वासामप्यहसितिविदां प्रत्ययाछम्बनं यः । 
तं पृच्छन्ति स्वह्ृदयमनावेदिनो विष्णुमन्या- 
नन्यायोऽयं शिव शिव नृणां केन वा वर्णनीयः॥ १२॥ 
छाया. 
ज्यांच्या तेजें भवन सगळें होतसे भासँमान 
जो ज्ञानात्रें निर्म असे आश्रयाचें ठिकाण | 
नेणोनीयौं स्वहद्‌य जनीं विष्णु आहे कुठें तो” ! 
कोणी पृच्छा करिति असली; काय हा मोह होतो! ॥१२॥ "| 
मूल. 
सेवायां यादे सामिछापमसि रे लक्ष्मीपतिः सेव्यतां 
चिन्तायामतिसस्प्रहं यादे तदा चक्रायुधश्चिंत्यताम्‌ । 
आलापं यादे वांछसि स्मरारिपो गाथा तदाळप्यतास्‌ 
स्वापं वाञ्छसि चानिरगळसुखे चेतः सखे सुप्यतास्‌ ॥ १३॥ 


NOSSO SSNS a SI SHIT 

१ नानाप्रकारचे. २ अत्यंत संद्र- ३ पराकाठेचें. 2 जीवन देणाऱ्या. 
५ कृष्णनांवाचे. ६ ज्या विष्णूच्या. ७ प्रकाशित. < सर्वोत्कृष्ठ ९ न 
जाणून; याचें कमं Wai. १० आपलें मन. १९ तो विष्णु कुठें आहे” 
इ. HATAR. Ja gamwadi Math Collection, Varanasi. 
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छाया. 
मजनि रुचिं तरी त्या इन्द्रिशों भजावें 
स्मरणि रुचि तरी स्या चक्रिलांगी स्मरावे । 
स्तवि रुचि तरी तो EHA स्तवावा 
स्वपैनि रुचि तरी तो स्वार्प ad घ्यावा ॥ १३॥ 


| 
| 
| 


मूल. 
भवग्रीष्मप्रोढातपानिवहसंतप्तवपुषो 
बलाडुन्सूल्य श्राङ्गिगडसविवेकव्यतिकरस्‌ । 
विज्ञ॒द्धेऽस्मिञ्ञात्मामृतसरासे नैराश्यशिशिरे 
विगाहन्ते दूरीकृतकछ॒षसार्या; करटिनः ॥ १४॥ 
छाया. 
भर्वग्रौष्मोष्म्यानें विकलितेतन्‌ आर्यक्रॅरि हा. 
बिडी अज्ञानाची झडकरि बळें तोडुनि, पहा । 
RAG या अल्लामृतेसरसि नेरारयशिशिरी | 
करि स्नाना, तेणें Rias तो'“बाळवि दुरी ॥ १४॥ 
| भूल. 
बन्धोन्छक्त्यै खल मखसुखान्‌ कुर्वते कर्मपाशा- 
नन्तःशान्त्यै छुनिशतसतानल्पाचिन्तां भजन्ति । 
तीर्थे मञ्जन्त्यज्ुभजळपेः पारमारोढुकासाः 
सर्वे पासादिकिसिह भवरान्तिमाजां नराणा ॥ १५॥ 


१ आवड. २ लक्ष्मीकांताला, विष्णूला. ३ विष्णूला. ४ शिव. 
५ निद्रेविषयी. ६ निद्रा. ७ अम्हस्वरूपामध्ये. ८ संसाररूप उन्हा- ४ 
वयाच्या तापाने. .९ दुःखित झालें आहे शरीर ज्याचें असा. हैँ. 
_ आर्यकरि ? यांचे विशेषण. १० साधुरूप हत्ती. ११ अत्यंत TE 
हैं अम्हामृतसरासिं, ? NE विशेषण. १२ ai ग 3 
रा स E UE MERKER 
सरसि, “बाय विशी CCCs हिना चिर १५ आर्यकरी- | 
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छाया. 
मुक्तीसाठी मनुज करिती कर्मपाश प्रयतन 
शान्तासाठी मुनिजँनमताँ घुंडिती बझ चलें । 
लंघायातें अशुमजलधि स्नान तीर्थी करीती 
कमै ऐशी अविमल भवश्नान्तिनें आंदुराती ! ॥ १५॥ 
मूल. ; 
प्रथमं चुन्वितचरणा' जड्भाजानूरुनामिहृद्यानि l 
AMSHA भावना मे खेलतु विष्णोर्शुखावनशो भायास्‌ १६ 
छाया 
चरणा चुंबुनिया मग जंघ्राजानूरुनामिहृदूयांला 
आछिंगोनि करो मम विष्ण मुखीब्जांतरी विलासाला ॥ १६ ॥ 
मूल 
तरणोपायमपद्यक्नाये मामक जीव ताम्यासे GIETA । 
व्वेतःसरणावस्यां किं नागन्ता कद्यापे नन्द्सुतः ॥ १७॥ 
i ' छाया. 
जीवा ! तरणोपाय न द्सि झणुनि सिन्न होशि कां बहुत । 
औविभूत न होइल काय कधींही मनांत. TAEA ॥ १७॥ 
He 
श्रियो मे सा सन्तु क्षणमपि च मायद्दजघटा- 
सद्श्राम्यद्वङ्घावछिमधुरझंकारस्ुभगाः 
१ मोक्षाकरितां. २ कर्मरूप पाश तयार करतात. ३ मोठ्या कष्टानें- ४ 
( मनाला ) शांति मिळावी हाणून, ५ य्ुनिजनांच्या ( विविध ) मतां- 
मध्यें ६ अहम शोधतात. ७ पापसमुद्र. .< ` अमंगल; KIA. 
संसारभ्रमाने. १० स्वीकारतात; करतात. ११ पोटऱ्या, गुडघे, मांड्या, 
नाभि आणि हृद्य यांना, १२ मुखकमलांत- १३ प्रकट, १४ औकृष्ण, ` 
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Kami यासु द्वविणरसपर्याकुछइशां | 
सपर्यासौकर्य हरिचरणयोरस्तमयते ॥ १८ ॥ । 
छाया. 
मैदातें प्राशोनी अँलि मधुर झंकार करिती 
सर्भोती ज्यांच्या, ते करिवर गृहद्वारिं झुलती । 
नको ऐशी FA मज; तिजवरी यन्मँति जडे 
अनायासे त्याला न कार्वे हरिचे सेवन घडे ॥ १८॥ 
मूल. 
कि निःशङ्क शेषे शेषे वयसः समागतो मृत्युः । 
अथवा सुखं शयीथा निकटे जागर्ति जान्हवी जननी ॥१९॥ 
` छाया. 
इतुक्याः वृद््पणीं कां निजशी निःशंक ! पातला काळ 
अथवा सुखें निजावें ! जननी भागीरथी उभी जवळ ! ! ॥१९॥ 


मूल. 
संतापयामि किमहं धावंधावं धरातले हृद्यम्‌ । 
अस्ति मम शिरासे सततं नन्द्कुमारः प्रभ: TTA: ॥२०॥ 
छाया. | 
धावाधाव करुनि मी भतलि gaat किमर्थ तापाविर्तो । 


सतत प्रभु, नंदाचा नंदून, मम मस्तकावरी वसतो ॥ २० ॥ 


मूल 
रे रे मनो मम सनोभवशासनस्य 
पादाम्बुजद्दयमनारतमामनन्तम्‌। 


१ ( मदोन्मत्त हत्तीच्या गण्डस्थलांतून वाहणाऱ्या ) मदाला, पा? 
ण्याला. २ भ्रमर; भुंगे. ३ झंकार शब्द कारतात- ४ ज्या करिवरांच्या 


समोंबर्ती, ५ गजश्रेष्ठ, ६. वैभव. ७ ज्याचें मन. ८ मृत्यु | 
कृष्ण, ९७०-प्रुलषा]011//301 Math Collection, Varanasi. - —— = 
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किं सां निपातयसि संस्रतिगतसभ्ये 
नैतावता तव गमिष्याते एत्रशोकः ॥ २१ ॥ 
छाया. 
रे रे मना, बघ मनोमैवशासनाचें 
मी वंदितो सतत अंप्रिसरोज साचें । 
काँ लोटितोसि भवसागरि हाय हाय ! 
तेणें तुझा तनयंशोक निवेल काय ॥ २१ ॥ 
जल 
सरकतमणिमेदिनीधरो वा 
तरुणतरस्तरुरेष बा तमाळः | 
रघुपतिमवछोक्य तत्र दूरा- 
इषिनिकरैरिति संशयः प्रपेदे ॥ २२॥ 
छाया. 
मरकतमाणिबद्ध होय शेल 
` तरु अथवा परिपुष्ट हा तमील । 
दुरानि रघुपतीस पाहुर्नाया ॥ 
ऋषिजन चित्ति करीति कल्पना या | २२ ॥ 


मुल 
तरणितनया किं स्यादेषा न तोयमयी हि सा 
सरकतमणिज्योत्स्ना वा स्यान्न सा मधुरा ङुतः । 
* इति रघुपतेः 'कायच्छायाविलोकनकोतुंके 
'नवसतिभिः कैः केरादौ न संदाधिरे जनेः ॥२३-॥ 
१ स्मरमथनाचे; शिवाचे. २ चरणकमल. ३ मुलाचा शोकः 

४ मरकताच्या मण्यांनी खचलेला. ५ परचेतः ६ अधवा हा पापु 
तमाल तरु होय? इ« अन्वय 


(०-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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छाया. 
तरणितनया ही आहे कीं ! न; वारि तदैन्तरी 
मरकत॑मणिज्योस्स्ना किवा ! न; तींत न मौधुरी ॥ 
प्रथम गमला कोणा कोणा न संशय हा असा 
मुनिजौने, जर्या रामॅच्छायाविलोक़नलालसा ॥ २३॥ 
मूल. 
चपला जलदाचजझ्ञता छता वा 
तरुडुख्यादिति संशये ARF: । 
झरुनिःश्वसितिः कपि र्मनीपी 
निरणैपीद्थ तां वियोगिनीति ॥ २४ ॥ 
छाया. 
घनापासूनी की धरणिर्वारे ही वीज पडली? 
अहो वेली किवा तर्सवर झुजांतोनि गळली ! | 
अशी येई शंका प्रवेळतम त्या'धानरमनी 
गुरूश्वासांनी तो मानें समजला हो * विरहिणी'?॥ २४॥ 
मूल. 
दूति नीचगृहेछ विमसदने दारिद्यकोछाहछः। 
नाशा हन्त सतामसत्पथज्चुषामायुः समानां ra! 


— 


१ खर्याची सलगी; यडुना. २ तिच्यामध्ये. ३ मरकत मण्यांची र 1 
४ गोडी. ५ ( आश्रमवासि ) ऋषिम ळी “ प्रथम मानिजाने हा असा 
(वरील दोन चरणांमध्यें निष्ट केलेला रामचंद्रविषयक ) संशय 
4 अ असा अन्वय. ६ ज्या मुनिजनाला. ७रामः | 
चंद्राची अंगकाम्ति पाहण्याची उत्कंठा. < मोठ्या झाडाच्या खांदा | 
दः पळकट: १० रामायणमसिद्ध, शाहण्य,, अथवा सा 


अहा मारुतीच्या मनामध्ये, ११ दी उसाशांवर्न 7३ | 
नारा त, E 
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दुर्नीतिं तव वीक्ष्य कोपद्हनज्वाछाजटाछो5पि सच्‌ 
किं कुर्वे जगदीश यत्पुनरहं दीनो भवानीश्वरः२५। 
छाया. 
लेक्ष्मी नीचगहीं दिसे; द्विजगृहीं दाखि मोठें वसे 
होती साधु विनष्ट सत्वरिं, खां आयुष्य सारें असे । 
हा अन्याय तुझा बघोनि करपे क्रोधामिनें अन्तर 
देवा! काय करूं खरेंच, पडलो मी दीने ! तूं इश्वर ! ! ॥२५॥ 
मूल 
आमूळाडत्नसानो र्मळयवळयितादा च इछात्पयोषे- 
यीवन्तः सन्ति काव्यप्रणयनपटवस्ते विशङ्कं वद्न्तु । 
सुद्दीकामध्यनि्यन्मखूणरसझरीमाधुरी भाग्यभाजां 
वाचामाचार्यतायाः पद्मनुभविठुं कोऽस्ति धन्यो मवृन्यः२६ 
छाया. 
मेईैपाछानि थेट सागरतटापर्यत जे जाणते 
कोणी होति कवी तयांस पुसतो; सांगोत निःशंक ते । 
राहे जींत खरोसरीच नसरा द्राकषांतल्या गोडिचा 
आहे कोण मरदूँय धन्य झुवनीं आचाय त्यावाणिची ! ॥२६॥ 
मूल. 
शिरां देवी वीणाएणरणनहीनाद्रकरा aja 
यदीयानां वाचाममृतमयमाचामाते रसम | .* 
वचस्तस्याकर्ण्य श्रवणसुभगं पाण्डितपते- *" ', 
रधुन्वन्‌,सूर्धानं चृपशुरथवायं पशुपतिः ॥ २७ w 


१ संपात्ति. २ अधम लोकांच्या घरांत. ३ शंभर वर्षार्चे, ४ मन. ५ 
गरीब, लाचार, पंग्र+ ६ समर्थ. ७ मेरुपर्वतापाछत« * पंडित, ज्ञाते." प 
माझ्याशिवाप्र:-ुसद्त765 रड, छाती, पलक» अधिः ` 

Yv 
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छाया. 
जयाचे आलाप श्रदाणि पडतां फार मधुर 
न वाग्देवी NA फिरावे निजैवीणेवरि करै । 
कवीऱ्राच्या ऐशा. ललितर्वंचनांनीं न इुळेती 
जनां त्या मानावें मनुर्जपशु किवा पशुपती ! ॥ २७॥ 
मूळ. 

: सद्दाणे ! मा;ङ्रु विषादसनाद्रेण. 
सात्सर्यमप्ममनसां सहसा खलानाम्‌ | 
.काव्यारविन्द्सकरन्द्सधुन्ताना- 
मास्येषु धास्यातितसां.कियतो विलासाच्‌ ॥२८॥ 

छाया. ; 
zia सँछे अनीद्रिती हणोनी 
हैं बाणि! अल्पहि.न खेद्‌ मनांत मानी । 
कंब्यारविंदूमधुचे अलि 'होति, लोकां 
होतील: तन्मुसि विलासः बहू. तुझे कीं ! ॥ २८ ॥ 
सूरत. 
मधु दाक्षा साक्षाद्सृतमथ वामाधरसुधा 
कदाचित्केषांचिन्न खलु विद्धीरक्षापि सुद्स्‌। 


*ज्या करीन्द्राचेः १ कानांवर. आले असतां; z तेव्हां, | 
२ सरस्वती. ३ आपल्या वीणेवर. ४ कर.फिरावे इ. अन्वय. .५ काव 
अष्ठाच्या; अर्थात्‌ पंडितराजाच्या. ६ संद्र वचनांनीं. ७ डोलतात; माँ | 
हलवितात किंवा तुकवितात. < माणसाच्या रूपाची ,जनावरें: ९ शि | 
१० दुष्ट लोक. १९ अपमान करितात; याचें “ तुला ' हेँ अध्याहृत र्म, | 


id 
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YA ते जीवन्तोऽप्यहहमृतका मन्द्सतयो 
'न येषामानन्द्‌ जनयति जगन्नाथ भागात: 1॥। २९:॥ 
छाया. 
मधु, द्राक्षा, साक्षात्‌ अमृत, तशि वार्मांधरसुधा 
कदाचित्‌ कोणाचें न करितिलही रंजन कदा. । 
मला वाटे चित्ती जंन मृतचि तो, यर्थापे जिता, 
जयाच्या चित्ताला रमवि न जगन्नाथकविता ॥ २९ ॥ 
, ze 
'निर्माणे यदि मार्भिकोऽसिं नितरासत्यन्तपाकद्रव- 
न्मृद्दीकामधुमाधुर्रामदपर्राहारो दुुराणां गिराम्‌ । 
काव्यं तहिं सखे सुखेन कथय त्वं संखले माहा | 
नो चेहुष्कृतमात्मना कृतमिव स्वान्ताद्वाहे माँ PATURON 
छाया. 
द्वाक्षापाक रसाळही बहु फिका ज्याच्यापुर्ढे वाटतो 
ऐसें कान्य करावया चतुरता अभ्यासही लागतो । 
_ रे अंगी असतील हे गुण तरी काव्या तुझ्या आयैकों 
त्याते, नातरि आलदुश्ररितसें बाहेर काढू नको ! ॥ ३०॥ 
- मुल र 
'घुर्यैरपि साधुयैं ह्राक्षाक्षीरेक्षमाक्षिकस घानास्‌ । 
aAa माधुरीयं पण्डितराजस्य कवितायाः ॥ ३१.॥ 


. १ मध- २ द्राक्षे ३ प्रत्यक्षः ४ तरुणीचे अधरामृतः ५ तो जन यद्यपि 
जिता (तथापि ) मला चित्तीं म्ृतचि वाटे, ' असा अन्वय. ६ चातुर्य व 
अम्यास हे एण. ७ ( आम्ही ) ऐकू, < त्या काव्याला ९ नाहीं तर, १० 
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छाया. 
राले मालिक, इसे, सुया, हीं द्रव्ये फाराचे गोड! 
कविरायौची काव्यमाधुरी करी सैयांवरि तोड ॥ ३१ ॥ 


सूलः 
झाख्राण्याकळितानिं नित्यविधयः सर्वेऽपि संभाविता 
दिछीवछ्भपाणिपछूवतछे नीतं नवीन वयः । 
संप्रत्युज्झितवासनं मधुएरीमध्ये हरिः सेव्यते 
सर्वे पण्डितराजराजितिछकेनाकारे छोकाधिकस्‌ ॥३२॥ 
| छाया. 

MA ऑकळिलीं, विधीहि सगळे ते नित्यचे पाळिले 

दिलीपोलरुपाविलासभवनीं तारुण्यही काढिले । 

आतां सोडुनि वासना मँपुरीमाजी हरी सेवितो 

ऐशा अद्भुत सर्व गोष्टि करिता झाला कविश्रेष्ठे तो ॥३२॥ 


मूल. 
दुर्वत्ता जारजन्मानो हरिष्यन्तीति झंकया । 
मदीयपद्यरत्नानां मञ्जुपैषा कृता मया ॥ ३३ ॥ 


; छाया. 
दुराचारी जारजन्मे हरितील' हणोनियी । 
केली असे ही मंजूपौ पर्दत्नार्थ माझ्षिया.॥ ३३ N 


१ मध, २ ऊंस. ३ ATA. ४ जगन्नाथपंडिताची. ५ काव्याची | 
६ वरच्या चरणांत सांगितलेल्या पदाथावर. ७ ताण- < संपादन केली 
पढला. ९ दिल्लीच्या बादशहाच्या कृपेच्या क्रीडामोद्रामध्यें- १० मर्थुरत* 
११ जगत्मासैद्ध पंडितराय. १२ जारापाद्न जन्मलेले. १३ चोल. 
नेतील; आपलींच हाणून जगांत सांगतील, १४ अझा भीतीनें, ४६ 
बेदी: 'कविताशप र्क ठेंचण्पीर्करिती ९101, Varanasi. "| 
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परिशिष्ट पहिलें. 


( शृंगारविलासांतील. मापान्तर न केलेली TA. ) 


वदूरामळकाम्रदाडिसाना- 
सपहृत्य श्रियछन्नतां कमेण । 
अघुना हरणे कुचौ यतेते 
दयिते ते करिशावङुंभछक्ष्म्याः ॥ १ ॥ 
नीवीं नियस्य शिथिळासुपासे प्रकाश- 
साळोक्य वारिजदृशो नयनं जिहासोः । 
नैवावरोहाति कदापि च मानसान्मे 
नामेः प्रभा सरसिजोद्रसोद्रायाः॥ = 
वक्षोजाम्रं पाणिनास्पृर्य दूरं 
यातस्य द्रागाननाव्जं प्रियस्य । 
झोणांग्राभ्यां भासिनी लोचनाभ्यां 
जोषं जोषं जोयमेवावतस्थे ॥ ३ ॥ 
छरुमघ्यगता मया नतांगी 

निहता नीरजकोरकेण मन्दम्‌ । 


द्रकुण्डळताण्डवं TAN- ड 
छतिकं सामवळोक्य घूरणिंतासीत्‌ ॥ ॐ ष्ट 
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स्सरामे संगे चिरमङ्कगनायाः ॥ ५ ॥ 
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रोषावेशान्निर्गतं यामयुग्सा- 

देत्य द्वारं कांचिदाख्यां गूणन्तस्‌। 

सामाज्ञायैवासयौ कातराक्षी 

सन्दे मन्दं मन्दिराद्न्द्रिव ॥ ६॥ 
ङुचकळशयुगान्तर्मासकीनं नखाळूं 
सएळकतचु मन्द्‌ मन्द्मालोकमाना | 
विनिहितवद्नं मां वीक्ष्य वाळा गवाक्षे 
चकितनतनताङ्गी सद्य सयो विवेश ॥ ७॥ 

विधाय सा मद्ददनानुकूल॑ 

PASIS हृद्ये शयाना । 

तन्वी तदानीमतुठां बळारेः 

साम्राज्यछक्ष्मीमधरीचकार ॥ ८ ॥ 

सहुरर्थितयाय निद्रया मे 

वत याम चरमे निवेदितायाः। 

Rias geat मुझासि याव- | 

न्मयि तावन्छुदिरोऽपे निर्द्योऽभूत्‌ ॥ ९ ॥ 
WATA भूयः शीलितं भारतं बा 
विरचयति तथा नो हन्त संतापशांतिम्‌ । 
अपि सपदि यथायं केछिविभ्रान्तकान्ता- 
वदनकमळवल्गतूकान्तिसान्द्रो नकारः ॥ go 

' SNN ग्रृहीता नवपरिणीता वरेण रहसि वधूः । 
तत्काळजाळपतिता बाळङुरङ्गीव वेपते नितरास्‌॥ ११॥ 
अकरुणहृदूय प्रियतम सुञ्चामि त्वासितः परं नाहम 


इत्या ठरि EAAS सक सा॥१२॥ | 
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औत्सुक्यात्परिमिळतां जपया संकोचमश्चतां च gg: । 
नवसंगसयो र्यूनो नयनानासुत्सवो जयति ॥ १३ ॥ 
गरिसाणमर्पयित्वा छघिंमानं कुचतटात्सरो जद॒शाम्‌ | 
स्वीकुयते नमस्ते यूनां धैर्याय निर्विवेकाय ॥ १४.॥ 
युरुमध्ये हरिणाक्षी मार्तिकशकळे निहन्तुकासं माम्‌ । 
रद्यन्त्रितरसनाअं तराठितनयं निवारयांचक्रे ॥ १५॥ 
नयनाअछावमर्श या न कदाचित्‌ एरा सेहे । 
आछिङ्कितापि जोप तस्थौ सागन्तुकेन दयितेन ॥ १६॥ 
सानपराग्वदनापि प्रिया शयानेव दुयितकरकमले 
उद्देछछुजमलसग्रीवाबन्धं कपोछसाघत्ते ॥ १७॥ 

अधिरजनि प्रियसविधे कथमपि संवेशिता उरुभिः। 
किं भवितेति aag पङ्कजनयना परामशाते ॥ १८ ॥ 
प्रभातसमयप्रभां प्रणयिनि न्हुवाना रसा- 

दुसुष्य निजपाणिना इममीळयछ्लीलया। 
` अयं तु खल पद्मिनीपरिमछालिपाटबर- 

रेवरुदयमध्यगादधिकचारु तै सारुतेः ॥ १९ ॥ 

कपोठाडुन्मीठव्ुळकनिकुरम्बी मयि मनादर्‌ 
मुझत्यन्तःस्मेरस्तबकितछ॒खाम्भोरुहरुचः | 

कर्थकारं शक्याः परिमदिदुमिन्दीवरदृशो 

दछट्राक्षािर्यदरंस भरसपक्षा भणितयः ॥ २० ॥ 
शयिता दोवलळदायने सुपमारेषा नवेन्दुळेखेव । 
प्रियमामतसापे साविधे सत्कुरुते मंधुरवीक्षणेरेव ॥२१॥ 
विरहेण विकळहृदया विळपन्ती दयितद्यितोति 
आगतमपितं साविधे परिंचयहीनेव वीक्षते चाछा॥२२॥ | 
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खिद्याते सा पथे यान्ती कोमळचरणा नितम्बभारेण । 
खियामि हन्त परितस्तद्ूपविलोकनेन विकछोऽहस्र ॥ २३॥ 


केळीमन्द्रिमागतस्य शनकैरालीरपास्ये छ्धितिः 

सुप्तायाः सरुपः सरोरुहहृशः संवीजनं कुर्वतः | 
जानन्त्याप्यनभिज्ञयेच कपटव्यामीलिताक्ष्या साखि 
आन्तासीत्यामिधाय वक्षासि तया पाणि ममासञ्जितः २४ 


सुदृशो जितरत्नमाळया 
सुरतान्तश्रमावेन्डुमाळया | 

आलिकेन च हेमकान्तिना 

विद्धे कापे रुचिः परस्परम्‌ ॥ २५॥ 


जम्बीराश्रियमतिछंघ्य लीलयैव 
व्यानम्रीकृतकसनी यहेसङुम्भौ 
नीळाम्भोरुहनयनेऽघुना कुचौ ते 

स्पर्धेते किळ कनकाचछेन सार्धस्‌ l २६॥ 


अङ्गांने दत्वा हेमाङ्गि प्राणान्‌. कीणासि चेच्नृणास्‌ । 
इुक्तसतन्नठु एनः कोणं नयनपद्ययोः ॥ २७॥ 


जितमौक्तिकसंपदां रदानां 
सहवासेन परां सुद दधानाम्‌ । 
विरसांद्धरीकरोति नासा- 
सुना साहसशाछे भौक्तिकं ते ॥ २८॥ 
करिङम्भतुछाछुरोजयोः 
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विपरीतार्थविदो हि योपितः ॥ २९॥ 
तिरस्कृतो रोषवशात्‌ परिष्वज- 
न्पियो सृगाक्ष्या शयितः पराड्सुखः । 
किं दुःखितोऽसाविति कान्दिशीकया 
कयाचिदाचुम्ब्य चिराय सस्वजे ॥ ३० ॥ 
चैलाञचछेनाननशीतरहिंम . 
संवृण्वतीनां हरिदृश्वरीणाम्‌ । 
ब्रजाङ्गनानां स्मरजातकम्पा- 
दृकाण्डसंपातसियाय नीवी ॥ ३१ ॥ 
झायिता साविधेऽप्यनीश्वरा 
सफलीकर्दमहो मनोरथाच्‌। 
दयिता दयिताननाम्बुजं 
दरसीलन्नयना निरीक्षते ॥ RR U 
वद्नारविन्दसौरमो मादिन्दिन्व्रेछ निपतत्सु । 
मय्यघरार्थिने सुदृशो इशो जयन्त्यातिरुषा परुषाः ॥३३॥ 
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परिशिष्ट दुसरें. 


( अन्योक्तिविलास. ) 


अन्योक्ति या समासघटित पदामध्यें दोन शब्द्‌ आहेत. एक 
अन्य व दुसरा डात. अन्य ह्मणजे अप्रस्तुत, अप्ररृत किंवा 
अवर्ण्य होय; आणि उक्ति हणजे कथन किंवा वचन, तेव्हां 
अन्योक्ति हणजे अप्रस्तुत, ATEA, किवा अवर्ण्य वस्तूर्चं कथन 
असा अर्थ शाला. अन्योक्तीळा अप्रस्तुतप्रशंसा असें दुसरें नांव आहे, 
अमस्तुतमशंसा हणजे अप्रस्तुताचे कथन. जेथे अप्रस्तुत वस्तूच्या 
वर्णनाचें पयंवसान सादृश्यादिकांनी प्रस्तुत वस्तूवर होतें तेथे 
अन्योकि अथवा अप्रस्तुतप्रशंसा हा अलंकार होतो. ' अप्रस्तुत- 
प्रशंसा सा या सेव प्रस्तुताश्रया ? असें या अलंकाराचे मम्मटा- 
चायोंनीं लक्षण दिलें आहे. त्याचा अर्थ असाः-जे्े अप्रस्तुत 
व्यवहाराचे वर्णन प्रस्तुत विषयावर पर्यवसित होतें तेर्थे अप्रस्तुत 
प्रसंशा हा अलंकार जाणावा. वर दिलेल्या लक्षणावर आचा- 
यांनीं वृत्ति लिहिली आहे ती अशी;-' अप्राकरणिकस्यामि- 
धानेन भाकराणिकस्याक्षेपोऽप्रस्तुतमशंसा. * अप्नस्तुताच्या वर्ण- 
नानें भस्तुताचें ग्रहण होतें त्या ठिकाणी अग्रस्तुतप्रशंसा हा 
अलंकार होतो, असा या वृत्तीचा अर्थ आहे. रसगंगाधरकारांनी 
अन्योक्तोचें लक्षण दिलें आहे तें असे:-' अप्रस्तुतेन व्यवहारेण 
साऱश्यादिविक्यमाणान्यतमप्रकारेण प्रस्तुतब्यवहारो यत्र प्रश 
स्यते साऽ्रस्तुतमशंसा, ! याचा अर्थ वर दिलेल्या मराठी कक्ष: 
णांत तात्पर्यरूपाने आलाच आहे. 

अन्योक्ति पांच प्रकारची आहे. एका प्रकारांत प्रस्तुत वस्तूची : 
साइस्यावशेन भ्रतीतिव्होते? दुसऱ्यात” पुरत स्वच कार्यस्पानें | 
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ग्रहण होतें; तिसन्यांत प्रस्तुतवस्तु कारणस्वरूपाने मनांत येते; 
चंवथ्यांत प्रस्तुतवस्तु स्तामान्यरूपानें पर्यवसित होते} आणि 
पांचव्यांत प्रस्तुतवस्तु विशेषर्पानें उपस्थित होते. 
अस्तुतविलासांताल पाहिल्या पांच श्लोकांतील अन्योक्ति- 
स्वरूप व्यक्त करून दासविलें आहे. पुढें विस्तरमयास्तव तसें 
केलें नाहीं. वाचकांनी आपल्या कल्मनेनें पुढें येणाऱ्या अन्योक्ति 
बसवाव्या, यापुढ़ें ?छोकक्रमानेंच टिपा दिल्या आहेत. 

१. यांत मृगपतिरुप अप्रस्तुत वस्तूच्या कथनाने तत्सट्श 
पाण्डितराजरूप प्रस्तुत वस्तूची प्रतीति झाली. यास्तव या 
ठिकाणीं सादश्यमूलक अप्रस्तुतम्रशंसा हा अलंकार झाला. 
या पयांत आशीर्वाद किंवा नमस्कार याच्या रूपानें मंगल 
केलेलें दिसत नाहीं. पण्डितराजरूप वस्तूचा निर्देश यामध्यें 
झालेला आहे. “मदोन्मत्त करिकुल' या शब्दांनी विलक्षणप्रति- 
भाशाली व्यासवाल्मीकिकालिदासभवभूति इत्यादि कवी 
« करुणापात्र कारिणी ' या पदांनी अनुकंपनीय कवयित्री, आणि 
: निजबळें न्यून मृग? एणें करुन gara यांचे ग्रहण होतें. 'मदो- 
न्मत्त कर्कि दिगन्ताला गेलें ' यानें प्रतिभाशाली कवीन्द्रांची 
नामशोपता ध्वनित झाली. “ करिणी ' या खोलिंगि पदावरून 
अनुकंपनीयता सव्यक्त झाली. “ निजवळें न्यून ' मृग ' यावरून 
मगांची तुच्छता सूचित झाली. : “ प्रसरनसलीला .' यानें पा- 
ण्डित्यपरक़्प व्यंजित झाला. “मृगपाते प्रसरनसलीला कोठे दावी! 
यावरून पण्डितराजाच्या तोडीचा कवि.उवींतलांत उरला नाही 
हे ब्यंग्य प्रतीत झालें. क, स, आणि ल या व्यंजनांची एकवार 
आवृत्ति आली आहे झणून छेकानुप्रास हा शब्दालंकार झाला. 
र याची अनेकवार आवृत्ति आल्यामुळें वृत्यनुभासनामा 
शब्दालंकार झाला. यांत रस वीर; श्लाकाचें वृत्त शिसरिणा. 


(८-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


१०८ महाराष्ट्र भामिनीविछास.- 
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२. यांत द्विजेन्द्रकलहंसबृत्तान्त अप्रस्तुत आहे; तो पूर्वी 
संपन्न स्थितींत असलेल्या परंतु देवडुिलसितानें प्रस्तुत विपन्न 
दृशेस प्राप्त झालेल्या थोर पुरुषाच्या प्रस्तुत वृत्तांतामर्थ्यें पर्यव- 
सित झाला आहे. * कमलांतला पराग यज्जीवन सुगंध करी ! 
या वाक्याने मानससरोवराची समृद्धि व सोभाग्य हीं सूचित 
झालीं. मानससरोवरावर अह्मदेवाचें अधिष्ठान आहे, यामुळे 
मानस ' या शब्दानें त्या सरोवराचें पाविञ्य व उन्नतत्व हीं 
ध्वनित झालीं. पाहल्या दोन चरणांवरून पूर्ववय परमस्प्हणीय 
ऐश्वर्यात निघून lS हा अर्थ झुब्यक्त होतो. ' प्रथम ' याचा 
अ एना असा घ्यावयाचा. “ द्विजेन्द्र ' या पदाने कलहसाचे 
व्यतिरेकाने इतर qaia अधिक वैभवशालित्व द्योतित झाले, 
वसाति HA करी * इत्यादिकानें कलहंसाचें दैन्य अनुमित होते. 
पल्वळ ' शब्दार्ने स्थळ व जल या उभयतांचा संकोच व्यंजित 
होऊन स्थढाचा अधमपणाही गम्यमान जाळा. * मलिन? या 
विशेषणानें पल्वलाचा निद्यपणा स्पष्ट झाला. 'जमाते ज्यांत मेका- 
a m पल्वाची दुर्दृशा व विप्नचहुलुता हीं सूचित. 
झाली. ज आणि व यांची एकवार आवृत्ति आल्यामुळे छेकानुप्रास 
झाला. पूर्वी ज्याने ऐश्वय उपभोगिर्लें त्याळा पुर्ढे देन्य हें अत्यंत 
कप्प्रद्‌ होतें हैं व्यंग्य या पद्यांत आहे, * जीवन ! अशी वर्णांची 
क्रमानें आवृत्ति झाल्यामुळें यमकालंकार झाला, रस्त करुण; 
वृत्त पृथ्वी, 
२. यांत विधि आणि विशु यांची गोष्ट अप्रस्तुत आहे. 
तिच्यावरून विनाशोयुक्त खल आणि नवीन अभ्युदय पावणास 
पुरुप यांची गोष्ट प्रस्तुतत्वानें उपस्थित होते, “ तृण्णाचंचल ग 
या पदाने चकोरे जे, तजत्यतानिकलाल्याजित'/होते'2६ चिकोरक- 
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वधू ? एणॅकरून अत्यंत अनुकंपाहत्व ध्वनित झालें. “ प्राची- 
कडे पाहतां ' यावरून नवचंद्राविषयीं उत्कण्ठा व्यक्त झाली. 
हसता ' या पदाने पद्मांची प्रफुलता स्पष्ट झाली. जो अनंग 
आहे त्याला कार्य करणें संभवत नाही. आणि येथें तर अनंग 
धनुटेकारूप कार्य करीत आहे. अनंग हा शब्द जरी योग- 
रूढ आहे तरी त्याचें अनंगत्व झणजे GA योगिकत्वानें म- 
नांत येतें हणून येथे. विभावनालंकाराचा ध्वनि झाला असें सम- 
जावें. “धनुचा टेकारही काढितां ' यानें त्मा काळाची कामो- 
द्वीपकता व्यक्त झाली. | मानवती ? शब्दाने कलहान्तरिता ना- 
यिका व्यंजित झाली. ' मान प्रस्थानोत्छुक होत असतां? T- 
वरून नायिकाची रमणोत्कण्ठा प्रतीत झाली. शेवटच्या चरणाने | 
विधात्याची अननुरूपकार्यमवृत्ति सूचित झाली. छेकानुप्रास 
आणि वृत््यनुधासं हे शब्दालंकार यांत आहेत. पहिल्या तान च: 
रणांत शुंगार व चवथ्यांत करण रस आहे. बृत्त शादूलविक्रीडित 


४. यांत कमलादिकांच्या अप्रस्तुत वृत्तान्तानें आपल्या संपन्न 
यजमानाची कीर्ति निरपेक्ष पसरणाऱ्या आश्निताची स्तुति वार्णित 
झाली, ' मधुर शब्दाने मंदा प्राशनाईत्व व्यक्त 
झालें. “ स्वेच्छ ' पदानें मरंदाचे वैपुल्य ध्वनित झालें ९ मंजु 
ताना घेवोत ? एणें करून अळीचा हृषातिरेक ध्वनित होऊन 
कमलांची स्तुतिही व्यंजित झाली. ५ काँही निराळा ! झणजे 
अगदी अलौकिक. पवनाचें अन्यत्वानें झणजे अलोकिकबंधु 
त्वाने येर्थे वर्णन झालें हणून भेद्कातिशयोकिनामा अलंकार 
झाला. छेकानुप्रास शब्दालकार. शांत रस. मालिनी वृत्त. 
` ७, यांत कुव्ज आणि मधुकर यांच्या अप्रस्तुत गोष्टर्न 


कोणा(एक्का प्रतिक्ताजवळ “हग, अजु, परोप 
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हलक्या माणसाकडे प्राप्त. झाला असतां तो त्याचा अपमान करू 
लागला इत्यादि गोष्ट: प्रस्ुतर्त्वेकरून कथित झाली. ' दैवे! 
या पदार्ने मधुकराचें आद्रणीयत्व सूचित झालें. * कुटजा? या 
संबोधनानें त्या वृक्षाचा अधमपणा व्यंजित झाला, < रसपूर्ण 
या पदार्ने कमलिनींची विदृग्धता व उपभोगाईत्व हीं ध्वनित झालीं. 
* कमलिनी ' या खीलिंगिपदार्ने मधुक्ररावर अनुरक्त होण्याची 
त्यांची नेसर्गिक पात्रतां व्यक्त झाली. “ मधुकर ' पदाने भ्रमरा 
गुणशालित्व; व मधुकर या एकवचनानें व कमलिनीच्या बाहु- 
ल्याने मधुकराची प्रोढता, विलासशालिता व असाधारण - उपभो- 
. गाइंता हीं गम्यमांन झालीं. माननीयांचा . मान ठेवणे अवश्य 
व योग्य होय हें या श्छोकांतील व्यंग्य आहे. निःसोम आद्रानें 
कमलिनींचा मधुकरविपयक प्रेमातिरेक सूचित झाला, 'न.दावि 
अवमान ' या वाक्यगत अर्थाला “ रसपूर्ण कमलिनी त्या (नि: 
सीम ) आदर दाविती ' हा वाक्यार्थ हेतुभूत झाला; हणून 
येथें काव्यलिंग अळंकार साळा. करुणरस. छोकानुभास आणि 
यमक हे शब्दालंकार. वृत्तगीति..  . : 


६. ` रसालतरुवरि रसिकवर भृंगसंघ जमतिल ' याने AJE 
वस्तुसंयोग सूचित झाला, ' नीरस ? पदाने विहारराहित्य व 
कोकिलाची विमनस्कता हैं व्यंजित झालीं. * विषिनांतरि ' याने 
एकांतवास ध्वनित शाळा, “ नीरस दिन कंठावे इत्यादि 
कांनी “डोळे मिटून चार दिवस काढ, ' अशा छोक- 
भवादाची अनुरुति झाली हणून लोकोक्तिनामक अलंकार 
झाला. तंवर ' पदार्ने कोकिलाच्या विपन्नावस्थेचें भंगुरत्व सूचित 
झालें. धेय धरून ताता दिवस कसे तरी कंठावे, असा 
माव, ARER I हणजे तुला यथेच्छ मकरंद 
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मिळेल ? व्यंग्य, छेकानुभास व यमक हे.शब्दालक्रार. शान्त 
रस. : छंद्‌-गीति. 

७. घटाला फांस घालून दोर. विहिरीत सोडतात हैं. कूपार्चे 
गुणग्रहण झालें. प्रथमाधौताल. अर्थाला. द्वितीयार्घोतील अर्थ हेतु- 
भूत आहे; . यास्तव काव्यालिग अलंकार झाला. शान्त रस; 
छंद गीति. 

८ ` बक ' या पदाच्या कठोर ध्वनीनेंचः बकांचें अधमत्व 
ब्यंजित झालें. “ परिणतमकरन्द्मर्मवेत्ते ' या पदाने भ्रमरांची 
कमलिनी मोगाहता- सूचित झाली... “ भ्रमर. चिरायु असोत ' 
यानें वक्‍ृत्याची कमालिनीविषयींची अनुकंपा ध्वनित झाली. 
पहिल्या अर्थात विषाद्‌ करूं नको असें झुचबून दुसऱ्या अर्थात 
त्याचा हेतु .उपन्यस्त केला आहे म्हणून काव्यलिंग अलंकार. 
छेकानुप्रास, पुष्पिताग्रा वृत्त. करुण रस. 


९, पू्वार्धानें मधुकराचें विलासश्षालित्व व उन्नति हीं स्पष्ट 
झाली. उत्तराधानें त्यात्री विपन्मावस्था सूचित झाली. “ रस- 
परिपूर्णे ' व प्रफुल ? या हेतुगर्भ कमलविशेषणांनी परिकरा” 
हुंकार झाला. “ मधुकर ' या विशेष्यपदाच्या योगिक अर्थावर्न 
जर त्यांतही हेतु कास्मिला तर परिकरांकुरालंकारथ्वाने होईल. . 
द्वितीयार्धानें वक्‍त्याची' मधुकरविषयक साश्रर्यक्षिनता व्यंजित 
झाली. छेकानुप्रास; करुण रस; छंदूः गीतिः 

_१० ` कवण वर्णाया शके ' इत्यादिके महिम्याचें. निःसीमत्व 
स्पष्ट झालें, * मुखानें गरल, टाकिति ' याने भुजंगांचें सर्वथात्या- 
ज्यत्व सूचित झाले, “ गंधमरें ' या पदार्ने चंदनाचे अपकार 


करणायुदिपुग्री दा परमकार हिव वनिता, यमात > 
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चन्दुनाचें माहात्म्य अनिवेचनीय आहे हें सांगून पुढच्या अर्थात 
त्याचे कारण सांगितलें आहे हणून काव्यलिंग अलंकार. ag- 
भास शब्दालंकार. शान्त रस. गीतिच्छंदू. 


११. | सण्डाने चूर्णीति' या पदांनीं निश्वृंणत्वाची परमः 
सीमा योतित झाली. 'तयांहि गंधें खुसाविाशी ! एणेंकरून 
चंदनाची निलर्गरमणीय करुणापरता व्यक्त झाली. | तव क्रम 
ARNS कवण शक्त असे ? इत्यादिंकानें चंदूनाचें अलौकिक 
उपकारित्व ध्वानित झालें. * चुणिति तुज ? याबद्दल ' चरिः 
ति तुळा ? हा पाठ कल्पावा. काव्यालिग अलंकार, शान्त रस, 
गीतिच्छंदू, 


१२, कवण दुजा कुलबत अखंड पाळीळ' इत्यादिकानें हैसाचे 
नौरक्षीरविवेचकत्व अनन्यसाधारण आहे हें सूचित झालें. शांत 
रस. गीतिच्छंदू. . 

१३. ` असिषारेसम तीव ' आणि ` ऋर मुजंगेंद्रतुल्य वरि 
दिसती * हा पू्णोपमालंकार झाला. कारण पहिल्यांत उपमान 
“असिधारा, ' उपमेय ` थोरजन, ! सामान्य धर्म “तीव्रता? आणि 
शाचकपद्‌ सम? हीं उक्त आहेत; तशींच zaa * मुजंगेंद्र ? हॅ 
उपमान; “थोर जन ' हें उपमेय; ' क्रोर्य ar सामान्य धर्मः; 
आणि ' तुल्य ? हें वाचकपद्‌ उक्त आहे. . ' ट्राझाहुनि अधिक 
गोड ! यांत द्राक्ष या उपमानापेक्षां थोरजन ? या उपमेयार्चे 
अंतर्गत माधुयासंबंधानें आधिक्य वर्णित झालें हणून येथे व्यः 
तिरेकालंकार झाला, “ WA झुपविती ? एणेकरून थोरजनांची _ 
कट साली Sasa मि th साधुनरिञवण्छा: ० हणून | 
ANS कानुभास शब्दालंकार, शांत रस. गीतिच्छदू. 
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Y १४. चवथ्या अन्योक्तीमर्धाल अर्थ वेगळ्या रीतीर्ने या अन्यो- 
क्तींत आला आहे. | स्वच्छन्दें ठुटुनी ? या पदांनीं मरन्दाची 
विपुलता सूचित ज्ञाली. “ अमन्द्‌ गावोत * एणेंकरून अलींचा 
आनंदातिशच योतित झाला. ' स्मित ! शब्दानें कमलांचें सो माग्य 
व रसपरिपूर्णता हीं व्यक्त झालीं, “ पवनाविणें कोणीही समर्थ न? 
यावरून पवनाचा अनन्यसाधारण उत्कर्ष ध्वानित झाला, शांत रस, ' 
प्रहर्षिणी वृत्त. 

१५. ` संतापाकुल' या शुब्दानें पांथांचें परम देन्य सूचित 
झालें. ' कोणाकडे पाहिल ! यानें अन्यदात्याचा अभाव व कासा- 
राची पांथविषयक करुणा हरी व्यंजित झालीं, “ सारखें झुरणिला 
लागे ? चावरून कासाराचें नितांवमृदु अन्तःकरण ध्वानित 
झालें. “ जीवन ' पदाने शेप सूचित झाला. “ वारिधि ! या हेतु- 
गर्भ विशेष्याच्या सामर्थ्यानें परिकरांकुर अलंकार झाला. वारि- 
धींचा अधिक्षेप करून कासाराची धन्यता प्रतिपादून केली एणें, 
करून प्रतीप अलंकार झाला. छेकानुप्रास. पूर्वार्धात करुण रस; 
उत्तरार्धात वीर रस. शादूलविक्रीडित वृत्त. 


१६. ` पतंग ' शब्दाने हैस, सारस इत्यादि पक्षी घ्यावयाचे. 
पतंगाचे आकाशविहरण आणि मृंगसमुदायाचें आम्रमंजरीवर 
अधिष्ठान या त्या पक्ष्यांच्या स्वमावासिद्द क्रिया आहेत. त्यांचें 
वर्णन झाल्यामुळें स्वभावोक्ति अळंकार झाला. ' पद्माकरा ' पदानें 
सरोवराची संपन्नता व्यक्त झाली. शेवटच्या चरणानें मीन अ- 
नन्यगतिक असल्यामुळें सर्वथा अनुपेक्षणीय आहे हे ध्वनित 
झालें, * दीन, ” आणि ' गतिहीन ' या हेतुगर्भ विशेषणांनी परि- 
करालंकार झाला. वृत्त्यनुप्रास आणि छेकानुभास. करुण रस. 


Trafe Fsangamwaci Math Collection, Varanasi. 
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१७. garita पूर्णापमाळेकार. जनतोपास्तवचि ' यानें मा- 
रुताची निरपेक्ष लोकरंजनदाक्षा सुव्यक झाली. मारत अनादूर- 
णीय नव्हे हैं तात्पर्य. यमकालंकार. शांत रस. छंद्‌ गीति. 


१८. “ मंजुल गुंजत असतां ' एणेंकरून अलीचें संलापचा- 
तुर्यं सूचित झालें. ' मोन न धरीं ? इत्याद्किवरून नायिकेचें म- 
WA ध्वनित झालें. * मोन ! आणि “ शिरीं ? यांच्या लाक्षणिक 
अर्थावरून शूप व्यंजित होतो. प्रथमार्धौतील वाक्यार्थाला द्विती 
याधीतील वाक्यार्थ हेतुभूत असल्यामुळें काव्यलिंग अलंकार 
झाला. छेकानुभास व वृत्यनुभास हे शब्दालंकार. रस शुंगार. 

वृत्त गीति. 


१९. ' उन्नति किति वानावी ? इत्यादिकानें पाटीराची स्तु 
Reni निन्दा झाली यास्तव व्याजरतृति अलंकार झाला. 
करुण रस; गीतिच्छंदू. 


२०. ` खुर ' शब्दाने ` तरुकुखुमांचे पावित्र्य व उत्छृष्टत्व ही 
योतित झालीं. “ अन्य गंध लाजवी ! यावरून अन्य गंधांचा 
विक्रार शाला आणि झुरतरुक॒छमांचा उत्कर सूचित झाला; 
यास्तव प्रतीपालंकार झाला, ' पट्पदा ? यानें निन्दा गम्यमान 


झाली. “तुझी धन्य ' एणेंकरून व्याजोक्ति अलंक्रार झाला. 
गीतिच्छंः 


२१. ` विष्यकन्यके' एणेकरून तटिनीचे उच्चक्लजन्म सूचिः 
त झालें. * विध्यकन्यके ' आणि ' पावने ' या हेतुगर्भ विशेषणः 
सामर्थ्याने परिकराळंकार. “ रथ्या ' शब्दाने त्यांतोल. जलार्चे 


मालिन्य व दुर्गेधीपणा तिव त maig पाणी घेणे | ; 
जर्विनसेकरे शीः Wa ection, Varaha p 
तुला अत्यत अनु ; 
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असा भाव. थोर लोक प्राणह्माने होण्याचा प्रसंग आला तरी 
आपला थोरपणा सोडीत नाहींत हैं व्यंग्य. गीतिच्छंदू. 


२२. ' नोहे फल, नोहे दृल, नोहे सम, ' यांनीं केवळ गुणांचा 
अभाव प्रकट केला. ' भंवाते कांटे ! या पदांनीं दोषाकुलता व्यक्त 
झाली. ' वैभव ' पदाने व्याजोक्ति स्फुट झाली. | जवळि याव- 
या लाज वाटे ! इत्यादिकानें बाभळीच्या समागमाची दुता व 
विफलता हीं निश्चित झालीं. फलदुलसमहीनता, कंटकावृतता 
एतदुर्थक हेतुगर्भ विशेषणपदांनीं परिकरालंकार झाला. छेका- 
नुपास व वृत्यनुप्रास शब्दालंकार. छंदू गीति. ` 


२३. “ विपिनीं ! या पदानें संकट प्राप्त झालें असतां कोकि- 
लाच्या मदतीला कोणी स्वजन धावून येण्याचा मुळींच संभव नाही 
हैं सूचित झालें, 'समजातीय समजुनी ' येथें सजातीयाविपर्यी भ्रान्ति 
हणून श्रांतिमदृलंकार झाला. आपल्या भोवतालचे लोक ओळखून 

, त्याप्रमाणें वर्तनक्रम ठेवणें हें योग्य असा व्यंग्यार्थ, गीतिच्छंदू 


२४ ' मवानीपित्या ! ' या पदाने हिमालयाचे महत्व सू- 
चित झालें, पूवीधगत अथोवरून हिमानीची दोपाकुलता व्यक्त 
झाली, * पित्या ' या पदाने, हिमालयाची अपत्पसंपन्नता, मोढ- 
चयस्कता आणि हणूनच पार्वतीशिवाय अन्यखाच्या आमे 
लाषाची अननुरुपता व्यंजित झाली. “ हिमानी ' या खीलिंगि 
पदावरून, “ भवानीपित्या ' या पुछिंगी शब्दावरुन आणि 
“ शिरावरि धरिशी ' या पदांच्या “ डोक्यावर नाचवितोस ' या 
-भर्थान्तरसंमवावरून एकंद्र अनुरक नायिकानायक यांचा अप्रस्तुत 
वृत्तांत स्फुरित झाला हाणून समासोक्तधळंकार झाला, छेकानुभास 


शब्दालकार-गीतिच्छुंदु-, fnwadi Math Collection, Varanasi. 
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२५. ' करिवाळा ? यांतील ' बाळा ? या पदाने कलभाची 
मूढता सूचित झाली. “आला ' यानें अप्नाथित आगमन, 
आणि हणूनच आद्रांची अवश्यकता हीं ध्वनित झालीं, उत्त- 
राधाने अलीचा संमानाईता सुव्यक्त झाली. थोरांचे आगमन आद्र- 
णीय होय हैं व्यंग्य, काव्यलिंग अलंकार. छेकानुपास. छंद गीति. 


२६. ' देवद्ुमसुमगंधा ' यांतील देवशब्दाने ्ुमगंधाचे 
अलोकिकत्व सूचित केलें. “ अन्यखुमीं ? यांतील अन्य शब्दार्ने 
झुमाची अधमता व्यक्त केली. थोरानें हलकें काम करणें योग्य 
नव्हे असा भाव. छंद गीति. 


२७. “ मधुपाला तव उपमा न लाभला ' यावरून आम्नाचा 
अनन्यसाधारण उत्कर्ष द्योतित झाला. ' पिकांत पुशिलें ' यावरून 
पिकांचा रसिकपणा ध्वनित झाला. वृत्यनुप्रास आणि छेका- 
नुभास. बृत्त गीति, 

२८. * ती कधि तरी असे शक्य ? इत्यादिकानें वारिदा 
असामथ्वं व्यक्त होऊन किंचित अधिक्षेपही योतित झाला, हणून 
प्रतीपालंकार. ' थो थो? यानें वारिदाची जळसंपाति स्फुट झाली. 
८ वपीसर्माथ * येणें करून पर्जन्यकाळाहून अन्यकाळीं वारि 
दाची गतश्रीकता सूचित झाली. आपत्कालीं अत्यल्पही साही” 
य्याची जी किमत आहे ती अनुकूल कालांत मोठ्याही 
साहाय्याची नाहीं हैं व्यंग्य. छेकानुभास. मंदुक्रान्ता वृत्त. शान्त रस. 


WA २९. ' मरुप्रांतांत 'या पदानें संकटाचा अतिरेक दुर्शविला- | 
तु असून संहारकार्य उक्त नाही हाणून विशेषोक्ति | 
अलंकार £0मरुंबाच्या7/य ''हैतुंगर्थ॥किशिष्यपदार्ग “अरिकरांकुर | 
अलंकार झाला, वांछितार्थापेक्षां अधिक अशा ATT 
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करणाऱ्या तोयदाचा लाम झाल्यामुळें भहर्षणालंकार. छेकानु- 
घास. शाढूलविक्रीडित वृत्त, 

३०. “ मदोन्मत्त करटी भीतीनें न निवसति? यावरून 
सृगपतीचा qi व विक्रम योतित झाला. * करिवरविमुक्ता ' 
यानें मृगपतीचा शोयांतिरेक सूचित झाला. “ मुक्तामाला ' पदा- 
नें मुक्तांचा अपरिमितपणा स्पष्ट झाला. “ परलोका जातां- 
क्षणिच ? यानें सुद्रपशूंचा मृगपतीच्या मृत्यूने उल्लास प्रदर्शित 
झाला, “शिवा घोष करिती ' या पदाने RERA fraia- 
देन्य ध्वनित झालें. वीर, करुण, भयानक आणि शान्त रस. 
छेकानुभ्रास. शिसरिणी वृत्त. 


३१. माळाकाराची करुणा ही कुखुमोद्रमाला कारण असते. 
ती नसतां मस्तुतस्थलीं कुसमोट्रमरुप कायं घडलें यास्तव 
विभावनालंकार झाला. दुसऱ्या दोन चरणांनीं बालवकुलाचा 
उत्कप स्फुट झाला. शेवटल्या चरणानें कुखुमगंधाचे अद्वितीयत्व 
q mi हीं ध्वनित झालीं. यमक आणि छेकानुभास हे शब्दा- 
ल॑कार. वीर रस. शिखरिणी वृत्त. 

३२. करुण रस. छेकानुम्रास. शादूलविक्रीडित वृत्त . 

३३. दुसऱ्या चरणावरून चातकाला जळधराशिवांय 
अन्याचा आधार नाहीं हैं सूचित झालें. जलाविपयीं अत्यंत 
उत्कंठित अशा चातकावर गारांची बृष्टि ही अननुरूप घटना झाली 
यास्तव विषमालंकार झाला. ' करुणाकरा ' पदात स्तुतीने निंदा 
गम्य झाली ह्मणून व्याजस्तुति. छेकानुम्रास, करुण रस. शादूल- 
विक्रीडित वृत्त. 


; चरणांती मेघपरायणत्व सूचित 
३४. uni तत्वांचे नेषप Varanasi. 
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केलें. तिसर्‍या चरणानें अंबुवाहाची अनुचितकमंप्रवृत्ति स्फ्टित 
झाली. संपत्तीच्या धुंदीनें सारासारविचार ळुप्त होतो हे व्यंग्य 
छेकानुप्रास, मालिनी वृत्त. करुण रस, 


३५. ` हा ! ह्मणजे त्यक्ष ऐकू येणारा. ' पथिका * आणि 
“ अंबुद्‌ ' या हेतुगर्भं विशेष्यपदांनी  परिकिरांकुर अलंकार 

भाति ! ह्मणजे अर्थात्‌ वाटेंत मुक्काम होऊन प्रियेच्या विर- 
हाची मयादा वाढण्याची. तिसऱ्या चरणावरून अंबुदाचे R- 
मादाय व निःसीमकारुणिकता ही व्यंजित झालीं. ' जीवन ? यानें 
श्ळप व्यक्त झाला, ' भीति मनांत आणूं नको, ? इत्यादि वा- 
qaratar ' हा विश्वतापहारक अंबुद्‌ आहे ' इत्यादि वाक्यार्थ 
WA झाला; यास्तव काव्यलिंग अलंकार झाला, भयानक 
आणि शान्त रस. वसन्ततिलक वृत्त. यमक व छेकानप्रास हे 
शब्दालेकार, 


३६ ' श्रीसण्डा ' या पदानें चंदनाचे स्वभावसुंद्रत्व घ्व- ` 
नित झालें. | सुंद्र ' शब्दाने गुणराशीचें.संरक्षणीयत्व सूचित 
झाल. ' नाशी ' याच्या ठिकाणीं “ भक्षी ' असा पाठ कलि 
ल्यास मूळांतील अर्थाशी आधिक जुळेल. ` द्विजिव्ह ' शब्दाने 
श्लेपालंकार झाला. एका मोळ्या दे'षानें सर्व गुणांची माती होते है 
व्यंग्य.छेकानुप्रास आणि यमक. करुण रस. शार्दूलविक्री डित वृत्त. 


३७. पहिल्या तिन्ही चरणांना घनाचे निरपेक्ष लोकताप 
निवारकत्व स्पष्ट झालें. उन्नत * या हेतुगर्भ विशेषणानें परि 
करालकार झाला. वृत्त दडी 


Rece वसाति aN ai Waza तर 
मूळाशी अधिक जुळते. पहिल्या दोन चरणांनीं पद्माचें अनेक 
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प्रकारानीं उत्तमत्व प्रतीतं झालें. 'ह्विजोत्तंस हेस' यांनीं शलेप व्यक्त 
झाला. परिकरालंकार. छेकानुप्रास. शिर्सरिणी वृत्त. शांत रस. 


३९. mian सन्मणींचा आणि मौनादिकांबरोबर 
भगवान्‌ विष्णूचा चमत्कारिक सहमाव येथें कल्पिला आहे हा- 
णून सहोक्तचलंकार, “सूर्यबिबरुचिर' आणि ' भगवान्‌ ! या हेतु- 
गर्भ विशेषणपदांनीं परिकरालंकार. निन्दा आणि स्तवन यां- 
पैकीं काय ककं हा संशय, हणून संदेहाळंकार. छेकानुप्रास, 
शादूलविक्रीडित वृत्त. 

४०. ' जलदूतुल्य ' या उपमेमध्ये महत्व आणि नोलत्व हा 
सामान्यधर्म समजावा. “जलद? या हेतुगर्भ विरेष्यंपदाने 
पारकिरांकुरालंकार. “ जलहि? यांतील “ हि या शब्दाने जलाचें 
तुच्छत्व आणि हणूनच प्रथमदानयोम्यत्व सूचित झालें. 
छेकावृत्यनुम्रास. गीतिच्छंद्‌- ; 

४१. विपुलजललक्ष्मारुप कारण असून तृपितदृयारूप कार्य 
घडत नाही हणून विशेषोक्ति अलंकार झाला. ' रुशाङ्गा ' या 
हेतुगर्भ विशेषणपदानें परिकर अलंकार. साधनसंपत्ति असतां 
'दान करणें योग्य. ती नाहींशी झाल्यावर दान करण्याचे सामथ्य 
राहात नाहीं, हैं व्यंग्य. वृत्त शिसरिणी. छेकानुमास. 

४२. ' वदृतों ' याबद्दल ' सांगे ' असा पाठ वाचावा'झणजे 
छन्दोभंगपरिहार होईल, “याचक ' व “उदारा ' या विशेषण- 
पदृसामथ्यानें परकिरालंकार- 'त्यांहि न सोडिशी ' यानें सिंधूचा 
अनुचितकार्यप्रवृत्ति दर्शविली. छेक्ानुमासः मालभारिणी वृत्त. 
- . ४३. ` भागीरथी ' पदानें गंगेचे जगत्पावनत्व प्रतीत झालें. 
* वर्षानक्9-थांतीळाबर्षा' श्वेतया wa 
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ध्वानित झालें. देवयोगार्ने कांहीं वेळपर्यंत थोडेसे ऐश्वर्य प्राप्त 
झालें तर थोराशीं स्पर्धा करणें योग्य नव्हे, हें व्यंग्य. “ तिच्या ' 
येथें छंदाकरतां ` तीच्या ? असें वाचावे. इंद्रवजा वृत्त. 


४४. पहिल्या दोन चरणांनीं मधुबताचा उत्कर्ष योतित 
झाला. पूज्यत्व हैं कारण असूनही आदर हें कार्य झालें नाहीं; 
WA विशेषोक्ति. शाद्ृलविक्रीडित वृत्त, 


४५. छेकानुप्रास, वसंतातेलक वृत्त. 


४६. पहिल्या चरणानें रसालाची पूर्वीची संपन्न स्थिति व्यक्त 
झाली. ` नुजपरी तूं धन्य ' यानें अनन्वय व व्यांजोक्ति हे 
अलंकार व्यक्त झाले. 'पट्पदा' या पदानें भ्रमराचें “अधमत्व' घ्व- 
नित झालें. ज्यानें संपन्नद्शोत आपणास साहाय्य केलें तो 
दुदेवानें विपन्न झाला तर त्यास आपण सोडूं नये हें व्यंग्य . | 
छेकानुभास. शादूळविक्राडित वृत्त. | 


४७. ` करिमोक्तिकांचा वर्षाव ? या पदानी सृगराजाचा 
शोर्यातिरेक व्यंजित झाला, ' मृगराज ' पदार्ने मृगचक्रवर्तिल 
SARS. परिकरांकुर अलंकार. वीर रस. छेकानुभास; यमक. 
वसंततिलक वृत्त, येर्थे राहिल्यास घात होईल हैं व्यंग्य. 


- ४८. PRT ' या साभिप्राय विशेष्यपद्सामर्थ्यानें पारिकिाकुर 
अलंकार झाला, छेकानुभास, गीतिच्छंदू. समर्थानें विपत्कालींही 


NN 


FISI YA धरूं नये, हैं व्यंग्य, AA 
४९. पह्ल्या दोन चरणांनी हरीचा पराक्रमातिशय स्फुटित | 

झाला. बाएं ),माजमावतिकामी “का! भनाइ कलिला | 

झणजे रसहाने होत नाहीं. रथोद्धता छंद. उती 
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५० ¦ गजेन्द्रा ? या पदाने साधारण गजावेपयीं तर बोला- 
यलाच नको, असा माव सूचित झाला. ' निबिड वन ? या Tai- 
चरून संकटसंभव ध्वनित झाला. “ मदान्धा ? पदाने गजेन्द्राचा 
अविवेक प्रस्फुटित झाला. ' करी मानोर्नायां' यावरून करिविषयक 
भ्रांति व्यक्त झाल्यामुळें भ्रान्तिमद्लंकार झाला, ` शिलासंघा 
प्रसरनखरी खंडित करी ' यानें मृगपतीचा शोर्यातिरेक योतित 
झाला, “ निजे ? चा पदानें मुगपाते उठण्याचा मात्र अवकाश 
आहे; उठला हणजे तूं मेलासच समज, असें व्यंग्य प्रतीत 
झालें, पाहिल्‍या अर्धौतील वाक्याथाला दुसऱया अर्धातील वाक्यार्थ 
हेतुभूत झाला हणून काव्यलिंग, छेकानुप्रास आणि यमक. 
शिर्खारेणी वृत्त. - 

५१. “ गजराजबाळ ! ` हरिचा वाळ ' 'करिणी ' या सामि- 
प्राय . विशेष्यपद्सामर्थ्यानें परिकरांकुर अलंकार झाला. वरच्या 
>लोकांतल्याप्माणें काव्यलिंग. 'स्तनपाये' या हेतुगर्भ विशेषणामुळे 
पारकर अलंकार. “करिणीच राहतिल' यांत खीमारण हें 
निषिद्ध आहे हणून त्या मात्र राहतील, असा भाव, पुरुष सगळे 
ठार होतील, हैं व्यंग्य. वृत्त्यनुप्रास. मंजुभाषिणी वृत्त. 


५२. ` चतुर ! या पदाने माळ्यारचे झाडें सरासरी लावण्या- 
पुरतेच चातुर्य समजावयाचे. अधिक अर्थ घेतल्यास रसब्याधात 
होईल. 'कोठे तरि ' यावरुन बकुलाची किंमत माळ्याला समः 
जली नाई, हा अर्थ व्वंजित झाला, * असें कोणा ठावें 1 इत्या- 
Re असंमवनामा अलंकार झाला. ' कोणान्तरि ' या पदाने 
प्रतिष्ठासासग्रीचा अभाव सूचित. झाला. शेवटच्या चरणावरून 
कुलाचा लोकोत्तर गुण प्रकट झाला. अद्भुत रस. DRIT. 
शिर्सरिणी मन्ति? Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 
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५३ पाहिल्या दोन चरणांनी राघवाचा वॉर्यशालीपणा स्पष्ट 
झाला. “ कोठें हा विहरेल ! यावरून राघवाची विपन्नदृशा ध्वनित 
झाली. केलिकलहरूप कारण आणि अणंवत्यागरूप कार्य ही एक- 
समयावच्छेदांनं घडून आलीं, हणून अक्रमातिशयोक्ति अलं- 
कार झाला. अद्भुतरस. छेकानुघांस. यमक, शादूंल विक्राडित वृत्त. 

५४. ` जाळिले ? योबह्ूल ' शोषिलें ? असें पद्‌ कल्पिले तर 
अथोला अधिक अनूग्रण होईल. ' जाळिले ? हैं पद्‌ कायम 
ठेविलें तर लक्षणेने .शोषून टाकले किंवा नीरस करून 
टाकलें, असा त्याचा अर्थ घेतला पाहिजे. तिसऱ्या चर” 
णानें परिमलाचें अलोकिकत्व सूचित झालें. ' ललिता ' या पदानं 
लवंगळतिकेचें रक्षणाहेत्व ध्वनित झालें. * लतिका * पदाने मादू 
वाधिक्य व्यजित झाले. लवंगलतिका आणि दावानल यांतीठ 
वपम्यामुळे विपमालंकार, छेकानुप्रास, यमक. करुणरस. 
शादूलविक्रोडित वृत्त, परकीय पतिबता ख्ीशीं धृष्टपणा करणें अत्यंत 
अनुचित होय, हूँ व्यंग्य, 


५५. ' स्वगांलंराते ' ` अमरटूंचे विहारस्थल * ' पुण्यावर्लार्चे 
फल ! यांचा नंदूनवनावर आरोप केल्यामुळें रुपकालंकार. खाण्डव 
हैं कुरुक्षेत्राभधील एक इन्द्राचे आवडतें अरण्य होतें. अर्भानें कष्ण व 
अजुन यांच्या साहाय्यानें तें जाळून राकिलें, अशी पौराणिक कथा 
-आहे. “ खाण्डवरंगभूमिनट ? ह्मणजे अर्थात्‌ अग्नि. | नट' 


शब्दाने साण्डवाला लीलेने जाळण्याचें अग्नीचे सामर्थ्यं सूचितं 


झारे. “ साण्डवरङ्गभूमि * येथें रूपकालंकार. भयानक व रोद रसँ 
शावूंलविक्रीडित वृत्त 


त्यामुळे ५६७ पहिलय़ दो aai हेत मे असें हावे ! 
त्यामुळे रुपकालंकार. “हस्तिशुंडेपरी  इत्यादिकाने पूर्णोपमा. | 


मः 


| 
j 
l 
| 
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स्वैरविहारादि इष्टार्थव्यापारापासून इश्प्राप्ति न होतां उलट सर्पा- 
गमनरूप अनिष्ट प्राप्त झाले हणून विषमालंकार, शादूलविक्री- 
डित वृत्त. 

५७७, ्रथमाघातील अर्थास द्वितीयार्धोतील अर्थ हेतुभूत 
असल्यामुळें काव्यलिंग अलंकार, तिसऱ्या व चवथ्या चरणांनीं 
४ तटिनी ' चें दुरवगाझत्व सूचित केलें. मोठ्यांनाही जें दुष्कर 
कार्य तें क्षुद्रांनी हातीं घेणें अनुचित होय हैं व्यंग्य. ' ऐसे जनीं 
बोलती ' हैं पाद्पूरणार्थ आहे. ' उपलसा ' यावरुन उपमालंकार, 
शादूलविक्रीडित वृत्त. 

५८. “ नव्हे हा उन्मत्त द्विप ' यावरून कोपाचे कारण RT- 
भ्रान्ति हें सूचित झालें व त्यामुळें भ्रान्तिमदुलंकार व्यंजित 
झाला. “ प्रचलहरिबाळा ” या पदाने उन्मत्त द्विपहननसाम्य 
ध्वनित झालें. वीर रस. वरील >लोकांतल्याप्रमाणें काव्यालेंग. 
शिखरिणी वृत्त. 

` ७७. काव्यलिंग, एक मासाच्या गर्भाच्या ठायां स्फुरणाचा' 
संबंध नसतां तेथें तो कलिला झणून अतिशयोक्ति. ` मत्तकरि- । 
भ्रान्तार्ने ? या पदानें श्रान्तिमद्लेंकार. छेकानुप्रास व यमक. 


गीति Ba. 

६०. पूर्वाधानें 
पुढें आपलें. शोर्य मिरविणें 
चमक. गीतिच्छंदू. 

[म व काववाणी यांच्या सर्वस्वाचा 


| ६१. अम्मोरुहावर क Riders 
आरोप झाल्यामुळें रूपकालंकारः अंभोरहाचें दशन प्रेमोत्पादक 
ARRA झा त 


हरिपराक्रम सूचित झाला. बलिष्ठाने दुर्यला- 
रविणें अनुचित हें व्यंग्य. छेकानुप्रास. 


v 
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काम व॒ काविवाणी यांचें सर्वस्व असें झटले आहे. “ मधुप ' . 
शब्दाने १्लेषालक्रार होऊन अंमोरुहाची निदा उप्रॅजित झाली, 
“ मोठा चमत्कार हा ' यानें अंोरुहाचा उपहास परिस्कुरित 
झाला. बहुगुणसंपन्नाची व्यसनासक्ति अत्यंत A होय हें व्यंग्य, 
छेकानुमास. शार्दूलविक्रीडित वृत्त. 

६२. ' लीलेनें ' व ' सुखभराने * या पदांनीं | गजवरा 'चा 
अविवेक ध्वनित केला, PEAST व रूपक हे अलंकार, छेकानु- 
प्रास. गीतिच्छन्दू, 

६३. थोर लोकांच्या वाणीला विफलता p येत नाही 
असा भाव. पूर्णोपमालंकार. साकी वृत्त 

६४. पातरापात्रविचाराविणे गुणांची अपूर्णता या अर्थी वि 
नोक्ति व्यॅजित झाली; पात्रापात्रविचार असता तर गुणपुर्णता 
असती याअर्थी संभावना अलंकार. छेकानुभास. यमक. शार्दू 
लाविक्रीडित वृत्त 

६५. पापवासनेनें पुण्यक्षेत्रांत व नुपालभवनांत संचार करः 
णारे लोक प्रस्तुतकालांतही आहेत. पंडितांना दिष्लीदुरबारांत आणि 
वाराणसी व मथुरा या क्षेत्रांत त्यांचा अनुभव आला असें या 
पद्यावरून दिसितें, “ त्वत्तुल्य ! इत्यादिकावरून उपमा. “ त्वचुल्य 
सलवृन्द्‌ ' या अन्य उपमेयाचा लाभ होऊन प्रकत उपमेय जै 
व्याध त्याचा अनादूर झाला यास्तव प्रतीप अलंकार झाला, ' 
छेकानुप्रास, शादूलविक्रोडित वृत्त. 

६६. ' मृदुवचनीं वश करुनी ! यावरून सलांचें स्वकर्मने 
पुण्य प्रतीत झालें. ` काश्यपि * पदानं विवेकाईत्व सूचित शाल. 
JAJI. लांना, आश्रय देणं हैं... भोराना योग्य नव्हे č 
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६७. लोकोपकारमातिला उपमान नसल्यामुळें अनन्वयालं- 
कार, ' कांही विलक्षणाचे ' इ, चरणानें भेदकातिशयोक्ति. छे- 
कानुप्रास आणि यमक. वसंततिलक. अद्भुत रस, 


६८. यांत पृवीर्धस्थ उपमेयवाक्यांतील व उत्तराधस्थ उप- 
मानवाक्यांतील समानधर्म एक असून तो ओदार्यवेभवदुर्शन व 
लोकोत्तरगंधप्रकटन अशा वेगळ्या रातीनें सांगण्यांत आला 
हणून प्रतिवस्तूपमालंक्रार. पूर्वार्धीतील सामान्य अर्थाचे 
उत्तरार्धातील विशेष अथाने समर्थन झालें हणून अथोन्तरन्यास. 
अद्भुत रस. वसंततिलक वृत्त. 

६९. वरील श्लोकांतल्याप्रमाणें प्रतिवस्तूपमा आणि अथी- 
न्तरन्यास, दिंडी. 

७०. पूर्वार्धतील प्रुत अर्थानें उत्तरार्धातील अभ्ररुत 
अथाचे ग्रहण झालें यास्तव अर्थापत्ति अलंकार. “श्वा, * 
* बालपक्षी, ' आणि ' शश ' हीं पदें क्रमानें ' हरि, ' ' नाग ? 
आणि ' वारण ' यांच्याशी अन्वित होतात ह्मणून यथासंख्य 
. अलंकार, छेकानुम्रास. शादूँलविक्रीडित वृत्त. 

` ७१, यांत वैधर्म्याने प्रतिवस्तूपमा अलंकार झाला. पहिल्या 
अर्थोतीळ सामान्य अर्थाचे दुसऱ्या अर्धातील विशेष अर्थानें 
समर्थन झालें हाणून अथीन्तरन्यास. छेकानुपास. पहाणी वृत्त, 
कष्ट सोसल्याशिवाय मोठेपणा येतं नाहीं हे व्यंग. 

७२. यांत सेवन, धारण,वरण आणि पालन या भिन्नवाक्यगत 
धर्माची वस्तुतः एकरूपता मालाम्रतिवस्तूपमा अल- 
कार झाला. येथें शेवटच्या वाक्यांत प्रस्तुत पदार्थाचे उपादान आहे 
q maae "महे a T Ea 
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पदार्थ प्रस्तुत किवा अप्रस्तुत अशी कल्पना केली तर आवृत्ति 
दीपक अलंकार होईल. जगांत कोणी निर्दोष नाहीं हें व्यंग्य, छे 
कानुघास, यमक, ओपच्छंदासैक वृत्त 


७३. प्रथमार्थगत उपभेयवाक्यांतील व द्वितीयार्धगत उ- 
पमानवाक्यांतील समानधर्म जे उपरति व प्रफुल्लीकरण त्यांचें 
येर्थे विचप्रतिबिबरूपाने कथन झाल्यामुळें दृष्टान्तालंकार. वृत्य 
नुप्रास. वसंततिलक. 

७४. या पयांत विभूतींचे माहात्म्य हा प्रस्तुत लौकिक 
. अर्थ प्रतिपादित झाला. त्याच्या बरोबरच परमार्थव्यासंग, जह- 
स्वार्थ, आणि अमेदैकत्व या अस्तुत शाखीय अर्थाचा साधारण 
विशेषण सामर्थ्याने थोडक्यांत भास झाला यास्तव समासकि, 
छेकानुप्रास. शिसरिणी वृत्त, 


७५. वधम्यप्रातिपादेत घातिवस्तपमा आणि श्लेष हे अँ 
कार. यमक, गीतिच्छंदू 


७६. पूर्णोपमा अलंकार. गीतिच्छंद्‌ 

७७. प्रथमाधौतील सामान्य अथार्चे द्वितीयार्धातील विशेष 
अर्थानें समर्थन झालें ह्मणून अर्थान्तरन्यास. रुग्णावस्थेचा अथवा 
ससारसागराचा पार देणारा हणजे दाखविणारा ह्मणून CAGE 
श्लेपालंकार, गीतिच्छंद्‌ 

७८. ` शशशिय्ु बघोनी saret यानें सीतेचे | 
परमभोरुत्व व्यंजित झालें. ' दृशवदून ' या. हेतुर 
विशेष्यपदानें परिकरांकुर. ' दृशवदून ' यार्ने रावणार्चे विकराठ 


स्वरूप प्रतीत पातिः | 
f Jan aren Me h egin on ॥/राजकमारी | 
मता, अशीं जानक उ दुशतुंड, कूरकमा अशा रावणाच्या | 
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हातांत सांपडावी हा अननुरुप संसर्ग झाल्यामुळें ` विषमालंकार, 
भयानक आणि करुण रस. थोरांनाही प्राक्तनकर्मभोग चकत 
नाहीं असा भाव. यमक; छेकानुप्रास. शिखरिणी वृत्त. 


७९. ' जिपुरमथनीं ' यानें शिवाचें विक्रमशाहिस्व सूचित 
झाले, हें विशेष्यपद्‌ हेतुगर्भ असल्यामुळें परिकरांकुर अलंकार. 
कोणीकडे “ निपुरमथन ' आणि कोणीकडे “ खुरवधवंय काम ' असें 
वैषम्य ध्वनित झाल्यामुळें विपमालंकार. gagi आणि 
“सरसा ' यांनीं कामाचें कोमल आणि मधुर सोंदूर्य प्रतोत होऊन 
अपोरुषही भासमान झालें. प्रस्तुत हेतुगर्भ विशेषणसामथ्यानें 
परिकराळंकार. समर्थ आणि पूज्य अशा पुरुपाशी दुर्बल आणि 
खुद्द माणसानें स्पर्धा करुं नये, केल्यास त्याचाच नाश होईल 
हैं व्यंग्य, शिसरिणी वृत्त. 

८७. मकटांच्या क्रियांचे. वर्णन झालें ह्मणून स्वमावोक्ति. 
उपजाति वृत्त, अथवा “ सभेत ' याबद्दल “ गोष्टींत ' असा पाठ 
करपून इंद्रवज्या वृत्त समजावें. 

८१. [गीतिच्छंदू. छेकानुप्रासः नारायणपाद्पद्रभजनादिक 
हेंच तीर्थादिक आहे, अन्य नाहीं असा अर्थ तात्परयरूपार्न गम्यमान 
होतो ह्मणून आर्थ प्रश्नपरिपूर्विका परिसंख्या हा अलंकार झाला. 

CR. उपमालंकार. छेकानुप्रास. दिंडी. 

८३. गुणपूर्णतेचें दोषरूपानें वर्णन झाल्यामुळे, आणि गुणः 

गुणरूपानें वर्णन झाल्यामुळें लेशालंकार. भ्रथमार्धातील 
अथोर्चे द्वितीयार्धातील हेतुभूत अर्थानें समर्थन झालें यारतव 
काब्यालिंग, ' इतर ? ,शब्दानें सुद्रता व्यक्त झाली. * मल्यजा ' 
पदाने निसर्गोन्नति'सूव्यितव्हाढी: veea: 
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८४. ' परयाचनचिताम्नि ? यानें रूपकालंकार. याचनेचा प्रसंग 
न येणें हीच परमभाग्याची सीमा हें व्यंग्य. छेकानुप्रास, 
गीतिच्छंदू, 

८५. श्लेपमूलक पूर्णापमालंकार. यमक, छेकानुभास. गीति" 
च्छंद्‌. 

८६. यांत रक्षण ! आणि ` शमन ? हे शब्द्‌ विरोधिलक्ष- 
णेनें विपरीतार्थयोधक आहेत. रूपकालंकार. नीचवणेन अशक्य 
हैं व्यंग्य, छेकानुप्रास, गातिच्छंदू. “एकटा? याने अनलाचा 
अनन्यसाधारण उत्कर्ष ध्वनित झाला. 

८७. STEF पूर्णापमा. छेकानप्रास. गीतिच्छंदू. 


८८. रुपकालंकार. लशुन जसा खर्गंधाची हानि करणारा तसा 
सलही सत्कीतींची हानि करणारा आहे, जसा अनलाचे ठिकार्णी 
हिमाचा अभाव तसाच शांतीचाही सलाच्या ठिकाणी अभाव 
पुष्पाचा जसा आकाशांत सर्वथा असंभव तत्ताच दयेचाही 
सलाच्या ठिकाणीं सर्वथा असंभव. गातिच्छंदू. 

८९. तिसऱ्या चरणानें उपकाराची परमावाधि छुचविल. 
' उदारतिलका * या हेतुगर्भ विशेषणानें परिकर अलंकार. वे 
तातेलक वृत्त. 

९० 'दुर्जनासि वश कराया इच्छिते’ या उपमेयवाक्याभर्ति 
आणि पहिल्या तीन चरणांतील तीन | 
ऐक्य “ जो ' व अब्याहृत “ तो ? यांनी आरोपित केलें आहे | 
हणून निद्शनालंकार, दुजनवशीकरणाचा प्रयत्न नी 
आहे हें व्यंग्य. छेकानुप्रास, यमक. वसंततिलक वृत्त 


TA WALE pama 
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९२. यांत वस्तूंचा उत्तरोत्तर उत्कर्ष. वर्णित झाला, यास्तव 
सारालंकार, गीतिच्छंद्‌. 

९,३. यांत शेवटल्या उपमेयवाक्यार्थाचे 'पूर्वीच्या तीन उप- 
मानवाक्यार्थाशी “ जो? आणि अध्याहृत “ तो ! या पदांनीं 
ऐक्य आरोपित केलें झणून निदुर्शनालंकार . ्गातिच्छंदू. 


९४. यांत वानराच्या स्वाभाविक eiF वर्णन झालें हणून 
स्वभावोक्ति, अनभिज्ञाला सुद्र वस्तु दिली तर तिचा नाश 
होतो हैं व्यंग्य. साकी वृत्त. 

९५, Maa विलोमन नसतां प्रेम; आणि J अमाव 
नसतां त्याग असा क्रारणाभाव असून .कार्योलत्ति झाल्यामुळे 
विभावनालंकार. हा श्लेपमूलक आहे हैं उघड आहे. गातिच्छंद. 

९६. ' स्वोद्रार्थ; ' आणि “परार्थं ७ तसेच * मुसास' आणि 
‹ समग्र तनु ' यांतील विरोधानें *लोकार्थाला सोंदर्य आळे आहे. 
पाहिल्या अडीच चरणांतील अर्थाचें पुढल्या दीड चरणांताल अथाने 
समर्थन झालें हणून काव्यालिंग. छेकानुप्रास- वसंततिलक वृत्त. 
संगतीने किंवा जातीने महत्व येत नाहीं, ते 


७. कुलानें, ; 
See च पाहिजेत हें व्यंग्य, छेकानुः 


येण्याला स्वताच्या अंगीं तसे गुण 
घास. गाति. 

९८. अत्यंत खंदर पदार्थौ 
या वस्तूने तुला जर मरायचे असेल 
गुणभाप्तीच्या नादीं लाग ही वस्तु प 
शादूंलविक्रा डित वृत्त, 

CC-0. “कक समि नदतः दिसांने असल 


९९, कमलांच्या प्र 
$ T 


FS 


र कली एकसारखा पोसतो आहे 
असेळ तर तूं स्वात्मालंकरणादि 
जित झाली. छेकानुप्ास. 


` 
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वर्णिले इत्यादिकाने विभावनालंकार. “ अंगारापरि ! यानें उप- 
मालकारही, यमक. छेकानुपास. साकी. . 

१००. ` वाटोनी ? पदाने गजराजविषयक भ्रान्ति : स्फुट 
झाली झणूनः श्रान्तिमदृलंकार, ` वीयंशालित्व हें कारण. असून- 
ही कवलरूप ' कार्याचा अभाव वर्णिला झणून विशेषोक्ति. यमक. 
छेकानुप्रास. प्रहर्षिणी वृत्त. 

` १०१. यांत गर्जितानें करिशब्दृभ्रान्ति व्वानित झाली यास्व 
भ्रान्तिमान्‌ अलंकार व्यंजित झाला. “ -रात्र्यर्धजात ! पदाने 
- हरिशैशूचा - नेसगिक -प्रतापातिशयः सुचविला. 
खांगाकर्षण ही हरिशिशूची स्त्राभाविककिया वर्णित झाली; 
म्हणून स्वभावोक्ति, छेकानुप्रास. गीतिच्छंदू. 


( शृंगारविलास. ) | 
१. राहुरोपशंका, कलंक आणि पाण्डुरता यांच्या अभावाने 
वद्नाचें चंद्रापेसां आधिक्य ध्वनित झालें; यास्तव व्यातिरेक- 
ध्वनि. राहुरोपशंकादिकांचा . अभाव वदून युतिप्रकाशनरूप 
कार्याला हेतुभूत आहे हाणून काब्यलिंग, * सतत प्रकाशे ' या 
पदानी वदूनयुतीचा उत्कर्ष स्पष्ट झाला. “ तीस साम्य न मासे ' 
एणेंकरून अनन्वयालंकार झाला. राहु चंद्राला ग्रासतो हें प्रसिद 
आहे. भामिनीनामक पेडितरायांची खी. चिता कांतिक्षमकारिणी | 
आहे आणि चिताभाव कांतिवर्धनकर आहे हे व्यंग्य, Srg. | 
Fran वृत्त. शृंगार रस. ` Roeg 
२. ` अब्जमाला, ! ' बिसतति ' आणि a i _ 
क्षां अंगकांचें arif E eR RES R व्यतिरेक, 
सुः R RE 


छेकानुप्रास, पुध्िताम्रा वृत्त. . ` 


Fl 
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३; छेकानुप्नास, MILA शृंगार, वसंततिलक वृत्त. 

४. यांत नायिकेच्या मुखाचें प्रसन्नचंद्राशी अभेदरुपानें वर्णन 
ध्वनित झालें ह्मणून रूपकध्वाने: वसंततिलक, 

७: नायिकेचे स्वाभाविक विलास वर्णन केले वास्तव. स्वभा- 
चोक्ति. विप्रंमशुंगार. छेकानुप्रास. साकी. 

६. छेकानुभास. साकी, TAA हें व्यंग्य. 

७. नायकाकडे पाहण्याविषयीं उत्सुकता व त्याकडे पहात 
असतां वडील माणसें पाहतील कीं काय ही भीति; हणून 
'इपत्फुल्लाब्जसाम्य PRTG. उपमा. दिंडी. ; 

<. श्लेपमूलक उत्मेक्षा. छेकानुप्रास- साकी. 


९, विजेच्या क्षणिक तेजावरून : नायिकेचें पलायन सूचित ' 


झालें, नायकविपयक लज्जा हें व्यंग्य. ठेकानुप्रास, उपजाति वृत्त. 


१०, लटिका कोप दाावणें हे कारण आणि लोचनांला कॅप 
येऊन, तीं अश्रुपरिपुत होणें हैं कार्य एकसमयावच्छेदाने कस्मि 
'झणून अतिशयोक्ति. पहिल्या चरणानें प्रणयप्रकुपित नायकाची 
स्वाभाविक रुति वर्णिली .यास्तव खमावार्कि, अन्यधार्मी ? 
यांत कोपातिशय व्यंजित झाला. “मी जाळे नये हाणून किती 
प्रकारांनी तरी नाविकेनें माझी प्रार्थना केली ! ' असा शेवटल्या 
चरणाचा भाव. छेकानुप्रास आणि वृत्यनुपास. वसंतातिलक- 


११. वृत्यनुप्ात्त. साकी, 
करणारा आहे है व्यंग्य. 


१२, उपमाः Reid रहा च 


तरुणीकटाक्ष अत्यंत मनःक्षोभ 


ua Kaa, Kosha 


१३. पहिल्या दोन चरणांनी नायकविषयक ओत्सुक्य प्रतीत 
झालें, विकास शब्दार्ने हषं स्फुटित झाला. मालभारिणी वृत्त, 


१४. पुष्पिताग्रा वृत्त. रत्यमिलाष हें व्यंग्य, 


१५. अपराधरुप कारणाचा अभाव असतां नेत्र रक्त होणे 
हैं कायं झालें यास्तव विभावना. प्रणामरुप कारण असून हर्षरूप 
कार्याची उत्पत्ति नाही हणून विशेषोक्ति. प्रयाणाचा व जीवित- 
हानीचा संबंध नसतांही तो वर्णिला ह्मणून अतिशयोक्ति, 
ओपच्छंद्सिक वृत्त 

१६. साकी. विप्रलंभशुंगार. छेकानुप्रास. 

१७. सरोजधमं तरुणीमुसांत असल्यामुळें तरुणीमुसा- 
संबंधाने अलिकिशोरकसंघाला सरोजभ्रान्ति झाली हणून 
भ्रान्तिमान्‌ अलंकार. दोन समानधार्म वस्तु पुढें आहेत, . एक 
तीरावर व दुसरी नारामध्यें. तेव्हां तीरस्थित वस्तु कमल होय 
किवा नीरस्थित वस्तु कमल होय असा संशय अलिकिशोरक- 
संघाला उत्पन्न झाला हणून ससंदेह अलंकार, “ किशोरक ' या 
शब्दानं अलींची अपरिपक्क बुद्धि व्यक्त झाली, छेकानुप्रास 
वसंततिलक वृत्त 

१८. सवतमत्सर हे व्यंग्य. छेकानुप्रास. साकी 

१९. विरहाचा असह्यपणा हैं व्यंग्य, छेकानपास. ओपच्छंद: 
सिक वृत्त, 

२०. तिसऱ्या चरणांत मुग्धांगनेचा स्वाभाविक विलास 
वर्णिला हाणून स्वभावोक्ति. छेकानुप्रास. ` दिंडी: विप्रलंभशृंगार 


२१. मलेयमुजगवायुयेंवाहमे अीजि'भंधकेरॉरयिंगमेंजुल गाणें 
हीं दोन्ही कारणं विरहिणीजीवितनाशाविषयी एकाच कालीं 
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अविरोधानें प्रथित केलीं हणून समुचयालंकार, प्रथमचरणांताल 
अर्थाला अन्यचरणांतील अर्थ हेतुभूत. असल्यामुळें. काव्यलिंग, 
£ भुजग * शब्दुर्न वायूंचें प्राणहारक॒त्व व्यंजित झालें. छेकानुप्रा- 
स. मालिनी वृत्त. 

२२. दुसर्‍या दोन चरणांमध्ये नायिकेचा छज्जारुपब्यभि- 
चारिमाव द्योतित झाला. उपजाति वृत्त. छेकानुप्रास. . 


२३. दिकतमोहरणक्रियेनें आणि तप्तजनशमनानें चंद्रापेक्षां: 
चदनाचें आधिक्य प्रतीत झालें यास्तव व्यतिरेकष्वानि. शेवटच्या 
चरणानें कमल या. उपमानाचा अधिक्षेप वर्णिला हणून प्रती 
पाळंकार, दुतविलंथित वृत्त, छेकानुपास. 

२४. कोमलतवानें “गंड लवलीवल्लीला लाज आणतो. यानें 
चरच्याप्रमाणिं प्रतीपालंकार- शेवटच्या दोन चरणांनीं कोमलत्व, 
शुभ्रत्व, - प्रफुलितत्व इत्यादे गंडगतगुणांचा उत्कर्प वर्णित झाला, 
छेकानुप्रास. दिडी. 

२५. मोह आणि लज्जा यांनीं अनुक्रमें नयनाब्जश्रौचा 
उल्लास व संकोच झाला यास्तव यथासंख्य अलंकार. भगवान 
दाशरथी रामचंद्र याच्या लोकोत्तरयोवनोद्रमाचें। आणि शाल, 
शोय, बल आणि कांति यांचें दुर्शन हा विमाव, नयनगत संकोच- 
विकास हा अनुभाव; लज्जा आणि उत्खुकता यांचा संधि व्यंग्य 
आहे, SENE. साकी बृत्त. रुपकालंकारही. 

२६. “ ईशचाप' आणि | ति पा तान है- 
तुगर्भविशेष्यपद्सामर्थ्यानें परिकरांकुर. खसानें हणजे निर्विभपर्णे, 
'मिथिढतीळ-लनांची AA ao NIFE पक. चिता HA 
आहे, छेकानुप्रासः ओपच्छंदूसिक वृत्त. 
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२७. उपनिषदृ्थपरिग्रह आणि गीतावगाहन हीं उपराति- 
कारणें विद्यमान असतां उपरतिरूपकार्य होत नाही असें वर्णिले 
हणून विशेषोक्ति. छेकानुमास, यमक. गीति, मनोविषाद्‌ व्यंग्य, 

२८. ताक विकून कवड्या गोळा करावयाच्या हा जो वांछि" 
तार्थ त्याच्या प्राप्तीकरितां सटपट चालली असतां महेन्दनील- 
मण्याचा फार मोठा लाम झाला असें . वर्णन आहे ह्मणून प्रहप- ` 
णालंकार- महेंद्रनीलमणि यानें श्रीकृष्ण योतित होतो. गीति. 
छेकानुपास. 


२९. रुपाविपयीं अराथे नाहींशी करण्याविषयी उपाय 
योजला पण त्याने उलट सगळ्या जगताविषयीँ ATIA उत्पन्न 
झाली ह्मणून विषमालंकार. छेकानुप्रास. थमक. गीति, 


३०. वदन या उपमेयाचे संबंधानें सुवर्ण या उपमानाचा 
अधिक्षेप वर्णिला झणून प्रतीपालंकार. छेकानुप्रास. वसंततिलक- 


३१. ' वचनें, ! ` गाति, ! आणि ` विलास ' या प्रस्तुत 
क्रियांचा mgd एकधमीशी अन्वय झाला यास्तव तुल्य- 
योगिता. छेकानुप्रास. दिंडी. 

३२. ` उपमा नाहीं ' यावरून अनन्वय अळंकार. दुसऱ्या 
अर्धीत हेतूत्मेसा. साकी. 

२३. ` नयनाव्ज ' यावरून रुपकालंकार. विकसित शब्दाने 
नयनाब्जांचें लोमनीयत्व व्यंजित झाले. परुतकस्तूरीतिलकाचा 
अपलाप करुन अप्ररुत अशा अलीचा त्यावर आरोप केला झणून 
अपन्हुति अलंकार. गीति. छेक्रानुघास. ` : Br 

| ३४. titiara /असेव्हेमजावे. 
कारण ही सखीची नायिक्रेप्रत. उक्ति आहे “तू रुसली आहेस 


i 
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हणून तुझ्या मुखावर प्रसन्नता नाहीं... यास्तव. पूर्णचंद्र- तुला 
जिक़ील ' असा माव. एरव्ही तुझ्या मुखाचा नेहमीं उत्कर्षच आहे 
हैं व्यंग्य. ' अनंग, ? ' आली ! व “ जीवितेश ' यांचा मनोभंग - 
करून आपल्यालाही हास्यास्पद करून घेणे यांत कांही शाहाण- 
पण नाही ह व्यंग्य. यमक, छेकानुप्रास. शादूलविक्रीडित. 

“३५. कर्णमूषणाच्या प्रस्तुत वृत्तांतावरून श्रुतिशृगार, सीत्कार, 
कांताकरस्पर्श, इत्यादि पदांच्या अर्थसामर्थ्यानें अप्रस्तुत नायक 
वृत्तांताचेंही स्फुरण होतें हणून समासोक्ति, यमक. छेकानुमास- 
शिखरिणी वृत्त. 

३६. निशेचें आगमन आणि चंद्राचा उद्य हीं मानत्यागाची , 
कारणें पूर्णपणे विद्यमान असतां मानत्याग हैं कार्य घडळे नाहीं असें 
झटले झणून विशेषोक्ति. प्रखररोषानल आणि कोवळ्या कमळना- | 
arai कोमल तनु यांचा विषम संयोग झाला यामुळें विषमालंकार. 

‹ लाजवि ' या पदार्ने कोमलत्वासंबंधानें यालमुणाल या उपमा- 
नाची तुच्छता दर्शविली हणून प्रतीपालंकार. यमक, छेकानुप्रास- 
शार्दूलविक्रीडित. मान सोड; नाहीं तर प्राणान्त होण्याचा प्रसंग 
येईल हैं व्यंग्य. Wa 

३७. ' हस्तकमलीं ठेऊनियां आनन '. याच्या ठिकाणीं 
‹ कोमलकरी आस्यांबुजा ठेउन, ' असा पाठ वाचावा. कोमल- 
कराचे ठायी आस्यांचुज ठेवणें, श्वास टाकणें, अत्युष्ण अथु 
ढाळणें, उत्कंठेने पराणेश्वराकडे डोळे लावणें या विरहिणीच्या 
स्वाभाविक क्रिया वर्णिल्या झणून स्वमावोक्ति. नायक आलंबन- 
विभाव, श्वास व अश्वुपात हे अनुभाव, विषाद चितादिके व्यमिचारि- 
भाव यांच्य बरयोगाज, वियोगक्रालडी। पति, अभिव्यंजित झाली yi 
हणून. विभलंभ शृंगारः ठुप्तोपमा, छेकानुपास. शादूलविक्रीडित. 


KA AA सिऽ 


३८. `“ मुखसरोज ' यानें ठुप्तोपमा, ` देन्यीला वरितील * 
यावरुन प्रतीपव्यंजना, “ दिग्मंडलें इपेतील ' यानें अतिशयोक्ति, 
यमक. छेकानुप्रांस, वसंततिलुकः 


३९. विवारी वायु वाहणें, आम्रद्ठमानें नयनसंताप होणें, 
कोकिलांनीं कूजितमिपानें हालाहळ विसरणे या पदार्थांचा एक- 
समयावच्छेदाने भाणहानिरूप सामान्यधमाच्या ठिकाणी अन्वय 
आला हणून समुचय. छेकानुधास. यमक, शार्दूलविक्रीडित. 


४०. राभिसंनिधानानें मानविनाशसिद्धि व्हावयाची इतक्यांत 
चेद्रोद्यानें अनायासेच कार्य झालें हणून समाधि अलंकार. 
* कामातपत्रापरी ! यांतील उपमेन चंद्रविचार्चे मानहारकत्व 
SIS. छेकानुप्रास. शादूंलविक्रीडित.. 


` ४१. नयनद्वंद्वाचा उत्तरोत्तर उत्कर्ष वर्णिला हणून सारा- 
SER. छेकानुप्रास: वृत्त्यनुप्रास, शिखरिणी. 


४२. ` नित्योळासित ' पदूनें वद्नार्चे श्षचिष्णचंद्रापेक्षां 
आधिक्य सूचित झालें हणून व्यतिरेकालकार. नित्योल्ञासितत्वाला 
हेतु अनुरुपमाणवछमसंयोग होय. “ संजनाक्षवद्ना ! यानें लुप्तोपमा, 
छेकानुप्रास. शादूलविक्रोडि. ` 

४३. नंद्सूनु हा आलम्बनविभाव, . उसासे हा अनुभाव, 
शून्यवृत्ति हा. व्यभिचारिभाव, यांच्या संयोगाने विरहकालीन. 
राति योतित झाली हाणून विप्रलंम शृंगार. साकी. 


५४४. भगवटुणबर्णनानें ` अनुरागव्यंजक सवेद्रोमांचादे सा- 
ल्हिकभावाची ड तासा oiT- 
मुळें उस्न शो नसून आश्वय'मुळे उत्पन झाली „आहेत, असं 
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दासविण्म्राकरितां अद्भुत रसाचा पोष करणारे असँ कालियमर्दन- 
वर्णन कुलवधूर्न ge केलें ! अपहुति. साकी. छेकानुास.' 

४५. पूर्णचन्द्र आणि वदून; कमळश्री आणि नयन; अमृत 
आणि सरसहसित; यांचे अभेद्रूपारने वर्णन ध्वनित झाठें झणुन 
स्पकालंकारध्वनि. छेकानुप्रास. यमक. साकी. : 

४६. En उपमानपदाचा तिरस्कार पहिल्या चरणात 
योतित झाला म्हणून प्रतीप. दुसऱ्या चरणांत विधु या उपमा- 
नाचा माधुर्यासंबंधाने॑ आननश्री या . उपमेयांपेक्षां कमीपणा 
वर्णिला झणून व्यतिरेकालंकार. ` अनुपम ' शब्दाने अनन्वया- 
लंकार, शेवटच्या चरणानें भामिनीचा सोंदर्योत्कर्ष व विर्धारचे 
भामिनीसारखी खी तयार करण्याचें असामर्थ्यं हीं योतित 
झालीं. मालिनी. छेकानुप्रास. 

४७. जगहुरुपत्नीविषयक राति असल्यामुळें विप्रलंभाभास, 
मौन धरून बसणें, चावळणें, बावरणें, श्वास घेणें, धेयं सोडणें 
या. अनेक क्रियांचा एकसमयावच्छेदानें व्यथाकुलत्व या सामा- 
न्यधमीत अन्वय झाला हणून समुच्चय. यमक. छेकानुप्रास 
शादूलविक्रीडित 

४८. शोक आणि इपं या क्रिया एकाच वेळीं मिन्नधर्मी पर्दे 
जी “ विरहि लोक! आणि. “ अनंग ' त्यांशी अन्वित झाल्या 
हणून समुच्चय. छेकानुप्रासः दिंडी 

४९. gE कमलपेक्तींच्या नामनिर्देशानें तत्सट्श रसणी- 
नयनस्मरण या ठिकाणीं व्यंजित झालें, ह्मणून स्मरणालंकार- 
व्वानि, ¦ हसति ' यानें कमलालींचें सौभाग्य व्यक्त झालें. साकी 


' CC-0. Jangamwadi Math Co Ge “ दचितानयनकोणगत a 
uo. प्रियवचनश्रवण- हा विभाव ENE 
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रागाचा नाश किंवा त्याने अभिव्यक्त झालेला प्रसाद हा अनु- 
भाव. उत्पत्तिकालींच रोषनाश हें व्यंग्य. घनपेक्तीचा उद्‌य 
हैं कारण असतां कोपत्यागरूप कार्य घडलें नाहीं असें हारले 
झणून विरोषोक्ति, यमक, साकी. ' 


५१. मुखरुप एकच वस्तु भृंग आणि चकोर यांस क्रमानें स- . 
रोज आणि स॒धांशु एतडूप वाटली हणून उल्लेखालंकार. छेकानुघास. 
TaN. वसंततिलक. giy’ पदाने परिकरांकुरही. 


५२. “ स्मित, ? “मुख, ? * कुचकल्पना, ' आणि ५ रमणी ? 
या प्ररुतपदार्थांचा निरनिराळ्या प्रकाराने निवेध करून * नव- 
विकास, ! ' खुगंधि सुम, ! ` कनकवर्ण सत्फठे, ' आणि “रुचिर ' 
वल्लरी, ” या अप्रकृत अर्थाची क्रमानें सत्यतापूर्वक सिद्धि केली 
WA अपहुति, छेकानुभास. पृथ्वी, ` ; 


५३. चंद्रोद्याने संतप्त झालेल्या विरहिनायकाला शशांक 
हा तत्सट्शतेमुळे नीलरंधयुक्त सूर्य आहे अशी भ्रान्ति झाली 
म्हणून भ्रांतिमद्लंकार. संग्रामांत जे योद्धे मरुन पडतात ते सूर्य- 
मंडलभेद्‌ करून मुक्ति पावतात अशी उक्ति आहे. ( द्वाविमो 
पुरुपो लोके सूर्यमंडलभेदिनो । परिबाडू योगयुक्तश्च रणेचामि- 
मुखो हतः ॥ ) मंडलमेदामुळें सूर्याला सच्छिद्रता आली.आणि 
ती शशांकसाद्श्याला उपयोगी पडली, “ वरती स्वरूपाप्रती 
जाती? म्हणजे सूर्यमंडळ भेदून मुक्त होतात. छेकानुप्रास. 
शादूंलविक्रीडित. र 

५४. सित आणि कृष्ण या प्रुत दष्टिस्वरुपाचा निषेध 
कचन अपरत, (पीयूष rN दिप घी अनुकरषतयतेने 
सिद्धि केली म्हणून अपहुते छेकानुपास. 'वसंततिलक:  , ` 
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` ५७५. मुखावर तत्साट्श्यास्तव कमल आणि भ्रृगांक यांचा 

संशय उत्पन्न झाला म्हणून ससंदेहालंकार, छेकानुप्रास, साकी. 

५६. ही दृशनकांति नव्हे, तर केसर होत; हे अलक नव्हत 
तर अलि होत; या दोन अपहुतींनी तूं नारी नाहीस, तर PR- 
लिनी आहेस ही तिसरी अपहुति व्यंजित झाली. यमक. छेकानुपास, 
पुष्पिताग्रा वृत्त. ` 

५७. पंकजा या उपमानापेक्षां आनना या उपमेयाचा उत्करवं 
वार्णला हाणून न्यातिरेक. मुखाचें सततोलसितत्व व निशेच्या ठायीं 
पेकजाची सोंद्यहाने येर्णेकरून वरील व्यतिरेक स्पष्ट झाला. 
पंकजपदानें नेसर्गिक अधमता व्यंजित झाली आणि त्यामुळें परि- 
करांकुर, दडी. 

uc, प्रिया सुमकांतिहरणे कारते, आणि कुस़मवाण माझे : 
प्राण घेतो, अशी कार्यकारणांची असंगति झाल्यामुळें असंगतिः 
नामा अलंकार. पूर्वार्धीत व्यातिरेकही. साकी. यमक. छेकानुप्रास. 

. ५९. विरहव्यथेमुळे ' बजांगनांना पूर्णिमा भळ्यकाळाच्या' 

अग्नीप्रमाणे असह्य वाटली आणि सुद्र सोधप्रदेश समुद्रासारसे 
अफाट आणि शून्य वाटले असा विरुद्ध प्रकार: वर्णिला हणून 
विरोधाळंकार. SENE. साकी. 

६०. वाल्यासह गमनाचें मन्दृत्व; चित्तासह अधरबिबाचें 
खुरक्तत्व; आणि मन्मथावरोबर नितंवाचे असामान्य गुरुत्व 
असा चमत्कारिक सहमाव वर्णिला हाणून सहोक्तिः वसंततिलक. 


६१. प्रथमाधावरुन नायिकेर्च मरण आक्षिप्त झालें. दिदी, 


` ६२८ हपड्राहंका। कह AUA 
लक्षणे आहेत. प्रभातनंलिन झटले यावरून नलिनाची कोमलता, 


१४० Digitizer a R AR re kosha 


किचित्‌ विकास आणि किचित्‌ मुकुलीमाव हीं योतित झालीं. 
चमक. छेकानुप्रास, वसंततिलक, 


६३. - विद्वमवल्लरी आणि पल्ठव या उपमानप्रदांचा माधुर्या- 
संबंधानें तिरस्कार स्पष्ट झाला : यास्तव प्रतीप. छेकानुप्रास. ga- 
विलंबित. 

६४. संजननयनलीला आणि सुंंद्रीनयनलीला या उपात्त 
aai उपमेंत पर्यवासेत होणारा अभेद दुर्शविला हणून 
निद्शंना. उत्तरार्धात कमळाच्या अल्यकाळ. टिकणाऱ्या लक्ष्मानें 


सर्वैदा सश्रीक दिसणाऱ्या वदनाचा उत्कर्ष वर्णिला झणून 
व्यतिरेक, मालिनीवृत्त. यमक, छेकानुप्नास, 


६५. रुपक स्पष्ट आहे. सीता आणि रामचंद्र यांनीं परस्पर- 
हृद्यप्रवेशनरूप व्यापार केला यास्तव अन्योन्यालंकार. छेका- 
नुप्रास, मालभारिणी. 


“६६. ` प्रियेच्या सुवर्णागयष्टिक्ूप प्ररुतपदार्थाचा अप्ररुत- 
कांचनराजीच्या उपन्यासानें तिरस्कार झाला हणून प्रतीप- 
मालभारिणी. 


६७. दृंतांनी आपली नेसर्गिक धवलता टाकून आपल्या- 
जवळ असणाऱ्या अधरोष्ठात्मक मिन्नवस्तूचा रक्तिमारूप गुण ग्रहण 
केला हणून तद्गुण अलंकार. 

६८. मुखाच्या नेसर्गिक रक्तपणामुळें तांबूलाचा रक्तपणा तेथे: 
ओळखतां येण्याला साधन नाही असे वर्णिले ह्मणून मीलितः 
अलंकार. शिवाय रुपक आणि प्रतीपही. छेकानुभास. साका. ; 

६९- यांत तव्याला E ARRE उत्तर 
आहा त या गीतींत कोणा एका. पांथाचा आणि 
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परकीय n संवाद आहे. पांथरुत ' पाहिल्या' प्रश्नांत रुशत्वा्चे 
कारण सांगशील तर मी तें दूर करीन असा आशय गर्मित आहे. 
याच्यावरील उत्तराने असें छुचविलें कीं, मी पतिबता आहे; पर- 
“पुरुषाला रूशत्वाचा हेतुः सांगणें उाचेत नव्हे आणि त्यानें त्याचा 
प्रतिकार करणेही शक्य नव्हे; द्वितीयार्धगत पांथरुत द्वितीयप्रश्राचा 
्येग्यार्थ असा कीं पातिबत्याच्या कसच्या गोष्टी. सांगतेस, चेन 
करणें हेंच संसारसार आहे. याच्यावरील उत्तराने असें ध्वनित केलें 
कीं, जी माझी दृशा तीच तुझ्या जायेचीही आहे, तिचा प्रतिकार 
कर हणजे पुर; आपल्या घराला आग लागली असतां तें तसेंच 
सोडून दुसऱ्याच्या घराची आग विझविण्याला धांवणें हा कोण 
मूखपणा ! वृत्यनुप्रास. | 
( करुणविलास. ) 
१, करुणविलासांतील या आणि इतर सगळ्या पद्यांत AS- 


लम शृंगार आहे. अठराव्या पयाचें वृत्त ओपच्छंदूसिक आहि. 
बाकीच्या सर्व पद्यांचें वृत्त वसंततिलक आहे. छेकानुभास. 


२. नायिका आलंबनविभाव, अश्नुपातादिकि अनुभाव, आ- 
बेग, विषाद्‌ वगेरे संचारिमाव यांनीं नायकगतरति व्यंजित झाली. 
आत्ममूलक शोंकाची ती येथें अंगभूत झाली आहे. छेकानुप्रास. 


३. पूर्णोपमालंकार, SPIJT. 
४. “ सद्ये ! या हेतुगर्म ` विशेष्यपदृसाम्यनिं ` परिकरांकुर. 
: छेकानुप्रास. हः 
कार ल चा 
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भामिनीच्या रुत्याचा अत्यद्भतपणा. ध्वानित केला... यमक, 
छेक्रानुपास. 

६. श्लेपमूलक पूर्णोपमा. छेकानुप्रास. 

७. भामिनीचा गर्मितब्यातिरेकानें पूर्वकालीन उत्कर्ष स्फुटि- 
त झाला. अधिपति अस्तंगत झाला ह्मणजे वाजारबुणग्यांचें 
साम्राज्य स्थापित होतें हें व्यंग्य. छेकानुप्रास, यमक. 

<. ठुप्तोपमा 'आणि पूर्णोपमा, 

९. मुक्ति या खरीलिंगिपद्सामर्थ्यांने ससीगृहगमन सूचित 
झाले. “ पतिब्रता ' शब्दाने परिकरांकुर. यमक, ; 

१०. पूर्णोपमा आणि विनोक्तथळंकार., वृत्यनुप्रास, 

११. पहिल्या अर्धौत व्यतिरेक, छेकानुभास. सूर्य अस्ताला 
गेला झाणजे काजवे चमकू लागतात है व्येग्य, 
` १२. स्पकालंकार, मस्तुत भामिनीरुप गहदेवतेबरोचर विशे- 

पणंसामर्थ्यानें अन्य इष्टदेवतेचा वृत्तांत मनांत येतो. हणून 
समासोक्ति. छेकानुप्रास, 
१३. उपमालंकार, उत्तराधानें भामिनीरत्यारचे अत्यंत अ- 
नोचित्य व्यक्त झाले. 

१४. गुणांच्या आशभ्रयहानत्वानें भामिनीचें अनन्यसाधारण 
गुणवत्व सुचविले, छेकानुप्रास, ; 
` १५. ` कनकाधिक कान्ति ? चानें व्यतिरेक. दुसऱ्या चरणांत 
मतीप, पहिल्या अर्धीत हेतु कल्पून तिसऱ्या चरणानें SRAI 
व्यक्त केली. छेकानुप्रास, विल 

i i Math C; Ba tion, Varanasi. 
१६. चारी चरणीत थार उपमा आदत, छेकानुमास. 


D 
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"१७. वृत्त्यनुप्रास, छेकानुप्रास. श्लेपालंकार; श्लेपानें देखील 
भामिनीविषयक परपुरुषगमन. झुचविणें अगदी अनुचित होय 
असें रा० परांजपे यांच्याप्रमाणे आह्यांसही वाटते, | 
१८. पहिल्या दोन चरणांनीं पतिविषयक प्रेम अभिव्यक्त झालें. 
१९, वाकचातुरी वगेरे प्रस्तुत पदार्थाचा गायनरूप सामान्य- 
धर्मामध्ये एकेच कालीं अन्वय झाला हाणून तुल्ययोगिता, यमक, 
` छेकानुप्रास, 


( शान्तविलास.) 

g. रुपक आणि उपमा. छेकानुप्रास. भयानक आणि शान्त 
हे रस. एथ्वीवृत्त. < अखिल इंद्रा (आणि ) माधुरी जयांत सदा 
वसती असा हरिमुसेंडु तें ( मन ) चकोरापरी चिर पिवो * असा 
अन्वय. ः न 
- २. पहिल्या चरणांत रूपक; तिसऱ्यांत व्यतिरेक.. छेकानुप्रास, 
वृत्त्यनुप्रासही, TAA, करुण रस. 


३.. सामान्य घनमालेपेक्षां श्रीरु्णर्प जी नीलघनावलि 
'तिचा उत्कर्ष पहिल्या तीन चरणांत वर्णिला ह्मणून व्यतिरेक. 
-छेकानुभास.'पृथ्वी वृत्त. शांत रस. 

g. “ लता ? शब्दार्ने गोपीर्चे, “ पर्थी › शब्दाने उत्तमाधम- 

' -योनिसंचरणाचे, आणि तमालानें भगवान्‌ श्रीरुष्णार्चे निगरण 
झाल्यामुळें सावयवातिशयोक्ति अलंकार झाला. छेक्ानुप्रास. वृत्त्य- 
-नुमासही. पृथ्वी वृत्त, शान्त रस. 

UCISI NCAR झाले 

WA विभावना. थानें परमेश्वराचे अत्यंत कारुणिकत्व सूचित 
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झालें. शेवटच्या चरणांत अनन्वयालंकार. करुण आणि शान्त 
रस. छेकानुप्रास. शाटूलविक्रीडित. 


६. शादूलविक्रीडित. छेकानुभास. करुण रस. 
७. व्यतिरेकालंकारध्वनि. छेकानुप्रास, शार्दूलविक्रोडित, 


८. एकच रुष्णाख्य वंद्य विविधप्रकारें वर्णिळें हणून 
उल्लेख, रूपकालंकार स्पष्टच आहे. छेकानुप्रास. शा्दूलाविक्राडित. 


९. | त्याशी कधीं सख्य न करीं ? हा निषेध बाधित होऊन 
अथान्तरावर पर्यवासित झाला असल्यामुळें AANSEN. 
* बाल, ? ` तमालझुंदूर, ? बृन्दावन, ”' गोवृन्द्‌, * * सोन्दुर्या- 
मृतनिष्यन्दि मन्दृस्मिते, ' आणि ` सर्वभंगुरवस्तुविनाशकत्व * 
यांनी बालमूर्ति - गोपवेषधारी घनश्याम श्रीकृष्णाचा आक्षेप 
होतो. छेकानुप्रास, शान्त रस, शार्दूलविक्री डित. 

१०. न्यतिरेक आणि परिकरांकुर अलंकार, करुण. 
मन्दाक्रांता वृत्त. 


११. चातकाचा उपकर्ता मेघ आहे आणि Msa, स्निग्धत्व, 
तापहारकत्व इत्यादि गुणांनीं मेघार्चे औरुष्णाशी साम्य आहे 
त्यामुळें. मेघस्मरणानें तत्सदश ओकूष्णाचें स्मरण होते 
हणून स्मरणालंकार. पूर्वार्धात अर्थाला उत्तरार्धगत अर्थ हेतुभू- 
त आहे हणून काव्यलिंग, मन्दाक्रान्ता वृत्त. शांत रस. छेकानुप्रास... 


१२. विष्णुपा्िकप इष्टाथं स्वहृद्यांत असतां तो कोठें 
आहे म्हणून पृच्छा करीत खुटणें हें इष्टाथंप्राप्तीला ` विपरीत 
असें आचाणएसाळेंउहगूकछविचिभालंकार!०्छकामुमास!- शान्त व 
AZA रस, मन्दाक्रान्ता, र iliak ; 


a.k 
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१३. ईव्रिशादिकांचेंच: भजनादिक करावें अन्याचे करू नये 
असा अथ तात्पयंमयादेनें प्रतीत होतो म्हणून परिसंख्या; यम-. 
कालकारही. मालिनी. शान्त रस. . $ 

१४. सावयवरुपकालंकार. शिखरिणी. -छेकानुपास. 

१५. मुक्तीसाठी कर्मपाश तयार करणे हे इषार्थांच्या प्राप्तीला वि- 
परीत आचरण झालें म्हणून विचित्रालंकार. ज्ञानाने मोक्षे संपादून 
करण हा उत्तम मार्ग हैं व्यंग्य. मंदाक्ांता. छेकानुभास, अद्भत रस, 

१६. विष्णा हैं आधेय क्रमानें अनेकाधिकरणक झाले ' णून 
पर्याय अलंकार, छेकांनुप्रास. शान्त रस. गीति, aE 718 

१७. निराश होऊं नको हें व्यंग्य, गीति... . 

१८. लक्ष्मी आपल्या अनेक विलोभनीय गुणांनीं प्रसिद्ध 
असून तिचा मादृकत्व या दोषामुळे तिरस्कार कथन केला हाणून 


तिरस्कार अलंकार. छेकानुप्रास. शान्त रस. शिखरिणो. 

` १९. ` जननी भागीरथी उभी जवळ' हा अर्थ मनांत येऊन 
वक्त्याला पूर्वार्धयत स्वो्ताचें' वैफल्य ' वाटलें हणून तो तिचा 
निषेध करुन “ अथवा g निजावें ? असें बोलला; यास्तव 
आश्षेपालंकार, जननीपदार्ने परमकारुणिकत्व व्यंजित झाले. 
भागीरथीशब्दानें परमपावित्र्य ध्वनित झालें. उभी यानें जागरु- 
कृत्व योतित झालें. जवळ एणेंकरुन , एका क्षणांत पुनीत हो- 
ण्याचा संभव गम्यमान झाला.. छेकानुप्रास. गीति. | 

२०. वक्त्याचे परमेश्वरविषयकरतिमृलक घेयं व्यंजित झालें, 
भ मक, छेकानुप्रास. गीति, 2 KA ma 3 

BAE a a aa e TA शिवाने 
जाळून भस्म केले. यास्तव मन हैं त्याचा सूड घेण्याविषयी 
wa 1० 
sjt 


१४६ हार राष्ट्र वैमिनीबिलेशसि, ° 


विचार करु लागले. परंतु त्याला कांही उपाय खुचेना. तेव्हां ते 
शिवपजकाँना आस देऊं लागले. असा प्रतिपक्षसंवन्धिजनाचा 
तिरस्कार वर्णित झाला ह्मणून प्रत्यनीक अलंकार. ' रे रे "या 
द्विसुकीने अत्यंत तिरस्कार व्यंजित झाला. परमेश्वराकडे मनाची 
प्रेरणा करूं लागल्यास विपयान्तरासक्तीने तें तिथे स्थिर होत 
नाही. हा भाव. वसंततिलक, 


२९. सादश्यमूलक रामविषयक संशय वर्णिले म्हणून ससं- 
देह्यलंकार« पुण्पिताग्रावृत्त. छेकानुप्रास 


२३. वरचाच अलंकार. पण येथें तो AA आहे. वृत्त्य- 
नुपास, छेकानुास आणि यमक, हरिणीवृत्त. 


२४.. येथें ससंदेहालंकारच. परंतु तो निर्णयांत परिणत 
झाला आहे ह्मणून निश्चयान्त संदेह. छेकानुप्रास, शिखरिणी 


७. नीचगहादिक आणि लक्ष्म्यादिक यांचा अननुरुष 
संबंध वर्णन केला झणून विपमालंकार, मी दीन कोणीकडे आणि 
तूं ईश्वर कोणीकडे असा अर्थ आक्षिप्त झाल्यामुळे विषमालंकार- 
ध्वनि. ईश्वराच्या . विषमतेविषयी असहिष्णुत्व हें व्यंग्य, शादूल- 
विक्रीडित.- धर्मवीरः रस 


२६. - अनन्यसाधारणकवित्व सूचित करणारा जो गवं aA- 
लक वीररसाचा ध्वनि या पद्यांत आहे. छेकानुप्रासः शादूल- 
विक्रीडित वृत्त 

२,७. कवीन्द्राच्या वाणीपुढे वीणानादू फिका वाटूं लागला 
हा अर्थ"धेतीत झाल्यामुळे क्थतिरेकष्वनि!०"पा्डिसयभीर, BET 

शिखरिणी 


z 
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२८. मात्सययुक्ततलांनीं केलेल्या, अवमानरूप दोषाला दोष 
समजूं नको असा अर्थ वाणिला हणून अवज्ञा अलंकार, तिसऱ्या 
चरणांत रुपक. शिवाय काव्यलिंगही: यमक छेकानुप्नास. वसंत- 


तिलक, पाण्डित्यवीर, 

२९. <्यतिरिकष्वनि, छेकानुभास आगि वृत्यनुप्रास, शिस- . 
रिणी. वीर रस. à 

३०. प्रथमचरणांत प्रतीपालंकार. 'शेवटच्यांत sm: वीर 
रस. शादूलविक्रीडित ; 

३१. प्रतीपालंकार. TAJIRI. साकी 

३२. Sm शब्दानें लवंगी योतित झाली. “ विलासभवन ? 
यानें तारुण्य घालविण्यार्चे अत्यंत अनुरूप स्थळ प्रक़्रित झाले, 
नित्याविधिसपादूनामध्ये लोकाधिकत्व कसें येतें ही रा० परांजपे 
यांची शंका अस्थानी नाहीं. वीर रस, छेकानुप्रास, शार्दूलविक्रीडित 


३३. रूपक. छेकानुपास. ATIA; 


` CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


y ' ta KA 
; है . R FS 
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_ ` परिशिष्ट तिसरें. `` _ 


' जगन्नाथराय पंडित, ? 


` ६ हा कवि सैलंगण देशांत मुंगंडा म्हणून एक शहर आहे 
तेथील राहणारा असे. वेगीनाइ कुळांतील रामचंद्र उपाध्याय 
नामक आम्हणाचा हा मुलगा होय: तो अकबर बादशहाच्या वेळी 
होता. जगन्नाथ हा वारा वर्षाचा होईपर्यत त्याला संस्कृत भाषेचा 
एक A ठाऊक नव्ह्ता. नंतर आपल्या. मेहुण्याच्या घरीं 
राहून त्यानें काव्याभ्यास केला. रात्रंदिवस श्रम करून त्याने 
गीर्वांण भाषेचं चांगलें ज्ञान संपादून केलें. तदनंतर ` न्याय, 
अलंकार, मीमांसा इ० शाखे पन तो मोठा बुद्धिमान्‌ कबि झाला. 
नंतर तो कर्नाटक देशाच्या राजाच्या भेटीस गेला, परंतु तेथे 
त्याच्या इच्छेप्रमार्ण गणांची चहा न झाल्यामुळे जो अपमान झाला 
उद्वीप ह काढी SAE रचाये गजे त्याचें लक्ष लागेळ म्हणून 
त्याने कांही लोक रचठे. अशी युक्तिं केली, तथापि त्याच्या 
श्रमाकडे कोणी लक्ष दिंलें नाही. त्यानंतर जगन्नाथपंडित तेथून 
निघ्न जबपुरास गेला आणि तेथें बहुत वध राहून अनेक TPT- 
रच्या शाखविषयांमध्ये पंडिताँसं त्यानें जिकलें आणि तेथें मोठी 
शाळा घालून शॅकडों विद्यार्थ्यास शाखे पुराणें इत्यादि पढविछीं. ' 


४ दिलीस बादशहाच्या पदरीं एक महान विद्वान्‌ काजी होता. - 
त्यार्ने आपल्या विद्येच्या बळानें “ यवन धर्म खरा ? असे स्थाप- 
ण्याच्या उद्देशानें देशोदेशी जाऊन कित्येक पंडितांस कडित 
केलें, तेव्ह स्यांस'ओोहीवचितामंडली?!मम्ार्थरा्मफंडिताने सांगि- 
तले की, एक वर्षाची मुदूत द्याल तर मी त्या काजीचा 
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पराभव करीन. नंतर त्यार्ने त्याच काजीजवळ जाऊन यवन- 
mii सगळे ग्रंथ पाहिले; आणि त्या शाखांचे त्यास 
मार्मिक ज्ञान झालें. तेव्हां कोटिक्रमार्ने त्या काजीशी धर्मविषय- 
क वाद करून त्यास कुंठित केले आणि स्थापिले की, यवनांचा 
धर्म तो बवनांनींच आचरावा, दुसऱ्यास आधेकार नाहीं. तेणें- 
करून बादूशाहाची :मर्जी फार प्रस्न . झाली आणि त्याने 
पाइताला आपले पदरी बाळागिछें, फारशी मापा शिकल्यानंतर 
मनोरंजनार्थं पंडितांनी सस्त »लोक, फारशी शायरी असे 
मिश्रमाषात्मक कित्येक रचिले. बादशाहाच्या दरबारीं जगन्नाथः 
रायपाडतापेक्षां कोणी यरि नव्हता. पढं त्याची विद्याकीर्ति 
सवत्र पसरली. 

. * जगन्नाथरायपंडित स्वरूपार्न फार संदर देखणा पुरुप होता; 
आणि विषयासक्त फारं असे. ही गोष्ट राजकन्येच्या कानावर 
गेल, आणि तिलः त्याच्या बुद्धीचा व सोंद्य'चा अभिनव 
चमत्कार वाटून ती आपल्या महालांत बसून जाळीच्या पडयां- 
तून ` वारंवार त्यांच्याकडे पहात असे. त्या कन्येचे वय सोळा 
वर्षाचे झालें असतां जगन्नाथपंडिताबरोबर ' लम करावे असा 
तिने निश्चय करून आपले मनोगत आईला सांगितर्ल. या 
नामांकित राजकन्येचे नांव लवंगी. ती फारच पवती आणि 


गुणवती होती, ? 

एके दिवशी जगन्नाथरायपाडित बाद्शाहाबरोबर युद्विचळे 
za असतां 'बादृशाहाला तहान . लागली; तेव्हां राजकन्या 
लवंगी सुवर्णकलश डोक्यावर घेऊन राजाकडे आली,' राजा 
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कदि agia, या कन्येवर शलोक करावा, पेडितानें ताचडतोब 
असा श्लोक रचलाः--- ; 
* इयं खुस्तनी मस्तकन्वस्तकु भां 
कुछुंभारुणं चारु चेले दुधाना । 
समस्तस्य लोकस्य चेतःप्रवृत्ति 
गृहीत्वा घटे स्थाष्य यातीव भाति ! ॥ * 

* चादृशाहाने तो शलोक ऐकतांच एवढ्या थोड्या वेळांत 
श्लोक केला ह्मणून त्याची मर्जी फारच प्रसन्न झाली, तेव्हां 
बडिताला सांगितले, कीं तुझ्या इच्छेस येईल तें माग, तेव्हां 
पाडित बोलले: 

५“ न याचे गजालि न वा वाजिराजि 

न वित्तेषु चित्तं मदीयं कदाचित्‌ । 

इयं सुस्तनी मस्तकन्यस्तकुंभा 

लवंगी कुरंगीट्गंगीकरोतु ॥ ' 
A मागणें ऐकतांच यादृशाहा अंतःकरणांत RA झाला. 
परंतु वचन गेलें त्यामुळे कुंठित झाला. नंतर पंडितास म्हणाला 
तूं आमच्याबरोबर खाना खाशील तर आम्ही तुला आपली 
मुळगी देऊं. पंडितांनी ती गोष्ट कबूल केली, आणि आपरे 
आम्हण्य नष्ट झालें तरी चिता नाही परंतु राजकन्या प्राप्त होवो असा 
निश्चय केला.' - पे 
“जरी राणीच्या मनांत आपल्या कन्येर्चे त्याच्याशीं लम लावू 
नये. असें आर्ले तरी तिची इच्छा पूर्ण केली तरच ती जगणार, 
अन्यथा 'ण्णत्पा हील्स प्राहूत-दिर्ते पके बिक्री राजाची 
मसन्न मर्जी पाहून त्याजजवळ ही गोष्ट काढण्याचा विचार केला. 
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तों इतक्यांत राजानेंच येऊन राणीला तें वृत्त कळविलें; नंतर 
बादशाहाने त्या दोघांचे sa मोठ्या समारंभाने लाविले; आणि 
त्यानंतर लोकांनीं जगन्नाथपंडिताला जातीबाहेर टाकिले, तरी 
राजाश्रयामुळें तीं उभयतां खसारने नांदूलीं, या गोष्टीला बहुत 
वर्ष लोटल्यानंतर पंडितराय हे वेराग्य पावून त्या यवनीसहवर्त. 
मान काशीस जाऊन राहिले..! 

“एके दिवशीं जगन्नाथपाडित यवनीसहवर्तमान भागीरथी- 
च्या कांठी निजले होते; तों प्रहर दिविस आला तरी जागृत 
झाले नाहीत. त्या वेळेस त्या मार्गानें अणया दीक्षित जात होते. 
त्यांनीं पाहून हटले, असल्या प्रसिद्ध ठिकाणी कोण चाण्डाल 
यवनीला घेऊन निजला आहे! जवळ जाऊन' पाहतात तों 
त्याच्या डोकीचे केंस पिकले होते. तेव्हां दाक्षितांनीं अर्ध 
श्लोक झटळाः- न 

* किं निःशंक रेषे शेषे वयसि त्वमागतो g 

“तेव्हां जगन्नाथपंडिताने तोंडावरचें पांधरूण काढिलें असता 

दीक्षितांनी त्यास झठलें की,- | 
“अथवा ga शयीथा निकटे जागर्ति जान्हवी भवतः !॥| 


` जगन्नाथपंडित काशीस जाऊन राहिले तेव्हां त्यांना शुद्ध 
करुन घेण्याविषयी तेथील विद्वानांच्या मनांत होतें. परंतु Mai- 
चें हणणें असें होतें की माझ्या यवनीसद्धां मला शुद्ध करुन 
घ्याल तर मी प्रायश्चित्त घेईन; परंतु ती गोष्ट घडावयाची नाही 
ह्मणून तो विचार तसाच राहिला. पेडितरायानें अंतर्यामी पश्चा- ˆ 
चाप पाइज ,भागीर धीवर पूर्ण भाव.८ेद्रिला होतही. गोष्ट पुढे 
सर्व लोकांच्या प्रत्ययास आली. शके १५०० मध्ये एके ढिवशी 
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पंडितराय .यवर्नासहवतेमान ` घाटावर बसले {आणि गंगेची स्तुति 
आरामेली; तेव्हां दूर लोकास गगेर्चे पाणी... एकेक पायरी चढू 
लागलें. अशा बावन्न श्लोकांस बावन्न पायऱ्या पाणी चढले, त्या 
वेळेस तो चमत्कार पाहण्यासाठी काशीतले आबालवृद्द- सर्व लोक 
आले असतां त्यांदेखतां , गंगेनें. त्यांस दशन देऊन -यवनीसह- 
वर्तमान त्यांचा उद्धार केला हा गोष्ट जगविश्रुत आहे.? 


r 


ज्याचा तात असे गणेश सुरुती, माता यशोदा सती । | 
लेले हें कुल, नाम लक्ष्मण, जनस्थानीं जयाची स्थिति | 
| 


“| 


त्यानें पद्यमयी - नवीन राचेली भामाविखासावरी। . 
छाया मारुत; तीस सुन्ञ रासिकें सप्रेम घ्यावें करीं ॥ १ ॥ 
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| कै. ती. गणेशशासत्रीलिलक्ृत कांही ग्रंथ. 
१. अमरुशतक-मराठी पयात्मक भाषान्तर; किं; ० ६० 


2. शिवाजीचरिज्व-दृक्षिणाप्राइज कमिटीनें पहि- 
ल्या मतीचे वाक्षस दिलिलें मराठी काव्य; किं. एक रुपया: 


३. तीर्थयाज्राप्रबंध-मराठी गय ग्रंथ, हा कै० श्री ८ 
अण्णासाहेब विचूरकर यांच्या उदार आश्रयानें प्रसिद्ध 
झाडा असून यांत उत्तरं व दक्षिण हिंदुस्थानांतील सर्व 
` प्रमुख तीर्थे वक्षेत्रें यांचे प्राचीन व अर्वाचीन बर्णन आहे. . 

शिवाय प्रत्येक क्षेत्री कर्तव्य जो विधि त्याचेही यांत GN- 
TA निरुपण केलें आहे. भाविक हिंदु गहस्थांनीं हा ग्रंथ 
| संमरहाळा ठेवण्यासासा - असून प्रत्येक हिंदु गृहस्थानें . 
| एकदां तरी वाचण्यासारसा आहे. कि. एक रुपया, | 


_..  .स्वङ्कत ग्रंथ. 


१. मेघदूताचें समवृत्त मराठी भाषांतर डेः | 
` व्ह ट्रा० सोसायटीने याक्षिस दिलें कि ८६ आणे. “ 
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